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IZKOPAVANIJIE PRAZGODOVINSKIH SPOMENIKOV NA NASIH TLEH

V rovih prekopana gomila pri Viru; lonci v gomili (Grite pri Sticni. Glej ¢lanek R. Loiarja »S krampom in lopatox)
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ODLOMEK 1% SPORTNE

=Bele zvezde« so naSa prva Sportna povest,
ki obravnava ljubezensko zgodbo med Matev-
7em, Studentom s kmetov, in med Majdo, lepo
héerko premoznega ljubljanskega trgovea. Za-
¢ne se z dozivetjem prvega snega in nas vodi
pozneje k praznovanju boZzita v pohorski vasi,
in spet po smuskih terenih ljubljanske okolice
in daljnih planin, Ko se ponesredi na Matev-
7zevi domadiji brat Ciril, pride vrsta nanj, da
se vine k zemlji. Za medcansko dekle, kakrina
je Majda, je to tezka odloditev. Matevzi konca
pravne S&tudije in se poslavlja od Studentov-
skega Zivljenja kot smufki uditelj v planinah.
Nesporazum nanese, da se vrne na domadijo
zapusten od dekleta. Tam zamenja smuéi s

plugom in se ves posveti zemlji oCetov. Usoda
mu je naklonjena in mu kon¢no vrne tudi lju-
bezen, ki jo je izgubil v mestu. V naslednjem
objavljamo odlomek povesti, ki pripoveduje o
smuskih tekmah v Podutiku. (Op. ur.)

Matevz je zapregel spet tam, kjer je izpre el pred
tirinajstimi dnevi. BoZiéne poéitnice pri Sv. Lovrencu
so potekle kakor not¢, ki jo prespid in presanjad, v me-
stu pa ga je Cakalo vse tisto, kar je z njegovim vsak-
danjim delovanjem in Custvovanjem tako tesno pove-
zano: delo, Majda in — smué&i. Da, smudi so spadale
k njegovemu bistvu. Letos Se in potem jih bo vrnil
klubu. To se pravi, tekmovalne bo vrnil, planinske pa
obdrzal, da ga bodo ponesle 8¢ tu pa tam v zimsko po-
krajino, ki je tako lepa. Na tekme pa ne bo ve¢ mislil
in bo samo 8¢ uZival: na strminah in ravninah, v soncu
in ivju, v burji in mrazu. Vse, kar daje zima, je ljubil
kakor slikar barve, umetnik svojo violino, kmet zemljo,
vinogradnik trto.

Za sv. Tri kralje je spet snezilo; lzolem je pritisnil
tako strupen mraz, da je drevje pokalo in so se po
Savi vlekle .debele plote ledu, Ljudje so se stiskali
k pefem ter posedali po kavarnah, mladina je pritis-
nila na Golovee, kjer ni ostalo niti za ped nepotepta-
nega snega.

POVESTI

wBELE ZVEZDE*"

Matevz se je pripravljal na tekme. Tu pa tam je res
u¢il Majdo kristijanije in jo je podzigal, ko je padala,
§e bolj pogosto pa jo je odpeljal na samotno pot, jo
pobozal po laseh in ji vo&¢il sreéno popoldne. »Moram
na delo veselo,e ji je dejal, ona pa je razumela, da
trenira. Zal ji je bilo, da je ostala sama, je pa bila
tudi ponosna na fanta, ki bo spet zmagal. Se na misel
ji ni prislo, da bi bil lahko kdo drugi hitrejdi od nje-
nega zastavnega Matevza. Saj je bil za glavo vigji od
nje, mocan pa tako, da jo je lahko metal v zrak dukur
triletnega otroka.

Bili so krasni son¢ni dnevi. Na smrekah ni bilo ve¢
belih blazin in oblog, vse je odnesel veter, kar pa je
ostalo, so polizali son¢ni zarki. Snega na zemlji pa se
niso prav lotili. Res, ni bil ve¢ lahek kakor pena, pac
pa se je sesedel in dobil trdo skorjo. Vse to se je po-
znalo smucarjem, ki so dobivali zagorelo polt, m:‘Lulcri
pa so imeli po obrazu ali rokah tudi praske, ki so jih
dobili na hrapavem srenu. Bela poljana se je »staralac:
¢ez dan jo je sonce kaj malega vzelo in jo za prst ali
dva Um(r{lﬁulu, vsako jutro pa je spet cvetelu v ivju,

Matevz jo je mahnil navadno ¢ez Golovee na Orle,
rad pa je zvizgal tudi po Barju. Le redkokdaj sta se
srecala z Janezom, zakaj ta je hodil pod Tuﬁfm celo,
nekajkrat pa je bil tudi na Gorenjskem. To sta oba
¢utila, da se bosta v nedeljo po sveénici resno spogle-
dala. Oba sta bila tudi prepri¢ana, da se bosta posta-
vila pred Majdo. Naj le vidi Majda, kdo je moc¢nejsi!

Matevz je zamudil marsikatero uro na univerzi; Ja-
nez je od .i)l)':'.if‘ll naprej sploh pozabil na to, da je 8e
kaj drugega kot smucar. In Majda? Udila se je kristi-
janije ter se veselila ure, ko bodo razglasili Matev-
zevo zmago. Potem bo odloZil tekmovalne smudi in bo
imel ved ¢asa zanjo.

Vecer pred dvobojem

¥V soboto zveter je bilo Zrebanje startnih Stevilk.
Fantje, ki so se ga udelezili, so bili vefinoma mladi;

“najvet jih je imelo okrog 24 let, le trije ali Stirje so

(]

jih imeli ¢ez 30. Predsednik sodniskega zbora je po-
zdravil najprej one, ki so pridli od dale¢, potem pa
domade. Govoril jim je o poSteni borbi, ki naj pokaze,
koliko je kdo vreden. Kdor se ni pripravil, naj odstopi,
ostali pa naj v boZjem imenu potegnejo Stevilke. Krep-
ko je udarjalo srce fantom, ko so segali v klobuk in
vlekli zavite papircke.

Janez je potegnil &tev. 17, Matevz 19, nek Rakovéan
pa &tev. 1, Prebledel je, ko je prebral listié. Najbrz se
je spomnil dolge proge, po kateri ga bodo lovili izkufeni
fanlje iz gorskih vasi in Se tile me&cani, ki se obnasajo,
kakor da bo vsak izmed njih prvi. Vsak je dobil se
skico proge, kjer je bila narisana smer in oznacena
viginska razlika kroZne smuéine proti ToSkemu é&elu.
Ob pol 9 jih bo ¢akal v mestu avtobus, ob pol 10 bodo
zaéelli. Start in ecilj v Podutiku.

Ko je %l Matevz domov, je oslinil kazalec in ga
dvignil v zrak, gledal v nebo in ugotavljal: jutri bo
vedro, zgodaj zjutraj bo mraz, na drugi polovici proge
pa bo na prisojnih straneh Zze popustilo. V sZvezdic je
pogledal Se na vremensko hifico, da bi dobil potrebne
posatke. Tudi Gorjance je naSel tam; prizigali so vzi-
galice ter ugibali vremenske prognoze.

Doma si je pripravil tekmovalno obleko, za tem pa
se je lotil svojih smuéi za tek., Lepil je maZe in jih
gladil: najprej temeljno maZo, na to nekaj klistra za
zrnat sneg, po vrhu pa skare za zmrzlo podlago, po
kateri bo drsel vse do Brezij. Pri tem delu se je tako
segrel, da je €util nabrekle mifice. Ko je vse opravil,
je bil zadovoljen.



»Se jutri in potem ne vet.e« Ni mu bilo lahko, da
se je tako odlocil, toda mora se lotiti drugih nalog,
bolj vaznih in bolj koristnih. V resnici je Se mlad, v
24. leze, Cas pa tefe; treba bo Studirati za izpite, razen
tega pa ga Caka cel kup knjig, ki bi jih thel[ predelati.
Preve¢ moti zahteva tekmovalni Zport in preved Casa.

»Ce bom lahko pokazal neko¢ svojemu sinu tri po-
kale, mi bo vcrjef da nisem bil mevza in tudi ne
mrcina, Ved ni potrebnol« Tako je mislil in zaspal.
Medtem je bilo v gostilni v Podutiku Ze nekaj prire-
ditvenih sodelaveev, ki so zgazili progo proti Rozniku,
Bokalcem, Brezjam in nazaj mimo Baﬁmc rore ter To-
skega cela do s{uvoloka z napisom »Cilje. Vzdolz proge
so zasadili v sneg rdede zastavice, tu pa tam pa tudi
rumene kot opozorilo tekmovalcem, da gre za tezja
mesta. Delo jih je utrudilo in mirne vesti so si narocili
vina, piva ali ¢aja.

Zgodaj zjutraj je opravil Matevz svojo versko doli-
nost, potem pa se lotil prvega dela svoje velike dirke —
zajtrka. Pouzil je kroZnik ovsenega mot¢nika, pa Se
mehko kuhana jajea s kruhom in surovim maslom:
tudi dve skodelici lahkega in moéno sladkega ¢aja mu
je morala pripraviti gospodinja. To je bilo njegovo
urivo za 30km dolgo progo. Tofno ob wapovedanem
¢asu so se zbrali pred avtobusom in krenili. Spremljali
so jih odborniki z belimi trakovi na rokavih in s Gastit-
ljivimi napisi: predsednik, vrhovni sodnik, ¢asomerilec,
kontrola, zdravnik, ¢asnikar in podobno.

Gorjanci, ki so se ves ¢as drzali svoje drobne vatke
uciteljice s kufmo na glavi, so prepevali:

>Smudarji po cest’ gredo,
beli snegee gazijo.
Holadrijo, holadro,
Minco fcpu pozdravljajo.«

Uciteljica Minca je nosila polno torbo dobrot. Fante
je bodrila kakor otro¢itke, ki jih vodi na Solski izlet.
Matevzevi fantje so se drzali svojega sbotrae, Stanetovi
-'&.}ricm. nekateri z deZele pa so bili pripuiteni sami
sebi,

»Matevz, nate ra¢unamo!«

Toéno ob 930 je zamahnil sodnik z belo zastavico.
»Smuk!¢ so pozdravljali prisotni mladega Rakovéana,
Ki je &vignil po stezi proti Rozniku. Drsel je z zivah-
nimi koraki, na hrbtu pa je razkazoval svojo ¢rno
§tevilko na belem platnu. Casnikarji so se prestopali —
te navadno najboly zebe — kdaj pa kdaj so potegnili
listi¢ iz Zepa in zagonetno belezili. Gledalei okrog so
hvalili vsakogar, ki se je poganjal s starta in izginjal
v beli poljani za drevjem, ]

Ko je bil na vrsti Janez, so zateli nekateri ploskati.
Lahko je bil oble¢en in ¢ez ¢elo je imel povezan bel
robec, da ga dolgi lasje ne bi motili. Sonce se je &
skrivalo nekje za meglo, vrhovi Polhograjskih Dolo-
mitov pa so Ze Zzareli v jutranji svetlobi. MatevZ je
odloZil odejo, s katero je bil pokrit vse do zadnjega, in
mirno ¢akal na znamenje. Majde Se ni bilo, ¢eprav je
rekla, da bo prigla.

sMatevz, nate ra¢unamo!c ga je potrepljal
predsednik po g}ll-frih. »>Mojih pa ne smed prehitevati,«
ga_je posvarila Minca. »Ah, Bog ti daj sreco!« je dodala,
kakor bi hotela popraviti, ssaj si fest fant.c Ne, &isto
od srca mu ni voSdila; kdor jo pozna, ve, da drzi »
Gorjanci.

Matevz se je pofutil lahkega. Smuéi so drsele kakor
drsalke na ledu, krpljice pa so se upirale v sren in
dajale pogona. Koraki so l})]ili res dolgi in tekoci. Po-
ziral je progo pod nogami in se veselil rde¢ih zastavic,
ki so visele ob smué&ini v snegu in na vejah. Ljudje,
ki so 8li od made, so ga pozdravljali ter se mu umikali
s proge, fant pa jim je zadovoljno kimal. Preden je
zavil proti Bokalcem, je zagleda
starejfo gospo. Ona na smuéeh, vsa brhka in zala,
gospa pa s palico v roki. Majda je pohitela, da bi ga
pozdravila od blizu, vendar ga ni dohitela.

»Sre¢no, Matevz, sre¢nols mu je klicala, ta pa je
samo zamahnil s palico in drsel dalje. Vsake sekunde je

¢ Majdo. Sla je s
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Skoda. To pa je dobro vedel, da je gospa, ki gre «
Majdo, njena mati. Razloga dovolj, Ju se danes postavi!

Matevz hiti, kajti vsake sekunde je Skoda. Ko je
teklo navzdol, bi se rad oddahnil od vnetega poganjanja,
toda za to sedaj ni &asa. Sedaj ne, bo poéival pozneje.
Odganjal se je, da so se palice ibile in tekel s kuruti.
pet metrov dolgimi. Grad na Bokaleih je imel Ze za
seboj. Od tam je vodila smucina po soteski proti Hor-
julu. Ze je dohitel Stev. 18, nekega kmeckega fanta z
dezele; zacudeno ga je pogledal in se mu umaknil iz
smucine. »Fant, to je borbale si je mislil Matevz, dejal
pa ni nobene. Tekmovalei sploh ne govorijo, tekmovalei
samo dihajo. Enega Ze ima, kaj pa ostalih 32!

Posijalo je sonce in ivje je dobilo svetlo srebrno
barvo. Grelo ga je v pleca, v sneg pa je risalo senco
tekaca s palicami. Cutil je, da je sklonjen in videl se
je, kako vesla s palicami. To ga je razvedrilo. Proga
se mu je zdela luhll(u: zdaj vodi navzdol, zdaj po ravnem,
zdaj navkreber, da komaj ¢uti§, da se vzpenjai. Do
Brezij je prehitel Se nekaj tekmovalcev. Tam je zavila
smucina proti severu. Ah, da bi kje zagledal Janeza;
tega mestnega gospodi¢a bi res rad nesel, toda o Janezu
ne duha ne sluha,

Na poboéju Kljuca je zatutil prve napore. Dolgo,
dolgo se je proga vzpenjala. Matevz se je krepko opiral
ob palice, kdaj pa kdaj pa mu je vendar zdrealo nazaj.
To ga je jezillo in mu vidno poziralo mo¢i. Dohitel je
fanta, o katerem squravili, da nosi pred vsako tekmo
svecko v kapelico. Ti ubogi fant, danes si gotovo po-
zabil na svojo navado. Slabo je mazal, na smuceh se
mu_je delal led. Revez ti ne bod prisel dalec!

In jaz? Jaz moram! Kaj bi neki dejal oce, ¢e bi
zveCer posludal radio in zvedel, da sem mu napravil
sramoto. Ah, ofe ne ve, da je na progi ¢ez 30 fantov,
ki znajo toliko kot jaz ali pa Se vec.

Vzpona ni bilo ne konca ne kraja, maZa pa je slabo
Erﬂemnla. MatevZ je bil Ze ves preznojen, miSice v

edrih so postajale toge. Zdelo se mu je, da je ubogo
zivince, ki vleCe tezak tovor na goro. Za vse je proga
enaka in_vsi se bodo tu gori znojili, se je to]laii?.

Tudi Janezu ni #lo lahko; proga je dolga 30 km in
je lahka samo, ¢e ima8 &tiri ure d&asa. Veckrat se je
ozrl v daljino, ne bi li zagledal svn%ega tekmeca; ker
a ni bilo, je hitel tem bolj vneto. Le ti vrazji sodniki.
ahko bi izpeljali smuéino nekje niZze, kjer bi teklo
kot olje.

Ko je Matevz zagledal cerkev na Smarni gori, mu je
odleglo. Spomnil se je veselih izletov, ko je hodil s
Studenti v zvonik in gostilno tam zgoraj. Da, takrat je
nosil samo okovanke in vriskali so v kipenju odviine
moli. Sedaj pa so noge tako tezke... Zafelo ga je
boleti v pleEilll). v grlu pa je ¢util nepopisno Zejo. Sneg
ob smucini se mu je rezal, z nosa so padale vrode
kapljice znoja. Zdaj pa zdaj je pritisnil s palcem v
nosnico ter se useknil; robca tekmovalei ne nosijo s
seboj, ker nimajo &asa, da bi ga uporabljali.



Novilh mo¢i je dobil, ko je zagledal smuéino, ki je
vodila navzdol. Prezal je v smuku in se odganjal, Elu
bi pridobil kakSno sekundo. Na poti navkreber se je
najbrz preveé¢ zamudil. V jarku je zagledal Rakovéana
s Btevilko 1. Ves izérpan se je pobiral v snegu in mu
kazal zlomljeno palico. Svignil je mimo, hitrost se mu
je zdela osvezilna. Se si stari Matevz, Zel

Nekje v dolini je bila ura enajst. MatevZz se je za-
vedel, da je opravil Ze dobro polovico proge. V ‘dolini
so stale gruce ljudi in motrile tekmovalce. Nekateri so
zbijali Sale, otroci pa so podzigali fante s Stevilkami
na hrbtih ter ob¢udovali vsakega posebej.

»Matevz, stisni, Gorjanci se dobro drzijol¢ mu je
udarilo na uho. Ni se ozrl, pa¢ pa je strmel v progo in
videl le ozek tir ter tu pa tam rdefo zastavico. Sonce
je stalo Ze visoko, sneg ni ve¢ hrustal. Ivje se je po-
tuhnilo, smuéi so se bolj vlekle ko drsele. Fant je dollm;
vedel, da gre zares in je bil pripravljen iztisniti po-
slednje modi iz sebe,

Proga zavije iz soteske proti ToSkemu &elu. sMatevz,
enakomerno naprejle mu pravi pamet, spohiti, pohitil<
mu govori srce. Matevz posluda srce in hiti. Pozene se
v strmino, ki pozira poslednje mo&i. Smuéi so spet
tezke, noge drvene, v prsih &uti kislino, ki razjeda.
Tudi pleca postajajo okorna, glava mu niha navzdol,
usta s0 odprta in love sapo. Nekaj korakov pred njim se
prepladi zajec; MatevZz se niti ne ozre za njim. Spet
Je vse mirno, le smuéi Sumijo enakomerno in vitka
debla riSejo tu pa tam svojo senco v snegu.

Pa saj sneg ni ve¢ bel. Neka ¢udna koprena je legla
na Matevzeve odi, vsa okolica postaja ru-.[kmn meglena,
Vse, kar culi, je bole¢ina v prsih in komaj slisni glas
v sreu, ki mu Se veleva hiteii. V dolini mu je bilo e
vroce, da si je zelel sence, sedaj pa ¢uti, da ga spre-
letava mraz Kakor omoti¢en zastavlja korak, zdaj pa
zdaj mu zdr¢i nazaj in klecne na kolena, glava mu po-
staja .l(;?ktl. Vse lepe misli so ga zapustile, na ni¢ veé
ne  misil

Nekje pred seboj zagleda v mraénem gozdu brata
Cirila. Tezke hlode ima na saneh, slog je tako visok,
da ga konji ne zmorejo. Konji hropejo in prhajo, Ciril
pa Se napenja in poriva.

Matevz strese s trudno glavo. Notranji glas mu spet
veleva: hiti, MatevZ, hiti, zadnje minute tecejo! Je pa
Se toliko pri sebi, da se zave nenadne prikazni ali
kar koli je Ze bilo. Ze je ob progi, ki vodi navzdol.
V dolini stoje gru¢e ljudi, ki kri¢ijo ter ploskajo; fant
jih ne slisi. Tam nekje je tudi Minca, ki je Ze vsa hri-
ava.

: »Tu doli, Matevz, ne naprejlc ga opominja znanec,
ki mu hode dobro.

Z Matevzem je slabo. Kako drugade kot slabo, ko
je pri jasnem dnevu skoraj zgredil progo! Toda ljudje,
siti in spociti, ki stoje ob smudini, tega ne razumejo.
Matevza nese v smuku proti cesti. Tam stoji tudi Majda,
ki mu kli¢e in maha. Fant je ne vidi in tudi ne s{iii:
samo drvi po strmini in veter se podi za njim.

Ko postaja proga poloZneja, se poskuSa odganjati
s palicami. Nenadno zagleda spet Cirila, ki drvi s
konji, za njim pa tezke sani. Tempo je peklenski, Ciril
kri¢i na konje in jih kroti. RiZa je tako ozka, da je
komaj prostora za tovor. Nenadno zarjovejo konji in
tovor se zvrne na Cirila. Matevz hiti, da bi mu po-
magal, noge pa so tezke...

Smuk! Smuk!« kri¢i nekdo od zadaj.

Matevz se zdrzne; mimo njega Svigne plavolasi fant
s kmetov. Na hrbtu nosi Sl:wi]lku 24, lgra je izgubljena.
Ni bil to Janez, nekdo drug je bil. Ml:ll(‘.\-‘i, kakrien je
bil, je to le videl in ugotovil.

Dolina se kopa v morju svetlobe; sneg se svetlika,
kakor da bi bil posejan s tisoferimi Crepinjami. Dva
smucarja se blizata cilju: prvi drvi, drugi se vlete za
njim. Komaj se poleze vihar navduSenja, je tudi Ma-
tevz na mestu, kjer je startal. Tudi njemu ploskajo.
vendar ne tako gore¢e. Gledalei nekaj mrmrajo.

Izgubljena igra

Kdo je bil fant, ki jo je zagodel po svoje? Ah, Gor-
janec je to. Minca skace in krili z rokami; okrog nje
se zbira grucéa veselih ljudi. Dekle, ki hodi z vréem
caja, ponudi tudi Matevzu. Ta pije in moli spet prazno
Cafo. Njegove oli so Se vedno brez ognja, njegova dria
je 8e skljucena, kakor da bi Se vedno rinil v breg.

‘lzgubil je igro. Ozira se okrog, da bi zagledal fanta,
ki je bil hitrejsi.

»Kdo? France Smolej, oni plavolasi izpod Rozce?«
Da, oni. MatevZ mu stisne roko. In kdo je bil e hi-
trejii od njega? — Janez! Tam stoji ogrnjen v odejo
in z robcem preko fela. Tudi njemu d&estita. Janez se
nasmehne kakor otrok, ki se je Se pravkar kujal.

»Kaj je bilo s teboj, Matevz?«



Sam ne vem. Od zacetka je 3lo lepo, da bi lahko
zvizgal med potjo, potem pa sem se gnal kakor Se ni-
koli. Ko sem bil za nié, se mi je S5¢ sanjalo med potjo,
¢e se prav ne motim. Tudi maza ni drzala.«

Matevz se je zamislil. »Kaj je prav za prav bilo?
To sem hotel povedati: drugi so bili mo¢nejsi od mene!

Majda se ni ve¢ brigala za prihod tekmovalcev na
cilj. Na klancu je fakala samo na fanta, ki ji bo za-
mahnil s palico v pozdrav, smuknil mimo sodnikov in
zmagal. Ko ga je zagledala, vsega izmulenega, jo je

stisnilo v grlu., Nié ve¢ ni mislila na zmago, fant se
ji je preved smilil. Od drugih je zvedela, da je bil
tretji. Kdo je bil hitrejsi od njega, je ni zanimalo.
Zakaj je jokala? Cutila je, da mora biti Matevzu zelo
hudo, in nefesa se je bala. Ne bo odnehal, S¢ bo 3el
na tekme in spet me bo imel ¢asa zanjo. Materi je bilo
nerodno; da se preved Zenejo, je trdila, in da je to
vendar samo navadna tekma, pri kateri ne morejo biti
vsi prvi, jo je tolaZila.

Matevz se je kmalu opomogel; dobre volje res ni
bil, kujal pa se tudi ni. Nifesar si ni mogel otitati,
zakaj polteno je treniral; danes je tekel, kolikor mu
je sapa dala, in boril se je do konca. Prav nié se ni
1zgovarjal na maZe, na vreme ali na Zelodee, kar prav
radi storijo tekmovalei, kadar doZivijo neuspeh. Spri-
jaznil se je z dejstvom, da sta bila pa¢ dva hitrejia
od njega, trideset pa jih je bilo pofasnej3ih.

Tisti, ki je bil potrt na tem zimskem slavju v Pod-
utiku, je bhila Majda. Njena mati je uvidela, da bi bila
sedaj pri teh dveh é&isto odved, pa se je umaknila v
gostilno k obedu.

sSramoto sem ti pripravil,e je nagovoril Matevz svo-
je dekle. Mn‘idﬁ je thtela. Njene solzne o¢i so se slabo
])I‘i]!.‘f;ﬂ](! ljubki stvarci v modrem smucarskem dresu
z jeleni na prsih. Cemu se cmeri, ¢e njen fant ni
zmagal

»51 Cestitala Janezu?¢ — sNisem.« — »Morala bi mu,
ker se tako spodobi. Hitrej5i je bil.e — sNoem in ne
bom, ker bi ti zmago bolj zasluzil kot on.e

Tako ¢ustvujejo zenske, Med modkimi pa je navada,
da motrijo dogodke bolj neosebno in praviéneje...
Le to je neprijetno, da bodo poslusali nocoj pri Andra-
zevih radio in zvedeli, da je bil MatevZ samo (tretji
Oc¢e ne bo prinesel rizlinga na mizo, da bi pili na
sinovo zdravje; vsakdanja 1zabela bo v &afah, e je je
S¢ kaj v kleti, ¢e ne pa jaboltnik. Saj staremu An-
drazu ni posebno vie¢, da je Matevi smucar, rad pa
le slii in bere, ¢e zmaga na tekmah.

Oba sta molfala, Matevz je bil v mislih pri materi
in o¢etu, ki bosta posluSala nocoj tudi Sportna poro-
tila, Majda pa je oklevala, ali bi ga vprasala naravnost
ali ne. Sedaj se ji me smili ve¢, boji se ga pa vpradati,

¢e bo drzal besedo: ¢e bo vrnil te dolge odvratne smuci
klubu ali pa se bo zagrizel, da bi zagodel Janezu ob
drugi priloznosti.

Kakor da bi uganil njene misli, ji je zacel Matevz
govoriti: »Cudno mi je ob misli, da ljmm moral tele
ljube des¢ice vrniti in da ne bom nikoli ve¢ nosil start-
ne Stevilke na hrbtu. Vendar, tako sem sklenil in
tako bo.c

To je Majdo potolaZilo in razveselilo, da se je spo-
zabila in ga vprito toliko ljudi prijela pod roko. »Ti
moj dobri fant, kako sem ti hvaleZna,« mu je Sepetala.
Stisnilo jo je spet v grlu, to pa je bil val radosti, ki
je prihajal naravnost od srca.

Sonce je bozalo belo okolico, ki je bila spet polna
svetlobe in poldanske toplote. Sneg se je zatel taliti,
s strehe so Strkale kapljice, iz vogalnih cevi pa je teklo
kakor ob blagem deZevju. Najbolj navduSeni smuéarji
so se umaknili na osojna pobocja, kjer so Se nasli
nekaj srenu podobnega, Majda in Matevz pa sta odsla
v gostilno, da bi dobila jedi.

SreCanje z materjo je bilo ze éisto umirjeno.

»Ti ¢udni otroci, kako hitro se potolazijo,« si je
mislila, ko ju je videla spet vedra in zgovorna. Matevz
je pripovedoval, da je bila steza do Brezij tako lepa.
da je svoj ziv dan ne bo pozabil; tisto, kar je dozivel
na koncu, pa je bilo slovo, nekak labodji spev tekmo-
valca... Slovo pa je vedno tezko. Na Cirila, ki ga je
videl pod hlodi, se niti spomnil ni ved.

Gospa ga je silila z jedjo, kakor da bi bil njen gost.
O, kako ji je bil MatevZ hvaleZen za prijazno besedo!
Le kozarec je imel ves fas prazen. Na to ¢e ni spomnil,
da ni lepo po gasilsko tolaziti zejo, kadar sedid prvic
z imenitno gospo pri mizi. Kdo bi mislil na to, ko gle-
dad prvi¢ obraz, v katerem iife§ poteze svoje izvo-
ljenke! Razen tega pa je bil MatevZ tako strafansko
Zejen.

Slavje v Podutiku so koncali z razdelitvijo nagrad.
Pokal je dobil plavolasi France izpod Rozee in dal
Minci Se enkrat priloznost, da se je dvignila ¢ stola
ter klicala sZivijoooo!« France ga je objel z obema
rokama in ga pritisnil na srce. Janez je dobil pozla-
¢eno plaketo, Matevz pa posrebreno. Drug drugemu sta
Cestitala. Edina, ki je mislila, da mu ni dal rokeo od
srea, je bila Majda. Pa se je motila! .
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Na svetu je dosti krajev, takorekot¢ Bogun za hrbtom,
v resnici pa le nam bolj od rok, kajti ¢e se potrudimo do
njih, vidimo, da Bog ni pozabil nanje; lepota, ki jo je
trosil Vsemogoéni po zemlji, je razdeljena zelo enako-
merno, povsod je je dovolj za dobrega ¢loveka, toda po-
nekod je tako razvpita in toliko skrunjena, da nekateri
mislijo, da je sploh ni; drugod pa ostaja vsa ¢ista in
nedotaknjena in, ko jo ¢lovek ugleda, se mu razjasni felo
in dobro mu je pri srcu. Cudovito in mirno razpoloZenje
sonfnega nedeljskega jutra se dvigne v njegovi dusi in
prekipevajota radost poje hvalnico Stvarniku.

Tak koti¢ek, kapelica bozji vsemogotnosti, katere ste-
ne so tisotmetrski skladi granita z nujmog(){'nvﬁlm obo-
kom kar jih je — s prelepim boZjim nebom in z oltarjem
iz svetledega iedd in snega orjagkih ledenikov Monte
Rose je (1(:Tina Macugnaga

Malo pred Domodossolo se odeepi od ceste Milan—
Simplon ozka cesta proti zahodu. Zdi se ti, da se bo
konéala takoj na levi ob mogoénem skladu gora. Pa ne!
Najde dolino Auzasca in se vzpne po stenah kanjona
skozi predore in éez mostove, drzna in zvedava, odkod
prihaja ta umazana voda, ki daje mo¢ tolikim elektrar-
nam. Malo oddiha po prvem naporu, pa zopet navkreber
skozi vrat Morghen in potem veselo naprej po mehkih
planinskih pa&nikih, ki jih zaokroZajo temni, mirni go-
zdovi.

Nekaj vasic kot Borea, Staffa, Villa, Prati in dolenji
ter gorenji Pecetto, vsega skupaj do dva tiso& dud; po-
samezni, mehko zeleni macesni in med njimi majhne, pa
skrbno obdelane njive, bolje gredice, krompirja, rzi in
jetmena — to je vse! Macugnaga je skoraj toliko visoka
Lukm- nasa Komna, pa kaksna razlika! Je pa¢ v zavetju
in tla so iz neprepustnega kamenja.

»Hif%e so hisice, okna so okencae le nekaj velikih ho-
telov kvari dobri vtis, ki ga naredi ta na pol Svicarska
vas. HiSe so vse iz macesnovih brun, érnih od vremena
in dima, pa pokrite s tenko nasekanimi plo&éami glamtﬂ
So ])upulzmmn take kot v sosednjem kantonu Walis, kar
pa ni ¢udno, saj so prvi prebivalei in zatorej tudi prvi
stavbeniki bili Svicarski pastirji, ki so prl'-.li ‘ez gore

XIV. stoletju. Pozneje so se po dolini navzgor priselili
drugi, tako je danes nastala zanimiva zmes: vsi znajo
italijansko s posebno pojocim naglasom ossolskega pie-
m(mts]\t-gn narec¢ja, a svicarske druzine pa, ki so sicer
7e stoletja oddeljene od svojih sonarodnjakov. govore
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soseben jezik, ki najbolj spominja na Svicarsko nemé&¢ino,
ma pa svojo slovnico in tudi pravopis s slovarjem.

Od Boree proti Pecettu se dolinsko dno polagoma
dviguje, cesta pa se v zadnji vasi izgubi; naprej vodijo
le % steze, kajti tla se pri¢no ocitno dvigati in Ze smo
ored strmim poboéjem morene. Pod mjo izvira mocan
edeniski potok. Veasih, tako so mi pripovedovali, je stal
na tem pobo¢ju mogocéen gozd. Sedaj je samo Se nekaj
starih kosmatih macesnov ob vrhu, ki stoje kot redarji,
da je ledenik ne bi ubral kam drugam.

Pobocje morene je danes nekak padnik, zadnje uve-
ljavljenje travnatega Zivljenja. Ko pa pridete na vrh, se y
vsej mogodnosti prikaze morje — ‘zdivjano in penede,
pa zledenelo, v podnozju velikana Monte Rose, ki krona
in veze ozadje doline, ki ji ni primere, s svojimi vzvi-
fenimi vrhovi. Ti gledajo dol v tri tiso¢ metrov globok
l:lo.-pud kjer ledenik kot Skorpijon stiska v svoje hladne

lef¢e zadnje ostanke rasllinjel v glavni dolini.

Od smeri Vzhod—Zahod, ima_glayna dolina,
se pod mogofnimi stenami (_lma ]qun Fillarja in Nord-
Euda odeepi proti jugu mnogo manjia dolina Pedriola.

Ledena gmota severnega ledenika Loceie, ledenika
Monte Rose, Nord-Euda, Fillarja in Weissthorja z diade-
mom vrhov, ki se izgubljajo v temnomodrem nebu na
eni strani, in ledeniki in snezi&ti Piza Bianca in Punte
Grober na drugi strani, sredi vsega tega razgibanega in
mrzlo grozecega ledu pa planinski pasnik Pedriola, ‘]U-

sejan s sinjimi ocesci encianov in z mirnim, Kristalno
cistim potockom, ki si ntira pot preko mehkih trat med
ogromnimi balvani, tezkimi pozdravi z visokih vrhoyv,

katere prinasa s seboj ledenik, da si lahko vsakdo ogleda
kakino meso ima ta Stiri tiso¢ Sest sto metrov visoki
velikan.

Vse na svetu razodeva lepoto in veli¢ino bozjo, vse je
zanimivo! Toda toliko stvari je, ki jih lahko povsod vi-
dimo, in zopet druge, ki niso dane vsakomur, da bi jih

gledal.

Zato sem se odloéil, da povem nekaj besed o dveh
yraznikih iz krajev, ki sem jih pravkar opisal, praznikih
judi, ki zive tam, planinskih kmetov, vodnikov in nosa-
¢ev, njihovih Zena in otrok. Globoka vernost, zrasla iz
ozke povezanosti z naravo v vedéni borbi za vsakdanji

Dva pogleda na ledenike in vrsace Monte Rose




Kip sv.Bernarda Mentonskega, varuha gornikov

kruh, je njihova glavna poteza, ostane pa jim 3¢ trdost
in zvitost, katere so se priucili v Zivljenju.

Zacetek dneva, setve, Zetve, jed in vsa druga opravila
so pod boZjim znamenjem, zadenjajo se 8 krizem, isto
znamenje srecujes po poti in po hisah, saj za pozdrav
Bogu {-\lm'vk vedno utegne. Stoletja ze stoje te ponosne
kmetije visoko po gorah, rodovi so prisli in odsli, delo-
vali in ustvarjali. l{’vclnu so se borilhi za gnido in borili
se bodo e vedno, polni zaupanja v Boga od roda v rod.

Resno se drzi hribovee zapovedi cerkve in vesel praznu-
je praznike. Da si blagosloviti hiSo, polja, planine in
prosi za lepo vreme, za deZ. Kli¢e duhovnika tudi, da mu
szagovorie plazove, hudournike in ledenike in vse orodje,
ki mu sluzi pri delu,

Ta dva praznika sta praznik sv. Bernarda in blago-
slovitev ledenikov.

V pripravi za prvi praznik prinesejo na dan sv. Petra
in Pavla v slavnostnem sprevodu med zvonjenjem vseh
zvonov in pokanjem fopi¢ev kip sv. Bernarda Menton-
skega iz stare, na pol lesene cerkve v Villi v Staffo. 'V
mirnih ¢asih sodeluje tudi godba rudarjev iz bliZnjih
rudnikov zlata v Pestareni. Glavni dan pa je prva julijska
nedelja, ko se na glavnem trgu zberejo v popolni opravi
vsi gorski vodniki, nosadi, pa tudi financarji in obmejna
straza in gredo z godbo skupno k veliki masi. Seveda ne
manjka narodnih noS. Popoldne pa poneso v sprevodu,
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katerega se udelezi vse kar leze in gre, gorski vodniki Kip
sv. Bernarda nazaj pred staro cerkev, kjer jih pod kofato
stoletno lipo ze ¢aka vse njihovo orodje, katerega niso
ve¢ mogli nositi s seboj v sprevodu.

Na kamenito mizo, po vejah in po tleh razmeste vse,
kar so prinesli s seboj: vrvi, cepine, dereze, kline, cevlje,
smudi, palice, nahrbtnike, koSe, motike, poljsko orodje,
gozdarske in tesarske Zage in sekire, orodje za pridelavo
sira in masla, s planin, oprinike za prenasanje drv, pri-
delano volno, vse, prav vse, kar je v zvezi z njihovim
zivljenjem.

Zupnik po nagovoru na vse zbrane blagoslovi vse
predmete in moli se ona lepa molitev k zavetniku vseh
planincev in smucarjev, ki jo je svetoval papez Pij Xl.:

»Blagoslovi o Gospod te vrvi in palice, cepine in vso
drugo, tu navzoto opravo, da bo vsakdo, ki jih bo
uporabljal po strmih prepadih gora, med ledom, snegovi
in nevihtami, obvarovan pred nesre¢ami in nevarnostmi in
bo sre¢no prispel na vrh in se zopet vrnil neposkodovan
k svojim. Po posredovanju sv. Bernarda, ki si ga hotel
za zastitnika vseh, ki bivajo in hodijo po gorah, varuj,
o Gospod, te svoje sluzabnike in daj jim, da potem.
ko se dvigajo na te vrhove, pridejo tudi na beZjo goro.. .«

Nato so molitve za mrive v gorah, ki leze Kjer koli po
planinah, dolinah, ali na onem malem, obzidanem poko-
paliséu, kjer leze Jacchini, Polo, Burghiner, Aberto in
drugi junadki osvajalei Monte Rose in sosednjih vrhov.

*

»LedeniSka Madonnac.



»Ledeniska Madonna« na gorskem oltarju.

Druga, ni¢ manj zanimiva stvar v Macugnagi pa je
blagoslov ledenikov. Vsakdo bi mislil, da je to posvetitev
zaradi nesreé¢, ki so tako pogoste na ledenikih, pa ne!

Vsa ta ceremonija, ki se zdi kakor kaka prodnja pro-
cesija proti vsem nesrefam, ki jih lahko povzroéi lede-
nik, je sicer za tujea, ki pride tja, zanimiva zadeva, za
domacine pa je lahko zelo siten prijatelj.

Voda, od koder ze prihaja, izpod neba kot dez ali to-
peci se sneg, kot besne¢i hudournik ali kot krepéilni stu-
denec, ureja pol Zivljenja za kmeta — druga polovica pa
sta veter in sonce, Oni to dobro vedo, stoletja onu govore
iz njih in obratajo se k ledeniku kot k pocelu vse vode.
Kolikokrat se je Ze zgodilo, da se je proti poletju na-
brala za moreno sneznica in, ko je razbila pregrajo, je z
vso silo vdrla po dolini in jo vso zasula s skalami, pro-
dom in blatom. Tudi ni ni¢ novega, da so morali ponekod
ljudje zaradi premikanja ledenika preseliti vso vas s
cerkvijo vred, da ne govorimo o primerih, ko je ledena
gmota »pogoltalac gozdove in padnike.

Prednik temu obredu je bilo vraZjeverno zagovarjanje
ledenikov, ki ga % danes opravljajo ponekod po Svici in
Avstriji. Stasoma pa se je razvil v Macugnagi slikovit
obred, pri katerem ne sodelujejo le vsi vaséani, ampak
tudi vsi Stevilni fujei, ki se mudijo tod na oddihu.

Prej je to bilo na dan sv. Jakoba. 1930, leta pa je
sedanji zupnik dal narediti kip ledeniske Matere bozje,
ker je tu pa¢ navada, da prenafajo kipe. Podoba je cna
najbolj posreenih, kar sem jih viJ]l:I: Idari'tl z Jezustkom
v naro¢ju, ogrnjena v debelo obleko in sedeca sredi ledu.
Odkar imajo to podobo, praznujejo poboZznost zadnjo ne-
deljo meseca julija.

Najprej je maSa v dolenjem Pecettu, po magi pa se
razvije procesija proti ledeniku. 7 vsakega zidu in okna
seveda gledajo nedtevilna, hitro mezikajota ofesa foto-
grafskih aparatov. V procesiji sami prevladuje Zenski ele-
ment v nasprotju s procesijo sv. Bernarda. Domacini so
vsi obleCeni v narodne node, ki so sorodne waliskim nogam,
so pa manj barvite kakor te. Pravili so mi, da so se
kmetje, ko jim je pogorela stara naselbina in cerkev, za-
obljubili, da ne bodo ve& nosili pisanih oblek, da bi jih
Bog v nadalje redil take &ibe. No in do sedaj e vedno
vztrajajo in tudi ognja so obvarovani. Le neporotene
zenske imajo pod vratom na$im avbam podobno zlato ve-

zenje in bel ¢ipkast pajcolan, ki sega prav do tal in se
tako spusca z glave, da ne zakriva obraza.

Procesija se ustavi ob lesenem krizu pod poboéjem
velikanskega ledenika, ki se izliva v dolino Macugnage.
Kriz stoji tik bobnefega izvira mogofnega ledeniSkega
potoka Fontanone. Pripravljen je Ze oltar, na katerega
postavijo ledenisko Madonno. Ljudstvo je po vsej poti za
zupnikom prepevalo litanije vseh svetnikov, sedaj pa
se zbere okoli oltarja.

Pojot blagoslavlja Zupnik najprej zetev, pridelek, njive
in travnike, blagoslavlja planine, po katerih so krave in
vsa druga Zivina, prosi lepega vremena in blagoslova delu
in znoju, prosi onega uspeha, ki ga vsakdo Zeli. Konéno
pa se obrne na ledenik in po cap. 86. blagoslavlja zibel,
1z katere se poraja voda za vso to dolino, voda, ki ob hitrih
pomladih grozi pokopati pod seboj vso dolino.

Zupnik poje, ljudstvo odpeva, potem bero zacetke vseh
Stirih evangelijev, vsakega v eno stran neba. Se blago-
slovljena voda in kadilnica in obred je konéan, sledi pa
S¢ nagovor na vse ljudstvo. Govori odsluZzeni misijonar,
bradati Don Galliatti. Nato molijo za vse, ki so se
ponesredili v planinah, na ledenikih, in za vse ostale, po-
trebne molitve in vsa mnozica se zopet dostojanstveno
odpravi s krizem in Marijo na ¢elu v vas.

Procesija k ledeniku



RADO KOLAR

Tako lepo je, kadar nosi§ v sebi tiho, sladko hrepene-
nje. Kakor najdrazji biser ga skrivag v zlatem dnu naj-
skrivnejSega koti¢ka srca in srec¢en sanja$ ob njem. Vsa
trenutek je kakor pesem, ki sladko zamamlja duso, da
kakor pre¢arana strmi v lepoto ¢udeine srece.

Vecerna zarja je prezlatila prijazno nebo. Na samotni
mlin, ki lezi na zgornjem koncu doline nad vasjo, je padla
rva senca. Mladi mlinar Janez sedi na klopi v mlinu
in boza lepo tigrasto muco, ki mu vdano pociva v narocju.
Oc¢i mehko strme v njen topli kozuscek, misli pa sanjajo
pri lepi gospodicni Llrni, ki bogvedi kje po dolini ali
samotnih gozdnih poteh zdaj noréava in razposajena dirja
na belem konjicku. Ves ziv je njen ljubki in s smehom
ozarjeni obraz pred njim. Kakor omamljen presreéen strmi
vanj in prav ni¢ ne slisi, ko se tedaj odpro déljna vrata
v mlinu in ¢ez prag stopi StreSkova Toncka, ki odlozi
veliko vredo pienice z glan’v na klop.

»sSeveda! |[:|1|m('-i vasuje, podnevi dremljee ga sune v
rebra, ko se Janez ob njenih korakih pray nic¢ ne zgane.

»A, ti si...c se predrami Janez iz lepih misli in spu-
sti muco z naro¢ja. V zenicah mu Zarita dva drobna
plamenéka.

»Jaz in noben drug! Saj te ne bom motila, ko gotovo
spet sanjaS o tisti gosposki puncari — Erni, ali kako ji
je ze ime.« Ze se je zasukala, da bi odsla, pa se je znova
okrenila nazaj in na hitreo povedala: sNa belega zmlji,
pa kmalul¢ In je hotela oditi.

»Kam se ti vendar tako mudi? Saj ne gori voda. Po-
¢akaj, da se pomeniva,e je Janez vstal in jo viCipnil v
ramo,

»Ajsle je zavrisnila in se zgrabila za ramo. »Gospo-
dicna Erna bi ti uSesa potrgala, ¢e bi te videla, kaksen
si... Te ima rada, jeli?«

sErna? Briga me,« se je porogljivo nasmehnil in za-
mahnil prédse z roko.

»Briga te. pa 8¢ kako! Saj samo za njo gledas. Kar
daj! Bos videl, S¢ zatarala te hol« :

»Ej, Skoda, da me ni Zele je bil Janez kar naenkrat
ves v ognju. »Drugace me lahko Se ti! Sicer pa, Toncka,
tebi bom kar odkrito povedal. Kakrinega norca me je
Bog dal, takega bos (|nl|:i|u. ¢e me bo3 marala.«

Pomeziknil ji je iz kotov plamenecih o¢i in ji stisnil
namrdeni obrazek med dlani,

Ton¢ka ni vedela, ali bi se jezila ali smejala. Menda
imajo vsi mlinarji nekoliko vstran- odmaknjeno pamet.
Toda ko je videla, kako mu s pretudno silo Zari ves
obraz, ni mogla drugate, kakor da je razprla rdete ustnice
in se mu nasmehnila.

»Torej kdaj bo zmleto?c je nato hotela vedeti.

»Vsake pol ure pridi pug{mlut! Enkrat bo 7e.«

Dvignil je kazalec in jo rahlo krenil po nosu.

»Ni¢ ne bom prisla, kar sam imejle ga je tudi ona s
konei prstov udarila po nosu in odbezala skozi vrata.

Zmesni kamen, ki mu je Janez véeraj nabil novih lopat,
se je sukal, kot bi ga sam zlodej podil. Ko je Toncka
(){iﬁ{ll, je brz sko¢il po stopnicah do groda, da bi pogledal,
¢e se mu morda ne nasiplje premalo. Poteknil je roko k
paléniku nad poziralnik in ¢akal, da mu je zrnje kapalo
v dlan. Res, premalo mu je $lo. Zato je za zobec odvyil
in pritrkal na desno. Mimogrede se je fe ozrl na koprivco,
¢e je dobro nasajena na kozelju. Zadovoljen je pokimal
z glavo.

Tedaj pa kar iznenada konj zahrza pred vrati.

»Janez, hej, kje si?«< se oglasi droben deklidki glas.

Janez si otepe macnate hlace in odhiti ven.

Na belem konju je sedelo ljubko dekle in komaj kro-
tilo nemirno Zival. Janezu je zaigralo srce,

sErnale

Skoraj poskocil je od veselja. Erna, ta Skratelje ne-
ugnani! kud mlinom v samoti je stala njena hiSica, ki
jo _je dal postaviti lansko leto njen oce, veletrgovee, Vse
poletje in vso jesen je prezivela v tej skriti dolini. Njeno
najvecje veselje je bil bel konjitek, ki je z njim predirjala

MISEL NA BELEM KONJICKLI

ko misel urno vsak dan bogve kolike poti in se sme-
jala in vriskala ter polnila samotno dolino s smehom in
pesmijo.

Z Janezom sta se dobro razumela. Pogostokrat je ko-
nja privezala k hrugki na gornji strani mlina in mu pridla
ponagajat. Pa ji ni prav ni¢ zameril. Celo takrat ne, ko
mu je na jezu spesnila zapornico, da je udarila in bruh-
nila voda v Janeza, ki je popravljal vreteno pri kolesu.
Vsega ga je zmotilo. Kmalu bi mu e roko podvilo.

sHej, povodni moz, le ujemi me in kaznujle je takrat
noréavo plosknila z rokami in se mu na vse grlo zasme-
jala. Janez je res skotil, da bi jo ujel, pa je ta Skratelje
ze skocil na konja in odfréal z njim po dolini.

Niti najmanjSe jeze ni nikdar pokazal. Vselej je je
bil vesel, neizreteno vesel, vselej jo je komaj ('.n'a{. cfn
Jjo je ugledal.

n zdaj je spet mlada in sveza kipela pred njim. 7
vzravnano glavo in nasmejanim obrazom ga je vpradala:

» Jankee, imas kaj Casale

Z lepimi oémi ga je mehko pogledala, ljubko se mu
nasmehnila in ¢akala, kaj ji porece.

»Casa? Seveda ga imam. Za gospodi¢no Erno imam
zmeraj Cas.«

»No, potem mi bos nocoj nalovil rib, onih pikéastih .. .«

»... postrvile se je odrezal Janez. V rokah je obéutil
mo¢, da bi z enim prijemom zgrabil vse postrvi in jih
postavil pred njo.

«Cimprej jih prinesile

»Se nocojle je izdahnil iz dna duse.

Naslednji hip je Erna Ze zaokrenila divjega konja ter
globoko sklonjena nad njegovim vratom zaplavala v desno
proti kapelici svetega Martina.

lanez je zejno gledal za njo. V razpaljenem sreu mu
je trepetalo od veselja in moéi. Pomél si je roke in noge
so ge har same vzdigale, ko je nato planil v mlin.

«(akaj me, Skratelje! K tebi pridem zvefer. Na okno
potrkam in te po7getkam z nebesko lepimi besedami po
srcu, da ti bodo Se huje zazarela lica in se ti bo v glavi
zmeSalo od srefe. Ej, ¢ula bof, ¢ula, kako zna ljubiti
Janez.«

Pri belem kamnu je nato brz premenjal grésnico, po-
gledal Se v pajkelj, kak$na je moka, skocil k stopam in
jim_dvignil zoke; mimogrede je pocuknil za rep tigrastega
macka, ki je stikal med vreCami za misi; zatem pa brz
poiskal na polkrozno, palico pritrjeno mrezo in se spu-
stil ob bregu za ribami.

»Ce Bog da sreto, Erna, zvecer bova vesela oba.«

Vsepovsod je stikal po luknjah pod vrbovimi grmovji,
toda Bog mu ni dal sre¢e. Pretemno je 7e bilo. Samo tri
postrvi je ulovil, ki so bile zares lepe. Tistih nekaj malih
Spizmoy pa je zmetal nazaj. No, tudi teh, ¢eprav samo
treh, bo morala biti Erna vesela.

>Malo, a to dobro.« se je tolazil, ko je stopil v mlin,

Komaj je ¢akal, da se je vijoliasti mrak popolnoma
zgostil v temo. Spustil je na jezu zapornice pred korita,
dvignil pa stransko zapornico, da je voda s pljuskom
udarila v tolmun. Ni¢ ni rabil svetilke, plamen¢ka v
ofeh sta razlotila vse. Sladek drget mu je zalival dugo,
ves obraz mu je v prefudni lepoti Zarel od mehkobe, ki
io je bozajoto obéutil tam pod tretjim rebrom nekje.
Se nikdar ga ni s takim Zarom in drgetom prevzelo.

7 ribami v desnici je stopil na ozko pot, ki je driala
proti samotni hifici nad mlinom. Skrivnostne kladivee
v srcu mu je Se hitreje zakovalo, O¢i in uSesa so stala
na prezi. Pogled in prisluh na desno. za tri udarce srca
na levo — tisina vsepovsod. Brez skrbi je hodil naprej.

»Ej, Erna, nocoj potrkam na okno. Odprla bo§ in,
misle¢, da je tvoj l!ant. hos namesto poljuba dobila ribe
pod nos.. .«

Stopal je kakor v sanjah in komaj opazil, da je 7e
pri stopnicah, ki so vodile na vrt in pred hifo. Z Zareéimi
otmi je priSel do okna, oprezno in tiho, da bi e miska
ti%e ne znala.



sNamesto poljuba — ribe pod nos... To bo gledala
Ernale

Nagnil je obraz k oknu

Kot struna napeta uSesa so ujela rahel vzdih, prav
drobeen vzdih kakor otroka, ki se zgane sredi sanj. Za-
drzal je sapo in napel oéi. Dufa mu je trepetala ko sonéni
zarek v nedolznem ocesu.

Toda zdelo se mu je, da ne vidi prav. Za trenutek
je umaknil pogled in se potem Se ostreje zagledal skozi
sipe. Pa tudi zdaj je videl prav isto... Nad posteljo na
steni je visela slika Srca ]uzusm'vga in drobna rdeca
lucka je gorela pod njo. Ob postelji pa je na tleh klec¢ala
Erna in imela obraz zakopan v dlani...

sMenda méli..« mu je zacudena misel Sla skozi duso.

Za korak se je umaknil od okna in pocakal. Cakal je
in trpel za dva ocenaSa, toda paleta omama noti ga jo
znova zanesla nazaj. Ni zdrzal veé. Ustnice so se same
razprle in gnane od neznane opojne sile so mu zadrgetale
v pritajen pobozen glas.

sFrna, Ernica... ko bi ti vedela, Ernica...«

Tako milo se mu je izvil glas, da bi se moralo omeciti
tudi najprevzetnejSe sree. Sladko je gledal in pobozno
upiral pogled v njen drobni zivot, ki se je tedaj nena-
doma zganil. Dvoje oc¢i se je uprlo v okno, zalostnih in
otoznih, usta pa so trdno spregovorila:

Tepee neumni! Rozni venee vzemi v roke in mali
rajSi za svojo gresno duso, da ne bo§ prazen javkal na
sodni dan...c

Dvignila se je, stopila k oknu in ga s tezko &rno
zaveso pregrnila,

»Ribe .. .< je komaj Ze iztisnil iz grla Janez, toda pre-
pozno. Trda ¢rna tema je lezala pred njim, dusa mu
je otrdela kot pred polastnim temnim prepadom. Mislil
je, ... ne, prav nicesar ni mislil...

sTepec... roZni venec... sodni dan....c je le slisal
besede, ki so mu brnele v ufesu, Tako ¢udne besede, da
bi jih S v sanjah ne pri¢akoval. Potemnele so mu odi,
pobozno paleca sladkost je v hipu presla.

Le prav pocasi se mu je duSa ozivljala, srce znova
dobivalo mo¢.

YTorej tako?« se je slednjic zavedel. »Zastonj ves trud,
zastonj .L'pn pricakovanje. Zdaj ji niti skozi vrata ne
pomolim rib.«

Zasukal se je in se opotekel proti mlinu.

Kakor nasekano drevo se je nato zvrnil na posteljo,
Dasi so bile o¢i tezke, vendar dolgo ni mogel zaspati.
Vedel je, da je zastonj vse doslej spletal misli okoli Erne,
da so mu preve¢ okorele noge in roke prenerodne, du
je¢ to grozdje zanj previsoko. Njegove lepe misli bodo
ostale le sladek sen ...

L. Debeljak: Pust (risba)

Pocasi je vstajalo jutro. Spodaj v vasi je ozivelo.

Janez se je dvignil truden, kot da so vso no¢ s cepei
mlatili po njem. Ves &emeren se je prikazal v jutranjo
svezino. Stopil je na jez, da bi dvignil zapornice in spustil
vodo na kolesa. Tiho je zavzdihnil in si popravil cop
las, ki so mu razmrseni silili na ¢elo. Pravkar je dvignil
roke, da bi si pretegnil kosti, ko je tedaj zavzet obstal.

Od samotne hiSice nad mlinom je zaplaval bel konjic,
kot da se je strgal vetru. Na njem se je sklanjala Erna,
drobnua in ljubka, kot nezna misel iz (ifw nodi.

»[orna, ta misel.. .<

Sree in duSa sta zadrhtela v Janezu.

Toda naslednji hip — Janez je zadrzal sapo in vid —
konju je na spolzki poti vzelo noge; kot bi trenil, je s
silo tres€il na tla. Kopita so ostro vsekala v zrak. divje
je zahrzal in grozljivo naglo Svignil pokonci. Znova je
zarezgetal in se plasno ozirul krog sebe.

Precej ¢asa je preteklo, preden je Janez od silnega
strahu zopet za¢util noge. Kakor blazen je tedaj skoéil in
se pognal preko jeza na pomoé¢ Erni, ki je ob poti ne-
gibno lezala. Kar padel je na kolena pred njo. Ves Zivot
mu je zadrhtel od strahu, ko je zagledal njen zbledeli
obraz, ustnice brez krvi in zaprte o¢i... Moj Bog, kaj
¢e je... ne, ne... prestrana je misel... saj ni mogode. .

1z hig&ice nad mlinom se je zadul pretresljiv jok.

Nezno ji je dvignil glavo in ji skuSal pomagati kvisku,
Prav iz vsega srea in dufe bi ji rad pomagal, ko bi vedel
in znal kako. Brez moci mu je slonela v rokah. Kakor
da drzi mrlica v naroc¢ju. Kar streslo ga je od groze.

» Jezus, Marijule je tedaj zasliSal glas. Zenska je v
joku hitela proti njemu. Njena mama — jo je Janez pre-
poznal. Saj se je zmeraj tako bala za svojo Frno, zdaj
je prislo. Na vsem boZjem svetu ni videla drogega kot
samo njo. Vsako Zzeljo ji je izpolnila, tudi tisto o ko-
njicku, JUHII‘li]jl‘Ili Jezus, le kaj ji je bilo takrat, da se je
dala pregovoriti... Zdaj ima, kar je Zelela.

grozi je sklenila roke. ko je zapazila kevave lise
na roki in glavi. Komaj je lovila sapo.

»Vode, vodel« je le s tezavo zaprosila Janeza.

Janez je stekel in prinesel iz mlina v in zajel v
bregu. Skupaj sta ji nato modila glavo. Dvoje dus je tre-
petalo in prosilo v eni sami Zelji in profnji: da bi odprla
ol in spregovorila . ..

Prodnja ni bila zastonj.

Rahlo ji je vzdrgetalo lice, ustna so se premaknila,
oCi se &irile, pocasi je prihajala k zavesti.

Nepopisno je bilo nato  Janezovo veselje, ko se je
oprla na komolee in se dvignila. Nasmejala se je Janezu,
ko ji je pomagal po poti nazaj. Toliko sre¢e 8¢ nikdar ni
okusil v Zivljenju.

sSamo za las je manjkalo, da te ni pograbila smrt,«
se ji je ves srecen smehljal.

»Smri, seveda...c je namesto Erne odgovorila mama.
»Zato moramo biti vsak hip pripravljeni nanjo. Clovek
ne ve ne ure, ne dneva.c

Skoraj sram je bilo Janeza, ko je pomislil, kako malo
je Se doslej mislil na to bozjo poslanko. In vendar...
Ja bi se zvrnil pod kolesa, alli da bi se razletel mlinski
kamen in ga zdrobil pod seboj! In Se toliko drugih redi.
Treba bo zaceti drugade.

Takrat je Konj pritekel za njimi in veselo zaprhal.
Janez ga je hotel ujeti za uzdo, pa je kot senca husknil
po poti naprej.

sIn moje ribe, Jankee?e je mirno vpradala Erna. =Si
tako hitro pozabil, kar si obljubil?«

Nerodno je bilo Janezu, od sile nerodno, ko se je
spomnil sinnf’n{l‘ga vecera. Pogledal je v tla in rdedica
mu je zalila obraz.

sPrinesem jih, nisem pozabil.e jo je pogledal z lju-
bet¢imi o¢mi. V mlinu so na klopi. Tja jih je sno¢i del.

Takoj se je poslovil, ko so Erno poloZzili na posteljo.
Toda v mlinu ni ve& naSel rib. lzmed notranjih koles je
po pévzi leno prilezel tigrasti mue in ga hvalezno po-
gledal, Ze dolgo se ni tako dobro gostil. Janez je brz
uganil, kdo je bil tat.

sCakaj me, grdavile

In je Zel, da bi nalovil novih. Ni se zbal trnda. Da
bi bila le Erna vesela, Erna — ta misel... Je zares lepo,
¢e Clovek nosi v*sebi tiho, sladko hrepenenje.



O ZMAIJIH IN KACAH :
uikavixeet -y 6] OVENSKEM LJUDSKEM VEROVANIU

Zmaji. zlusti pa kade so gotovo eno izmed najskriv-
nostnejsih - poglavij 5|(J\t'nstugu ljudskega vérovanja.
Da zmaji miso plod domisljije, danes pad ni veé freba
poudarjati, in popolnoma razumljivo je, da so se me-
gleni spomini na ostanke davnih, strasnih zavrijev, ki
so v samotnih predelih gotovo Se nekaj ¢asa kljubovali
iztrebljenju, prepletli s starimi bajeslovnimi predsta-
vami nadih prednikov. Mnogo globlje so korenine pred-
stav, ki dajejo katam v ¢loveSkem Zivljenju posebno
vliogo. Veasih pa se lik zmaja in kade zlije v nedolofeno,

svojevrstno poSast.

l:l‘l-tlhtu\'niki zlih sil. Kace pa so druga oblika zivljenja,
i jo priveamejo visja hozanska bitja zatasno kot
posledico ukletstva, navadni smrtniki pa za stalno po
smrti.

Po slovenskem ljudskem vérovanju so zmaji vedno

Ce hotemo razumeti pojav zmajev-zlih duhov in kaé-
ukletih bozanstev, moramo poznati v glavnih obrisih
bajeslovno ozadje, ki so si ga v svojem verstvu ustvarili
nadi poganski predniki in se je v bajkah ohranilo v
nagem narodu do danasnjega dne. >

Nebedkega vladarja pultajo slovenske bajke
visoko nekje v megleni nejasnosti, Nesporna je samo
njegova vsemogofna vladarska oblast, sicer pa je sam
Cloveskim prestavam nepristopen in zato skoraj neznan.
Mnogo blizja je ¢loveku druzina nizjih bhoZanstev. Na
prvem mestu je bozji sin Krésnik, bog sonca, ki je
zapustil v bajkah moc¢ne sledi. Bajke pripovedujejo tudi
o skrivnostni Krésnikovi materi, ki nastopa v raz-
licnih vlogah, predvsem kot vladarica Belih Zen ali Vil,
»a tudi kot vladarica noéi in lune — tedaj dobi ime
epe Vide, Vidoslave — in kot vladarica smrti — pravili
so ji zato Smrtnica, bela Smrt. Nas zanima njen znacaj.
Zdi se, da so stari Slovenci poosebili v njej Zensko ne-
stalnost, a ju postavili tudi nekako na sredo med dobrim
in zlom. Sovrazi namre¢ Krésnika in hofe zriniti na
njegovo mesto svojega drugega sina Jarila ali Jarnika.
Naposled imamo 1Inh:n vrsto zlih duhov, ki jih bajke
nazivajo vede ali vidovine in jim vlada mogocm
‘babilonskic Ka¢jikralj. Le-ta je znan kot grozna
pozojna poSast &e dandanes na Pohorju, kjer mu pravijo
»Vouvele, kar paé¢ izvira iz imena »Babel«, ki pa gotovo
ni prvotno, marve¢ je nastalo o¢itno v dobi pokristja-
njenja, ko so se nadi predniki seznanili z zgodbami iz
Stare zaveze. 7 zlimi duhovi, zlasti z mogoénim Kadjim
kraljem, se mora Krésnik bojevati. kadar napadajo
njegovo dezelo. :

Blugur nadi dezeli, so pravili stari Slovenci, ker ji
vlada Krésnik. Sonce jo greje in pohleven dez jo na-
maka. Kadar blago sonce sije po Krésnikovi zelji, so
menili, pada zlata pSenica, z neba. A tudi ¢reda ne-
beskih krav se pase pod nebom — dobrotni oblaki
in njih sladko mleko — blagodejen dez — daje vsemu
blagu rast. Toda gorje nam pred vidovinami, ki se v
temnih neurnih oblakih pridrevé nad dezelo in jo hodejo
opustoditi z viharjem in plohami, s tofo in poplavami.
Takrat se vzdigne Krésnik v oblake in se spopade s
strasnimi poSastmi, da bi jih pregnal. Tako nastane
nevihta. Z grozo je sledil prvotni ¢lovek poteku takega
straSnega »boja« v oblakih...

Najnevarnej§im vidovinam so dajali naSi predniki
zmajsko podobo. Najstradneja elementarna nesreda
je bila za prvotnega ¢loveka pa¢ razbesnela vode,
Zato so bili najhuji vidovine tisti, ki so mogli Skoditi
s plohami in puplluvumi. Ti vidovine so imeli podobo
zmaju in predstava zmaja zivi do danaSnjega dne v na-
Sem ljudstyvo kot pojem Skodljivih voda,

Kjer je obledela bajeslovna zveza. je ostala vsaj
pripovedka o sped¢em zmaju v hribu. Polno je takih

hribov na Slovenskem, ki v njih baje poc¢iva zmaj.
Gorje okolici, ¢e se zmaj prebudi. Samo z repom bo
zganil in zabu¢ala bo voda iz hriba in zalila vso okolico.

Tudi ga ni barja na Slovenskem, kjer bi ne bilo
pripovedke o zmaju. Znana je zgodba o celovikem
smaju, ki je ovekoveten s spomenikom na Glavnem
trgu v Celoven. Tudi ljubljanski mestni grb se ponaSa
z zmajem, ki je v nesporni zvezi z bliznjim barjem:
in res nam Vuivaﬁur poroca, da je Jazon, vodja Argo-
nautov, na svoji poti mimo kraja, kjer stoji danes
Ljubljana, baje premagal zmaja. ..

Pradavno grozo pred razbesnelimi vodami in zahrbi-
nimi moc¢virjli razodevajo med vsemi narodi ohranjene
pripovedke o zmajih, ki so zahtevali ¢lovedkih

‘zrtev. Povsod, tudi na Slovenskem so znani zmaji, ki
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jim je bilo treba redno Zrtvovati toliko in toliko belo
oblecenih devie, da so jih potolazili in se niso znesli
nad dezelo, Takden je bﬁ znameniti zmaj v Konjiski
rori, ki je pripovedka o njem dobila celo izrazite
krﬁéunske poteze. — V Konjidki gori je bila baje votli-
na, v njej pa skrito {;ursku jezero, ki je v njem gospo-
daril straSen zmaj. Od ¢asa do ¢asa je prilomastil iz
svojega skrivaliSta in strahovito razsajal po Konjiski
dolini, pustodil polja, ugonabljal ljudi in Zivino. Da
bi nakazo potolazili, sklenejo prebivalei teh krajev, da
mu bodo darovali vsako leto Sest belo oblefenih devie.
Vrh tega — tako pravi ohranjena bajka — naj opravi
konjiski Zupnik (lne\'nu pred velikim oltarjem sveto
daritev. Nekega dne pa se je zgodilo, da se je Zupnik
precej zakasnil s sveto mafo. Namah se dvigne grozovit
vihar, ki je prihajal, kot je bilo €utiti, iz notranjosti
gore. V hipu so blihnile iz podzemeljskih votlin silne
mnoZine vode, ki so poplavile trg in vso Dravinjsko
dolino. Hife in poslopja, vse se je podiralo, drevje lo-
milo; ljudje z Zivino so bili v najvedji nevarnosti, Zmaj
se je pa zato pokazal, ker Zupnik ni drzal zaobljube.
Zdaj zapove gospod, naj ¢imprej osedlajo konja, da bi
mogel priti do cerkve. Res mu ga dovedejo z velikim
trudom, on ga zajaSe in vodi skoz valove proti cerkvi.
Tukaj pa je stala voda ze tako visoko, da mu ni bilo
mogoce stati pred oltarjem, temve¢ da je moral obse-
deti na konju in brati maso. Ko je dokoné¢al, je voda
zacela uplahovati, tudi zmaj je izginil in ziva duSa ga
odtlej mi ve¢ videla. Se danes —gkon(‘fuje bajka — se
vidi s Konjiskega trga skala, ki jo drzita skupaj dve
zelezni sponi: tu je bil vhod k podzemeljskemu biva-
lis¢u konjiskega zmaja...

V tej povedki ni vel sledu o prvotnem bajnem pome-
nu, pa¢ pa se je vrinil vanjo nasilno prirejen kritanski
element. Rahlo zvezo s starim bajnim svetom je ohranil
pohorski Babel (»Vouvele), ki spi baje v Turjaku,
visoki gori v Sentiljski fari. Tako je mofan, da za
zajtrk celega junca pozrée in vso Mislinjo izpije. lz
nosnic se¢ mu kadi sapa kakor dim iz kovaénice. Kot
pozoj ali zmaj &vigne véasih ¢ez planine: koder leta,
se lomijo najmocnejie jelke.

Babela je kaj lahko istovetiti z shabilonskim Kaéjim
kraljeme, ki je bil — po ohranjenih bajkah soded —
najhujdi Krésnikov sovraznik. Pojem kace je namred
Girok in razlika med zmajem in kaco je v svetu bajk
dostikrat zabrisana. Zena »Kadjega kraljac je bila za-
hrbina *Kaéja kraljicas, ki bi mogli v njej upravi¢eno
slutiti ukleto Krésnikovo mater. Ce stopimo v svojih
domnevah korak dalje, bi lahko rekli, da se skriva tudi
v Kac¢jem kralju nekdo drug: morda ukleti Krésnikov
brat Jarilo ali Jarnik. V tem primeru se razmerje med
Ka¢jim kraljem in Ka¢jo kraljico spremeni: ne gre za
moza in Zeno, ampak za mater in sina. A bajke tudi
v tem niso natan¢ne: saj je imel Krésnik za Zeno svojo
lastno sestro, ki jo je iztrgal vidovini Trdoglavu (od
tod bajka o Trdoglavu in Marjetici!). Bozanska bitja



so bila vzviSena nad nravstvene postave navadnih smri-
nikov — sicer pa nam dadé slutiti stare povedke neredke
primere krvoskrunstva (incesta) tudi med naSimi dav-
nimi predniki. ..

Stevilne so bajke o Krésnikovih bojih s Ka¢jim kra-
ljem in Kacjo kraljico.

Krésnik je pasel svoje krave-oblake najrajsi po pla-
ninah. Neko¢ je na padi zadremal. Ze se je prikradel
Kacji kralj in odgnal krave dale¢ nekam v hribe ter
jih skril v veliki gorski votlini. Ko se Krésnik prebudi,
sko¢i pokonei in zafne povsod iskati svoje blago. A
zaman si prizadeva, svoje ¢rede nikjer ne najde. Tedaj
poilje svojega zvestega psa, naj mu jo poiite. Pes res
kmalu zavoha votlino v silni gori. Brz se vrne h go-
spodarju, le-ta pa pograbi svojo gromsko sekiro in
z‘eti za psom, ki mu kaZze pot. Ko dospeta pred votlino,
udari Krésnik s svojo silno sekiro po vratih, da votlo
zabobni. Mahoma privr¢ na tisote vidovin iz pedine.
In brz ko se pokazejo na svetlo, se zafne bliskati in
grmeti kakor na sodni dan. Krésnik jame mahati po
wotoglaveih, potolée vse do zadnjega in takoj se zvedri.
!\Jntn pa udre v votlino. V njej najde svojo ¢redo in jo
odzene domov.

Na svojih pohodih je videl Krésnik na neki ledini vsak
dan Kadcca, varuha Kacje kraljice in njenih dragocenosti,
ki se je hodil ondukaj igrai. Krésniku je bila nad vse
vied t{mgncvnu in ¢udezna kralji¢ina krona, ki jo je
Katec pred igro vselej odlozil. Ta krona je imela pre-
cudovito mo¢: kdor jo je posedoval, tistega premoZenje
je ostalo zmeraj enako — nikoli se ni spremenilo, ne
zmanj8alo, ne povecalo. Krésnik je zafel razmisljati, ka-
ko bi mogel do te krone. Nazadnje je uganil. Narodil. je
svojim tesarjem in kovafem, naj narede in postavijo od
njegovega gradu do one ledine devet tezkih Zeleznih vrat.
Ko so to storili, se je napotil do ledine. Kadec je hil za-
spal. Krésnik mu je vzel zlato krono, obrnil svojega ko-
nja zelenka in v diru zbezal z njo. Kadec se je prebudil.
pogresil predragoceno krono in takoej uganil, kdo mu jo
je utegnil vzeti. Planil je pokonei in za Krésnikon.
l.e-ta je bil dospel do prvih vrat, a Kacec mu je bil 7ze
za petami. Krésnik pa je bil toliko uren, da je Sinil
skozi prva vrata in jih zatre§¢il Kaécu pred nosom.
Preden jih je utegnil Kacec razbiti, je zdirjal Krésnik
z¢ skozi druga vrata in jih zadrlesknil za sabo. Tako
se je drevil Krésnik skoZi vseh devetero vrat. Osem
jih je Kacee razbil, pri devetih se je sam ubil. In
Krésnik je obdrzal predragoceno in ¢udezno krono.
Zato sta dan in leto ze od nekdaj vedno enako dolga.
Ka¢ca pa vidimo na nebu: kdor zvezde poznd, nam bo
rad pokazal poletno ozvezdje Ka¢jega pastirja. — Krono
sKacje kraljices bomo srecali tudi pozneje pri beli
kaéi.

Nekoé je bil Krésnik s svojim zvestim psom na lovu.
Prav takrat se je domislil Ka¢ji kralj, da bo ukradel
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Zmaj — slika domacega ljud-
skega umetnika na panjski
konénici

(Iz zbirke Etnogr. muzeja v Ljubljani)

Krésniku njegovega zlatobradega kozla. Kozel se je pa-
sel po grajski strmini in Kajemu kralju se je posre-
tilo, da ga je zgrabil in odvlekel. Ko se je Krésnik
vrnil, je kozla takoj pogresil. Takoj pa je fudi uganil,
kdo je bil tat. Brz je zapregel svoje $tiri konje zelenke
in kakor vihar so prhnili v zrak in dosli Ka¢jega kralja
prav ob morju. Krésnik je dvignil svojo sekiro in pre-
den se je Kaé&ji kralj zavedel, je Krésnik zamahnjl po
njem in mu preklal glavo. ReSenega kozla je nato vpre-
gel v ko¢ijo in vsa vprega se je spet dvignila v zrak
ter letela proti domu. In koder so se \'uziTi, je zemljo
namakal pohleven deZek — konéuje bajka — in tisto
leto je rasla sama zlata pSenica...

Zanimivo je prepricanje naSih prednikov, da pri-
vzemajo zli duhovi v prvi vrsti podobo zmajev ali vsaj
zmajem podobnih kaé Nesporno so na to vplivala spo-
ro¢ila o dejansko preostalih Zivalih te vrste (zavrijih),
ki so se morale /,tlluti prvotnim ljudem paé¢ najstrahot-
nejSa bitja na zemlji ter so jih zato brez pomisleka isto-
vetili s svojimi predstavami o zlih duhovih v naravi
(demonih).

Kaj éudno nadalje, ¢e je moral Nebeski vladar nje-
mu podrejena bozanstva zaradi njihovih prestopkov in
njihove zlobe ukleti v podobo zmajev ali kat, ki je
njih bliznje sorodstvo z szmajic tudi za preprostega
¢loveka ofitno. Vrhu tega so ¢loveku kace dosti blizje
in tudi po videzu znane, medtem ko so zmaji le nekaj
sporofenega.

*

Najbolj znana kaéja podoba zakletega boZanstva je
slovita bela kacda, ki jo je ovekovetil Josip Jurcié in
katere predstava Se danes Zivi med ljudstvom, Krésni-
kovo mater je uklel Nebeiki vladar zaradi njene zlobe
v kafo, v belo kado, ki pomeni skoraj gotovo isto kot
Kaéja kraljicac,

Bajka pravi, da je Bela ka¢a mati in kraljica vseh
drugih ka¢. Glava ji je debela in mackini podobna.
Vrh glave nosi krono in v njej dragocen kamen, ki se v
temi tako sveti, da Sivajo Stirje kroja¢i pri njem brez
druge svecave. Kdor dobi {edaj demant iz njene krone,
je srefen za vse Zivljenje, toli{m je vreden. Zato so jo
ze od nekdaj zelo zalezovali, Ali ta kamen je tezko
dobiti, ker je Bela kaa silno huda in poveljnica vseh
ka¢. Ne stanuje nikoli sama, ampak v veéjih kadjih
gnezdih, iz katerih pride malokdaj na dan.

Bil je kacji lovee, ki je gadom mast pobiral. Nael
je v velikem skalovju med bukovjem veliko kaéje
gnezdo in je hotel tudi tukaj gade poloviti, da bi masti
dobil. Vzame s seboj tovariia, da bi mu pomagal, ker
s¢ mu je dozdevalo, da bo veé ka¢ kakor drugod. Ko
pride do skalovja, odbere primeren kraj, odlomi leskovo
gibico, ki je zrasla v enem letu, na¢rta s Sibico ris, se
vstopi v sredo, pripravi svoje orodje in vzame piscal v



roke, da bi sklical kace. Tovari& pa se je bal Bele kace
in si ni upal ostati pri risu. Zleze torej v deveto bukev
od risa pro¢ in ko je oni v risu jel piskati na svojo
piscalko, je videl, kako so od wvseh strani lezle kace
proti risn, rjave, pisane, grebenaste in druge. Vsaka je
polozila glavo na ris. Nenadoma pride 3e Bela kaca,
polozi glavo na ris, udari z repom po tleh i v hipu
puhnejo vse kace v lovea in ga tako opikajo., da pri
wri¢i umre. Ko bi mjegov tovaris ne bil na deveti bukvi,
» se slaba godila tudi njemu.

Zmaj v grbu Ljubljane (po Valvasorju)

Vera v Belo kaco je dobila po pokristjanjenju krican-
sko obelezje, Tako menijo na Vz'mdnnm Stajerskem, da
poilje Bog Belo kado, kadar hote koga kaznovati. —
Neka Zenska je Sla neko® v nedeljo zjuiraj na njivo po
travo. V cerkvi je bila pravkar mada. Po poti ji pride
naproti zenska, ki je bila vsa belo oble¢ena. Rede kme-
tici: »Straden greh delas, ko gred na delo, ne pa k ma$i.
Zdaj si morad eno izvoliti: pogubljena ali opasana.<
Kmetica se nasmeje in rece: »Trikrat sem rajsi opasana
kakor pa pogubljenalc Komaj to izrece, prifréi po zraku
Bela ka¢a in se kmetici trikrat omota okoli pasa. Bela
zena pa_je izginila. Nihée ni mogel kmetici kace od-
praviti. Pikala jo je tako dolgo, dokler ni umrla. ..

#

Nekaj bistveno drugega so pa kace, ki predstavljajo
posmrino podobo ¢lovekovo. Verstvo starih Sloven-
cev ni poznalo posmrinega zivljenja v smislu nekaterih
drugih poganskih verstev. Stari Slovenci so marveé vé-
rovali, da dobi duSa umrlega podobo ka¢e in da na-
daljuje v tej podobi svoje iivfjvnjc v domac¢i hidi. S
skrivnostnimi mo¢mi varuje tak rajnik dom in domace
ter ohranja hiSno blagostanje. Zato mu je pa treba
streci, biti obziren do njega, ga puséati v miru..,

To vérovanje se je naslonilo na dejanski obstoj
»hisnih kaé«, oZev, vozev ali goZev, dolgih kakor grah-
ljis¢e, ki jih poznamo mi kot belouske in v resnici zive
po ¢loveskih bivalid¢ih, ne da bi kaj hotele ¢loveku.
Ni¢ éudnega ni, da je éloveku lastna groza pred kafami,
posebno e pod vplivom bajnih predstav o laznini sploh,
ovila skrivnostno bajno kopreno okoli teh svojevrstnih
hidnih prebivalcev ter zacela v njih gledati dufe pred-
nikov. Dejsivo je, da smo imeli Slovenci Se dolgo to
vrsto kulia prednikov. Ko je misel tega kulta zbledela,
pa je e vedno ostalo prepri¢anje, da hiSni »0zc hiso
viaruje, da ga je treba spoStovati, mu dajati hrano
(= mu szrtvovatic!), in da gorje hisi, kjer bi oze ubili
ali pregnali.

Tako se je % nedavno dogajalo, da je pustila go-
spodinja oZu opoldne lon¢ek jedi — najrajii mleka —
v pedi pri Zzerjaviei. Ko je druzina spet od8la na polje,
je prilezel oz izpod ognjiita v }mé in pojedel, kar mu
je gospodinja bila pripravila. Zveler se je gospodinja
vrnila. Preden je zakurila za vecerjo, je prilezel oz iz
pedi in izginil pofasi pod ognjistem ...

Pri neki hisi so bili prilezli neko€ vsi oz na njivo
k zenjicam. »To ne more biti ni¢ dobrega,« si mislijo
zenjice in gredo domov. Res zagledajo, karm Sviga ogenj
iz dimnika. Posrefilo se jim je, ogenj pogasiti, ker so
nanj opozorile hifne kace...

Polagoma se podoba hisnega oza - prednika zlije s
podobo »bele kace«, — Bila jé kmetica — pripoveduje
neka nasa bajka -—, ki je imela majhne otroke, Hodila
je v polje delat in pllﬁf'u{tl otroke doma ter jim v skledo
dajala mleka, da medtem niso bili laéni.
pojedli: zato iih je mati hvalila, da so pridni. Otroci
pa pravijo: :Saj ne jemo sami, k nam hodi tudi lep
ticek jest.« Mati si misli, da hodi kak3na macka jest
#z otroki. Vendar se ji ¢udno zdi, ker pripovedujejo
otroci o belem ticku. f’mpriﬁati se hote, kaj je. Skrije
se tedaj v hi%o in postavi otrokom mleko v vezo kakor
po navadi. Kmalu se privije bela kaca z lepo krono
izpod mize ter se najmlajSemu zvije v narodje. Mati
je bila vsa trda od strahu. Otroei pa so bozali in gla-
dili lepega ticka. Ko se kata najé, strese lepo kronico
z glave ter se zopet zgubi v luknjo. Brz ko je kaca iz-
ginila, je sko¢ila mati v vezo in spravila otroke na
varno. Seveda ni pozabila pobrati krono. Dela jo je v
skrinjo, kjer so imeli prejo. Ded je pozimi prejo vil.
Vso zimo je vil, Jpa je ni mogel poviti. Misli si Zena:
»Kaj more to biti? Morda ima krona takino mot?« Zato
dene krono pro¢ -~ in kmalu je bila preja povita. De-
nejo krono v zito, merili in merili so zito, pa ni nikdar
poslo. Tako so devali kronico tudi k drugim refem in
v kratkem si je hifa tako opomogla, da je bila najpre-
moznejSa v vasi. Imeli so kronico tako dolgo, dokler je
bil tisti rod pri hii, ki je z belo kato tako prijazno
in lepo ravnal...

Dragocena kronica, ki jo je Krésnik ugrabil Kacji
kraljici, se je tako spremenila v otipljivo znamenje his-
nega blagoslova, ki ga daje umrli prednik. Naslednja
bajka pa ne kaze samo, kakSna nesreda je, ¢e kdo
hisno kaco ubije, ampuk tudi dokuazuje, da se je ohra-
nila vera v hiSne kace - prednike na Slovenskem vse
do konca prejinjega stoletja. Bajko je objavil Ivan
SaSelj v svojih »Bisernicah iz belokranjskega narod-
nega zaklada, 1L« (1909) tako, kakor jo je povedala
Kata Jankovi¢ iz Bednja. Podajam jo tudi jaz nespre-
menjeno: V neki vasi je zivela Zzena, ki ji je bil moz
v Ameriki. Imela je troje otrok. Svoji deci je dala piti
mleko, sama pa je odSla po svojih opravkih. V kuhinjo
k deci pa je dodla kafa izpod peéi in je jedla z deco
mleko. Deca so se prestradila in so zacela mater kli-
cati: *Mama, z nami puzina je.« Mati pa se ni zmenila’
za to klicanje. Tako so jo deca zvala ve¢ dni. Enkrat
je §la pa vendar gledat, kaj otroci zmirom kli¢ejo in
je zapazila veliko kaco, ki je jela z otroci mleko. Ona
se je jako prestradila, da ¢e kafa deco zapuhniti. Za to
je hitro pisala moZu v Ameriko, da naj gre brz doma,
da hodi v hiSo ka¢a in €e njo in deco zapuhniti. Moz
se odpravi hitro doma in razkopa pe¢ in najde sredi
peénega zida veliko gnezdo in v njem veliko kato. To
hitro ubije. Ponodi _pa mu poginejo najboljsi voli, zato
ker je kafo ubil. Ta namre¢ ni hodila zato, da bi za-
puhnila Zeno in deco, ampak zato, ker je bila pono¢ni
gospodar... — Po drugih bajkah je posledica taukega
nespametnega dejanja Se dosti hujsa. Tako se je v
nekem drugem takem primeru zacel jokati najmlajsi
sintek in toziti ofetu: sZakaj ste mi ubili mojega ticka?«
Ni se dal potolaziti in je umrl 3e tisto no¢...

selej so vse

Skrivnostni pojav zmajev in ka¢ v nafem ljudskem
vérovanju se nam kaZe kot usedlina poganskega verstva
nadih prednikov. Ze bajke same, &e jim pois¢emo smisel
in zvezo, so dosti zanimive. Se vse zanimivejSe pa mo-
rajo biti korenine zmuﬂskej‘n in ka¢jega motiva. Te pa
gotovo vodijo na vzhod, od koder so nasi davni pred-
niki prisli. Le vzhod je zmoZen tolikine fantastike. Da-
nes se ¢udimo, kako nas je zahodni svet streznil.

(Balke sem navajal veéidel po Keleminovl veliki znan-
stveni zbirkl »Bajke in pripovedke slovenskega ljudstvas«,
Celje 1980.)
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Mestece Frias ob Ebru v severnl Spanijl se je zgnetlo okrog

hriba pod »&panskim gradome«. Severno Spansko lice ima dru-

gatne poteze od sonfnega juga. Ljudstvo tod pravi, da fmajo
sdevet mesecevy zime In trl mesece peklac

spanska vaika godba je priéla poéastit novega Fupana: z bo-
bhenékom, kitaro In flagoletom mu lgrajo In se napenjajo, toda
gupan je kljub temn skrajno resen

Andaluzijskl kravjl pastir v sllkovitl nodl: na glavi klobuk s
glrokimli krajel, na raml dolgo, krepko palico, da krotl bike,
kratek joplé In Slroke usnjene zaiéltne oplate za noge

Giralda, slavnl stolp stolniee v Seviljl, ki je nekdaj bila mo-

hamedanskl minaret. V njem Je &lroko stopnlife, kil wvodl do

vrha In po katerem se tujel zelo radl vzpenjajo prav do zvo-

nika, kier Imajo Imeniten razgled nad plsaniml poslopjl in nad

reko Guadalquivir. Zvonlk so arabski gradbi dodall v 16. stol.,
a celota Je vendar prav skladna




" takl bogato vezenl In plsani oblekl se poka
matador, ko stopl v areno za bikoborbe, Ves plad
peten = rdeélml, sinjiml in zlatiml nitkami

Aragonske starke v Ansoju v Plrenejskih gorah opazu-
Jejo mlado zZivijenje po cestah. Tako so blle Zenske na-
pravljene 8¢ v Kolumbovih €asih

rapgrs, ¢ % " T
...‘_ oL s o i
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Spanska dekleta rajajo. All ni v teh pisanih In bogatih nofah marsikaj, kar spominja na nase?




Dekliea iz La Alberce. Posebno vezena oglavna ruta mora z

enlm rogljiéem wvisetl ¢ez ¢elo. Okrog vratu Ima pritrjene ne-

Gteto ogrlie, ki pa ¢esto segajo kar do kolen. Na njih vidig zlate

In srebrne kroglice In koralde, nanje pa & obedajo Jagode mol-
kov, svetinjice in zlate kriZce

Ob doloéenih praznikih lahko vidid po sevillskih cestah takele
Spanske lepotice. V laseh Ima zataknjen visok glavnlk 1z Zel-
vovin
Na levi: Ribléa se vradéatn z noénega lova. Bosa Baska sta s
svetilkaml lovila jegulje, ki jih tod peéejo v olju in cenljo kot
posebno slad¢lco, Ribléa sta potomea starodavonega in skrivnost-

nega ph‘-.m_enu.. Njihov jezik »euskaras je ostalina nekega Iber-
skega narefja, kil so ga govorill po Spaniji pred rimsko zasedbo

Noga v Valenelji je morda najlepss’ In najbogatejia: Eiroko
krilo & plsaniml brokatnimi cvetkami In z briljantniml spon-
kaml spet #ivotee, Na glavi nosi pozladen glavnik




Joza Mahnié:

I)ulinurju\':‘gn,;;'ovm je bilo za 8estnajst senosékov.
V spodnjem, poloZnem koncu so ¢epele svisli, desno od
njih je kraljevalo nekaj visokih, lepo raslih macesnov.
Od tod se je rovt vedno sirmeje dvigal in v dolgem je-
ziku segal visoko v borSte Crne gore: na iztrebljeni
gozd so Se sedaj tu in tam kazale groblje kamenja, po-
rasle z lesko in robidovjem: rovt je bil zadnji v vrsti
strnjenih senozeti, ki so se zatenjale takoj nad obSir-
nimi lpu:imkl nad vasjo.

Bil je sonc¢en in odprt na vse strani. Spodaj pred
teboj so zoreli travniki in zlata Zitna polja. Po njih
se je vila bela cesta od naselju do naselja, skupine
skromnih, a ¢ednih his, ki so se stiskale k cerkvier ka-
kor pidteta h koklji; ob cesti se je med srebrnimi
vrbami lesketala bistra Ribnica, po vsej dolini tja do iz-
liva iz jezera, ki je kakor v dragocen prstan vdelan sma-
ragd poivalo globoko sredi temnih gozdov in gora in
se ga je videlo z rovta samo del. Oko je zaporedoma
objemalo Raven, Ti¢arico, Pleso, Priivec, Hebat, Zaja-
mendée, Praprotnico in Jelenji vrh, ki so se pletli nad
dolino kakor opojno diSe¢i venci, iz zelenega smredja
yod visokimi in svetlimi oboki bistriske cerﬁve ob vé-
ikih praznikih. Konéno se je v brezmofnem obéudo-
vanju zazrlo v sivi masiv Sllnména. ki se je kopal v
zgotem poletnem soncu in se dvigal v ¢isto nebesno
modrino.

Sonce se je ze precéj nagnilo, najhujSa dnevna pri-
peka je ponehavala. Lep kos rovta okoli svisli je bil
7e poselen, poseten tako spretno, da so otroci dejali,
da je obrit ﬁukur ata za nedeljo. Stric Lovrene, ki je
prebil svetovno vojno na vseh mogoéih frontah in je
videl mnogo sveta, slok in koS¢en moz srednjih let,
opaljen od sonca, s precudno mehkimi modrimi oémi,
ki pa je bil z besedami zelo varfen, skoraj skop, je
zgoraj nekje osamljen kosil. Zenski, mlada Dolinarica
sama pa njena tas¢a, in . Francelj, droban in nezen
Studentek, ki si je moral s srajeo varovati hrbet pred
soncem in so ga pri tezjem ro¢nem delu kaj kmalu na
dlaneh zaskeleli Zulji, so sredi rovta ze zgrabljevali
razstlano seno, ki se je Cez dan sudilo; (:grulﬁu- S0 zna-
Sali na kupe, ki jih je bilo Ze precéj narejenih. Blizu
rabljic je v senci koSate smreke vzirajno ¢epel ljub-
jencek stare mame, debeluasti Cenek s predpasnikom,
ki je imel en sam ogromen Zep in na njem uvezeno
mucko. Neprestano je tarnal, kako mu je vrofe in si
v velikih pozirkih gasil Zejo s hruSevo vodo. Njegovih
bratcev ni bilo na spregled domala ves dan.

Sence so se daljfale. Ko so zgrabili zadnjo zéaplato
sena in napravili poslednjo kopico, so poklicali strica.
I'rancelj pa je prinesel iz svisli tri hrapave in tezke
rjube iz Jumu(-vgu platna. Razgrnili so jih poleg kupov
in naldgali. Napolnjeno rjuho je stric zadel na ramena,
zenski sta mu pomagali.

sPa 8e ti eno poskusile je podrazila Dolinarica Fran-
celjna, ki ji je bhil necak in pri njej na pocitnicah.
Student si je vedno prizadeval dokazati, da so v zmoii,
¢e menijo, da ni prav za nobeno rabo. Pocenil je. Ko
je zacutil na ple¢ih in nad glavo trebuSasti tovor, mu
je planila rdefica v obraz; toda brz se je zagrizel s
prsti v rjuho in se previdno dvignil. Skoraj bi ga yrglo
1z ravnotezja. Sklonjen je stopal navzdol za stricem.
Ves ¢as se je bal, da ne bi zvrnil in padel. Slo je
po sreci.

Na zadnji strmini nad svislimi mu je pa na zgla-
jenih €evljih vendarle spodrsnilo. SveZzenj se mu je
zakotalil v globel, kamor so otroci metali pri kodnji
presekane slepce, V hipu se je pobral in se ozrl, &e ga
morda oni zgoraj ne gledajo. Oddahnil se je, ko je
ugotovil, da je 7e preve® za robom, da bi ga mogli
videti, Poleg tega je stric Lovrenc, ko je opazil Stu-
denta, kako si je na hrbtu otipaval kosti, seno naglo
spravil na varno.

V svislih je bilo 7e precéj sena. Toda stric je do-
nalal e vedno novih rjuh in jih z lestve preko brun
praznil na pod. Dolinarica je pustila kupe in odila k

Yeéer v Rovtih

svislim. »Janezle je klicala mimogrede na vse grlo.
»Janez, Jozeklc< Nid, »Kje sta Zze spet, fanta preklicana?
Same neumnosti jima roje po glavile se je hudovala
sama zase. Nato se je obrnila v breg k Franceljnu:
I'rancelj, no.pa ti pojdi po vodo! Od nikoder ju noce
biti.c V njenem glasu je bilo nekaj prodnji podobnega;
Dolinarica je ¢islala 3Studenta, bil je razumen in po-
strezljiv decko.

["rancelﬂ se je odzval rade volje: studeneec mu je bil
najljub&i koti¢ek v rovtu. Pograbil je. petrih in hitel
skozi vrt visokih kresnic, ki so ga oplazile po golih
nogah z razkoSnimi belimi cveti in stresle nanj rume-
nega prahu. Pri Logarjevih svislih je krenil v kratek
breg, ki je s svojo mocvirnostjo in s Stevilnim ledvi-
C¢astim listjem kaluZnic oznanjal bliZino studenca. Ta
je izviral v tihem, sen¢natem in hladnem gozdicku,
cristalno  €ista in ledeno mrzla voda je pritekala iz
skrivnostnih, temnih globin Zive skale. Zunaj jo je lesen
zlebid greslrezal v nastavljeno posodo. Francelj je sprva
neka{' asa poslusal, kako je curek studen¢nice bobnece
padal v prazen petrih.

Nato je zapazil na s smrekovimi iglami na debelo
posutih tleh nad studencem drobne mravlje, celo kara-
vano, ki ji ni videl zaletka. Vse so se gibale, vsaka
je nosila ali vlekla ogromen tovor in ga odloZila na
tofno dolotenem mestu mravljis¢éa, kjer so ga prevzeli
in uporabili gradbeni delavei.

Potem je priklenila njegovo pozornost Ziva barva
dveh knr:‘:l{m’ na skalnatem obronku tik nad izvirom.
V skriti samoti se je razvila njuna lepota, Nagnil se
je nad njiju in se opajal z njunim vonjem. Ko se je
vzravnal, je zacutil, da si je zmo&il srajco.

Pogled mu je obvisel za tem na muSici enodnevnici.
ki je pijana od radosii plesala v roznatem, ze medle-
dem soncnem Zzarku, ki se je prikradel skozi goste veje
smrek in poSevno lil v mraéni gozd.

Slednji¢ so se njegove misli ustavile na strugi stu-
denca: v njej so lezali preteklo jesen odpadli listi bu-
kev brez slehernega utripa Zivljenja, rjavi, zlepljeni,
pomeSani z zelenim sluzom, trohnedi.

Iz razmisljanja ga je prebudila voda, ki se je Ze
davno hrupno prelivala preko posode; nagnil je petrih,
da je nekoliko vode odteklo, in ga zamadil s fepom.
Komaj je pritaval iz samote, ga je vsega prevzelo
novo ¢udo.

Nebesna modrina je docela zgubila svojo Stemelo
nasi¢enost, postala je nezna, mila. Na meglice — {en-
¢ice na obzorju je legel zlat nadih. Obrisi gora in
rozdov so se poslavljali v roznatih, vijoli¢astih in mo-
drih barvnih odtenkih. Doline je zagrnila tema, sence
so se mnaglo vzpenjale vedno viSe, sonce je v vsem
sweem Skrlatnem veli¢astvu tonilo za Rodico. ..

dolini se je pri sv. Magdaleni na Brodu zganil
zvontek in tenko zapel ZdruvugMurijn. Komaj je utihnil,
je zacel moliti sv. Miklavz pri fari; resno, pocasi in
zamolklo, kakor pa¢ molijo starci. Ribi¢ev laz in Ka-
menje sta mu zacela odgovarjati skoraj hkrati. Njihovi
molitvi se je pridruzil tudi Francelj, njegova duda;
ustnice se Se zganile niso.

sKje pa vendar tako dolgo hodi¥? Stopi vendar, sto-
pile ga je priganjala teta, ko ga je zagledala kakor za-
caranega motoviliti skozi kresnice. Bila je po pravici
ogorfena. Po njegovi krivdi se bo vederja zakasnila in
ljudje bodo morali ladni ¢akati. Francelj se je zaludil.
ilo mu je kakor onemu Eopotniku po Gorjancih, ki je
menil, da se je samo za hip predal petju rajske ptice.

Medtem se je docela zmracilo. V konti pod svislimi
je plapolal ogenj. .Gorefe dratje je pokalo. Kakor
ovéja volna nagkmirnni dim se je valil v breg, se cepil
v posamezne kolobarje in se slednji¢ razblinjal v nic.

Dolinarica je naglo nalila iz petriha vode v &rno
#elezno ponev in vtaknila nje rofaj v zarezo v kolu
ob ognju, da so plameni zaceli lizati posodo, ki je v
trenutku postala sajasta. Voda je kmalu zavrela in go-
spodinja je vsula vanjo turifi¢ne moke.
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Tedaj so prisli stric Lovrene, ki je nosil poslednjo
rjuho sena, stara mati s tremi grabljami, nje se je drzal
za krilo debeli Cenek. Posedli so po rjuhi, ki jo je
Dolinarica Ze prej razgrnila po tleh nad ognji%Gem.
sFrancelj, daj, pokli¢i onadvalc je velela teta. Student
Jje stopil na rob rovta, od koder se je videlo po gladkih
rebrih sosednjih senozZeti: »Janez, 1J(uick. Jeest.. . l¢ To
pot ju ni bilo treba dolgo ¢akati. Kmalu sta se prika-
zala izza jelSevja, ki je raslo po pobotju vzdolz stu-
denca. :

Zganci_so bili ze skuhani, kon¢ani pa $e ne. Gospo-
dinja je Sla v svisli po ziseko in jo v kozici nesla nad
ogenj cvret. Zabeljeni Zganci so se nato dolgo popekali
nad Zerjavico.

V krogu so iole li po rjuhi. V sredi se je koSatila
zvrhana ljibenska skleda ¢isto drobnih turd¢i¢nih Zgan-
cev, ki so prijetno difali. Vsak je dobil $e latvico osve-
Zujotega isfugu mleka. Veferja je druzini teknila.
Dolgo ¢asa ni bilo ¢uti drugega kakor zvenk zaje-
majo¢ih Zlic, ki so se zadevale ob stene in dno glina-
stih posod. Sele ko so za silo utedili glad, so se jim
razmajali jeziki. Najbolj zgovorni so bili pa¢ otroci.

Janez in JoZek, ki sta se zmuznila z rovta kmalu po
kosilu, sta obiskala domala vse sosednje senoZeti: Ravy-
nikovo, Skalovéevo, Gromovo, Zimovekovo; tam sta
nadla svoje tovariSe. Preobrnili so vsak rovt do zad-
njega kotitka. Povsod so kaj staknili: tu polzje kajzice
najraznovrstnejdih velikosti, oblik in barv; tam rogaca
z motnimi. kle§¢am podobnimi éeljustmi; nekje osir,
srilepljen sivo plosto Skriljevea; drugje zopet émr-
je, v zemlji skrite, Najti brenclje so smatrali za naj-
veCji uspeh, pri njih so se nujd]]jte zamudili.

amor so videvali vztrajno sedati s pafe se vrada-
jote Zivalce, tja so pokleknili v travo, prisluhnili pri-
duseni godbi v zemlji, z od pricakovanja zastajajocim
dihom previdno odkrivali rufe in mah, ugotovili Stevilo
prebivalcev in njih barvo, pa pri tem skrbno pazili, da
Jim ni uila matica, si Uglmlluli satino in dognali, koliko
lon¢koy je napolnjenih z medom, koliko pa samo z za-
lego. Ce d’n kdo skusal med €mrljem posrkati, so ga
pretepli. Ko so konéali s strokovnim ogledom in oceno,
so se bolj ali manj glasno sporekli, komu bo na novo
odkriti roj pripndv{. Janez je pri vecerji povedal, da si
je danes zagotovil dva roja: enega sivikov in enega
rjavikov. Ko se vrnejo v dolino, Ju bo presadil s satino
in mahom vred v fkatle za cikorijo in odnesel s seboj.
Doma ju bo predejal v panjie in postavil na kamnit
pomol pod oknom. Po colo ure bo nepremi¢no prezdel
pri njih in jih opazoval. Ko bo velik, bo dobil od bo-
gatega strica iz Celnjice prave &ebele. Na vriu si bo
postavil ¢ebelnjak, v njem bo polno panjev z Zivo po-
slikanimi konénicami. Ves svoj ¢as in vse svoje Znanje
bo posvetil ebelam. Menil je, da bo to Ze tudi njegov
poklic; da se ho moral razen s éebelami ukvarjati Ze

z nec¢im drugim, vaznejdim, tega sedaj nikakor ni mogel
razumeti,

Jozek je stikal bolj za kamenc¢ki, robidami, mali-
nami in jagodami, ko so sem in (ja naleteli na kako
grobljo ali poséko. Ko je pa obracal zepe, se mu je
med drugo pestro vsebino vsulo iz njih tudi nekaj na
pol golénih leSnikov.

Ko je Jozek omenil maline, sta se precej gosto-
besedno porazgovorili o njih Dolinarica in njena tadca.
Po koliko so jih phu‘-m‘u{i lansko leto, katera jih je
najve¢ znosila v trgovino, gostilno in k prekupevalcu.
Letos je bilo vreme kaj ugodno; ¢e Ze niso, morajo
biti kmalu zrele. Treba bo iti pogledat. Ugibali sta, v
katero frato bi bilo iti, da bi dobili ¢imveé tistih de-
belih, soénih, tezkih, zrelih, ki ti same padejo z veje
v londi¢ in ti ga mimogrede napolnijo. Na Selo, v
Strme? Pod Savnik in Mali vrh? Morda na to ali ono
plat Crne gore?

Mrak je prehajal v not. V dolini so se prizgale luéi,
cel klobéié na Bistrici, od njega se je odvila dolga nit
proti Bukovemu,

»Ata, atalc so zaklicali otroci, ko se je pojavila na
robu rovta tenja mladega Dolinarja. Po trdem dnevnem
delu je ]md no¢ prihajal v rovt, da je tu prespal: na
vse zgodaj zjutraj, Se¢ pred son¢nim vzhodom in ko
so Se vsi drugi spali, pa si Ze ¢ul pesem njegove osle
in zamahe kose, pod Lutvru so padale v redéh rosne
bilke in odpirajofe se cyetlice. lgo je posekal dobren
Kos rovta, se je spet vracal v dolino na posel.

Menili so se o gospodarstvu in racunali, v koliko
dneh bo rovt |m.~;])mvl{'(rn. Sedaj je povedal kakdno
pretehtano tudi sicer moléeti stric Lovrenc. Tisto visoko
smreko v grapi, ki bi se zaradi nje sosed Koder naj-
rajsi pravdal, bo najbolj pametno posekati; na jesen
bo itak treba svislim zakrpati streho, da ne bo puidala
in da je ne ulomi sneg. K staremu Zimovéku pa bo
treba zapeljati samoteZnice; so Ze precéj zrahljane od
vozenj po teh strminah in tudi okovje bo treba pre-
menjati. Ko je Dolinar nadrobil Se ucl'cuj novic iz vasi,
so se odpravili k poéitku,

Utrujeni udje so se zadovoljno pogreznili v mehko
seno. Otroci so se e nekaj tasa jw,iri na kobilice, ki
so jim skakale po obrazn, in se jih otepali, pa tudi
nje je kmalu premagal spanec.

Francelj je prislubnil diviemu bu¢anju Bistrice, ki
je prihajalo iz skalnate tesni pod granitarsko karavlo,
neutrudnemu cvréanju murnov po rovtu in skrivnosi-
nemu Selestenju macesnov poleg svisli. Potem se je
skozi odprtino v prednji steni zazrl v trde obrise v
viSine kipefih gora in v zvezde. ki so na gosio pose-
june vdano drhtele na nebu. Postajalo je vse hladneje.
E{‘Iurulu je biti ze pozno. Drugi so se odpotivali, otroci

so sanjali, Francelj pa S dolgo ni mogel  zatisniti
svoiih odi.
Velikono¢na
procesija

pod Stolom



RAJKO LOZAR:

> KRAMPOM
N LOPATED

S tema dvema koristnima pripravama ima navadno
wosla delavee pri obi¢ajnih kopaskih delih, na novih stav-
r»ah, v jamah, na cestah, pri napravljanju jarkov itd. Brez
teh instrumentov pa tudi znanost ne more biti. Geolog
in paleontolog, botanik in mineralog in Se kak drug raz-
iskovalec je skoraj bistveno navezan na njuno pomoé, e
hote priti na katerem kraju do originalnih vpogledov in
rezultatov, Skoraj enako sta od uspeha teh dveh orodij
odvisni arheologija in prazgodovina.

Bolj znana je ta resnica o arheologiji ali o tav.
klasi¢nem starinoslovju. Tja do zatetka 19.
stoletja ni Evropa vedela o kulturi starih Grkov ter Rim-
ljanov ter onih antiénih narodoy, s katerimi so Grki in
I{iml'uni izmenjavali kulturne dobrine, ni¢ drugega kot
ono, kar je stalo zapisano pri anti¢nih pisateljih, iz ka-
terih so ¢rpali novodobni humanisti svoje znanje o sta-
rem veku, Po dotlej znanih muzejih in zbirkah stare
umetnosti in starozitnosti je bilo sicer zelo mnogo gradiva,
toda bilo je malo uporabnega vmes, To je postalo dru-
gade, ko so se odloédili ruziﬁtuvulci pri raznih evropskih
narodih za izkopavanje na tleh Gréije in Italije.
In pri¢ela so polagoma prihajati na dan antiéna mesta
in Stevilni drugi kru{'i kot sredii¢a stare kulture, drugo
za drugim so prihajala na dan svetiita — templji, gleda-
lis¢a, mestne hide, bazilike, pokopalis¢a itd. Povsod, kjer
koli je zastavil raziskovalec kramp in lopato, je mogel
pritakovati dobre Zzetve za znamost in fako so postale
znane ne samo po svojem zunanjem licu, temved tudi z
zgodovinske strani Atene, Olimpija, Delfi, Korint, pa
grika mesta v Mali Aziji, kot so Milet, Pergamon, Efez,
dalje grike kolonije na ostalih obalah Sredozemskega
morja, predvsem v Italiji. Pa tudi [talija ni zamatujafa.
Mimo Rima, ki so ga jeh polagoma s krampom in lopato
ludciti deloma iz zazidav novodobnega in srednjeveSkega
Rima, deloma pa iz tal, je vstalo na dan od Vezuva z
lavo zalito mesto Pompeji, o katerem ni bilo prej nié
drugega znanega kot to, da ga je vulkan zasul. Z me-
stom samim se je odkrilo tudi vse Zivljenje naselbine ob
trenutku, ko ga je doletela naturna katastrofa. Razen
Pompejev pa so v laliji postale znane tudi velike etrur-
ske nekropole.

Pa ni samo mest in arhitekturnih spomenikov odkrila
lopata, tudi nestevilo izdelkov umetnosti, obrti, napisov itd.
je prineslo izkopavanje na dan. Griko vazno slikarstvo,
ta sijajna veja grike umetne obrti, je skoraj v celoti za-
sluga izkopavanja, da omenim samo znamenito »perzijsko
grobljoc na Akropoli, kjer je bilo zasutih na tisofe vaz.

Vse to je imelo velike posledice za klasi¢no starinoslov-
je in vse Z njim zdruZene vede. Poslej si brez krampa in
lopate arheologije ni mogo¢e misliti. Ravno tako se je pa
popolnoma spremenila slika antitnega sveta, odkar se
vrée izkopavanja po sredis¢ih in drugih postojankah an-
ticne kulture,

Manj znano je vse to o prazgodovini. Prazgodovina je
veda, ki raziskuje — ime samo to pove — pradobe ¢lo-
veike zgodovine. Te dobe so Ze preteZno brez pisave,
zato je mogode tu tudi marsikaj takega, kar nam v antié-
nem ¢asu pove in razodene kak izkopan pismeni spome-
nik, napis, ugotoviti samo s pomoéjo izkopavanja in nam
zaradi tega ta ali oni spomenik ostane sploh neznan, ker
se nikjer ne omenja. Prazgodovina je precej mlajSa veda
od klasi¢nega starinoslovja, vendar je s Lra!npﬂm in lopato
odkrila z¢ mnogo kulturnih sredii¢ in posvetila s svojim
delom dale¢ v pradavnino,

Sl 1. Grob v obliki kamnite skrinje. Zgornji Globodol.
Primer provincialnega groba iz rane rimske dobe

Tla nase domovine hranijo mnogo spomenikov iz pra-
zgodovinskih in zgodnjezgodovinskih ¢asov, V prvo vrsto
sodijo spomeniki izpred rimske okupacije naSega ozem-
lja, spomeniki druge vrste so pa pretezno rimski. Le
majhno Stevilo spomenikov je takih, da jih ni bilo treba
za znanost resiti z izkopavanjem, ogromno vedino pa je
bilo treba izkopati in jih bo treba tudi v prihodnje, ¢e
bomo hoteli spopolniti svoje znanje in spoznanje najsta-
rejSih delov zgodovine naSe domovine.

Namen izkopavanja je odkritje spomenika, ki dotlej
sploh ni bil znan; z njegovim odkritjem se znanost obo-
gati za novo vrednoto, postavljena pa je tudi pred nova
dejstva. Iz tega je razvidno, da ima izkopavanje od sile
vazno mesto, tujti od dobro in vestno izvedenega izkopa-
vanja zavisi vsa nadaljnja usoda raziskavanja in to tako
zeld, da je bolje pustiti starino v zemlji, kot pa jo slabo
izkopavati. V naslednjem si malo oglejmo izkopavanje
od blizu.

7 ozirom na premakljivi znalaj spomenikov lofimo
nepremiéne in premiéne spomenike. Nepremi¢nina je vsak
objekt, ki je tudi inafe nepremifen; mestno ozidje Emo-
ne, nasipi raznih na8ih gradis¢, ceste, jarki, jame in v
njih nahajajofa se stanovanja, rimske in druge zgradbe,
&ée se kje nahajajo, vse to je nepremi¢no. Naravno je po-
sameznost tudi na nepremi¢ninah premakljiva, zid na pr.
lahko razderemo in kamne odnesemo pro¢, toda s tem zid
ni ved rimsko ozidje, temve¢ le Se kup kamenja. Tudi
od stavb na kolih lahko vsak kol izrujemo iz zemlje,
toda s tem stavbe le uni¢imo. Premiénina v tem smi-
slu pa je vsak predmet, ki ostane spomenik, tudi &e fu
z njegovega prvoinega mesta premaknemo, in se razli-
kuje od nepreminine po tem, da ga najveckrat tudi
moramo odnesti pro¢. Crepinje v zunﬁ'i. kamnita sekira,
bronasta ali Zelezna sulica, vaza, jugm‘lu iz jantarja, vse
to so premiénine,

7 ozirom na zakritost spomenika lo¢imo popolnoma
zakrite spomenike od polzakritih. Pri popolnoma
zakritem spomeniku so nam neznane i oblika
i mere i material in vse, kar ga podrobneje ozna-
tuje. Zakriva ga ali zemlja, ali prod, ali na primer
lava, ali stoje na njem druge novejSe zgradbe, ali
je popolnoma predelan itd. Popolnoma zakrit je grob,
'Li lezi v zemlji na planem, je fundament hiSe ali
kote, ki ga je zakril mocan sloj zemlje, je cesta, ki
tete pod nivojem, je prosto v zemlji leZet predmet,
ki pride sluajno na dan in {)odnbno Polzakrit J)u
je spomenik, {(adar je ta ali oni njegov sestavni del
viden, ni pa viden v celoti. Najlepsi primer za to
je kako ozidje, ki ga vidimo deloma, a ki ga je
treba zaradi popolnega poznanja kljub temu Se odko-
pati. Polzakriti v tem smislu so nasipi gradis¢, ki jih
vidimo na terenu, a ne poznamo njih oblike, dalje sta-
rinske zgradbe, ki so deloma vzidane v novejie zgradbe,
in slitno. Na sredi med ¢isto zakritim in polzakritim
spomenikom stoji gomila; kot gomila je to odkrit spo-
menik, grob, ki ga hrani v sebi, pa je zakrit. Popolnoma
odkritega spomenika ni tam, kjer je treba izkopavati.
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Sl. 2. Treba je najvestneje izkopavati ob najnatan¢nej-
Sem opazovanju vseh podrobnosti

Kako razpoznamoin najdemo spomenik?
Kako dolo¢imo mesto, kjer moramo kopati? Pri nepre-
mi¢énih in polzakritih spomenikih kot so ozidja, nasipi,
jarki, fundamenti vec¢jih zgradb itd. je to precej lahka
stvar. Emonsko ozidje~vsakdo vidi, videla sta ga Ze v
17. stol. nasa kronista Thalnitscher in Valva-
sor;nasipi na gradis¢ih so wveéasih in ponekod ze od
dale¢ vidni; gomile ali tumuli privabljajo pogled s svo-
jimi oblikami tudi Ze iz daljave in to 3¢ prevec. Malo
bolj pa so zato skrite arheoloike premi¢nine in neka-
tere vrste nepremiénin, ki so popolnoma zakrite. Tako ni
za ugotovitev mesta, kjer leze ogelni kamni kake pra-
zgodovinske hiSe, nobene zanesljive metode, treba je samo
poizkusno kopati in kopati, dokler ne najdemo takega
mesta. Vse ostale sindicije« prinese zgolj slucaj. Naj-
vedkrat nalete na starine pri oranju, manjkrat pri rigo-
lanju in 8e manjkrat pri kopanju peska. Na Barju ndlete
na starine najvedkrat pri &i&fenju jarkov in ob nizkem
vodnem stanju Ljubljanice ter njenih pritokov. Mnogokrat
se je ze zgodilo, da je prinesel krt na povrije kup od
pepela érne zemlje, v kateri so bili sledovi patine, pa
tudi predmmet sam je prispel s fem postiljonom na po-
vr§je. V. mestu prif:njajn starine na dan vsako pnm‘ml
in jesen — ob stavbnih, regulacijskih in kanalizacijskih
delih, zlasti pri kopanju fundamentov za nove zgradbe.
Mnogo |)rt'(1met(n' nanese voda ali pa jih odkrije na ta
na¢in, da odnaSa teren. Na poslednji nac¢in je prislo na
dan najdisée mamuta v Nevljah pri Kumni‘cu in je
dalo to vodno delovanje povod za izkopavanje te ledeno-
dobne postaje.

Prezreti ne smemo Se dveh pripomockov za ugotavlja-
nje lezis¢ prazgodovinskih in arheoloskih starin. V ljud-
skem izro¢ilu zivi mnogo dragocenih podatkov za iskanje
takih mest, bodisi da posamezna ledinska imena ali kra-
jevna imena ze kar direktno na to kazejo (n. pr. Mirje in
iirudis‘%i‘e v Ljubljani, razna imena Gradisée na dezeli itd.),
bodisi da zivi od ust do ust, od roda do roda pripovedo-
vanje, da se na kakem kraju nahaja zaklad, da je kje
zivela ajdovska deklica, da je zlato tele uslo v zemljo,
da je hi" kje prejsnje case velik grad in kar je Se takega
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Predmeti so podobni hudim bolnikom. Sti¢na

blaga. Vse te pripovesti se zde na prvi pogled smesne, toda
ugotovil sem, da se je skoraj za vsako tako storijo, ki so
mi jo kod pripovedovali, skrivalo zgodovinsko jedro. Aj-
dovske deklice res nismo nikjer nasli in ¢e smo kod do-
speli prav blizu zlatega teleta, smo lahko ugotovili samo
to, da jo je ze drugam odkurilo: nadli pa smo veelej tam
ostalino prazgodovinske kulture. In kar se tice grobelj,
kakréne opeva Svetlic¢i¢ v svojem Ukletem grastaku,
na njih res le preradi kraljujejo gadje in modrasi; je to
zanje preeej udoben svet starih razvaljenih zidov, bodisi
suhih, bodisi zidanih z malto. Mnogo tega je ze tudi
zapisanega v slovstvu.

Drugi vir za razpoznanje najdis¢ pa je osebno iz-
kustvo. Stasom si pridobi élovek pnm-‘mn ZMOZNOST Za
ugatavljanje raznih popolnoma zakritih spomenikov. Ne
mislim tu na nikako jasnovidnost, temved¢ na izrabljanje
onih nevidnih pravilnosti, katere vladajo tudi v tem na-
videz neurejenem svetu prazgodovinskih ostalin in ki se
ti razodenejo Sele polagoma, Sele po dalj fasa trajajodi
praksi. To in premisljeno logicno uporabljanje znanja
vodi ob upoStevanju ter pravilnem tolmadenju okolno-
sli skoraj vedno do zanesljivih rezultatov.

Vzemimo, da je mesto ali najdisée zna-
no, kaj. sedaj? Tu se zatno tezave, tezave zlasti
zu strokovno raziskavanje. Vzemimo najprej ta-le primer.
Pri oranju na njivi so zadeli ob grob, oz. kot se pri nas
pravi, »ob skrljic. Ce je v vas prodrla vest o tem, da se
nekakSen muzej briga za take stvari, potem obveste mu-
zej. Takih primerov je mnogo. Ravno tako $tevilni pa so
primeri, ko muzeja ne obveste in se lotijo dela nepokli-
cani. Od kmeta ne moremo zahtevati, da bo pravilno
izkopal najdbo in tudi ne bo temu posvecal posebne po-
zornosti, ker rabi njivo ¢imprej za setev. Sam od sebe
bo kmet ali preprost najditelj ravnal, kakor gre, le tam,
kjer izpolnijo vsi bolj inteligentni, nego je on, svojo
nalogo Lukm- je potreba: od muzeja dol do podezelskega
ucitelja. Najslabgi primer je ta, da se loti dela kak divji
kopa¢. Pri tem ne pride nikoli do prida rezultatov. Naj-
slabsa in najnevarnejSa stran teh ljudi in sploh dile-
tantskega izkopavanja je, da vidi samo doti¢no starino,
samo dotiéni predmet in nicesar drugega. Tak élovek,
ki se je navadno lotil posla, zapustivii svoj poklic, iz same
(Iul)i('-{miuljumti. kot pric¢uje zgled umrlega Jerneja Pec-
nika in nekaterih Se Zivecih, zapade v hipu strasti, Ki
preveva iskalce zlata, on koplje *8acc in mu drugega
ni¢ mar. Znacilna je metoda njegovega dela: ne strpi ga,
da bi si v jami napravil ve¢ji prostor in lagodno delal,
temved brska v luknji najmanjse razseznosti; ¢e tréi ob
lonee, lonca zagotovo ne bo celega spravil na dan, temveé
bo jemal érepinjo za €repinjo iz jame in éeprav je bil
lonee v grobu cel, ima konéno pred seboj le Se kup
¢repinj. Crepinje pa zanj niso ni¢, on is¢e »zlatac. Rezultat
je temu primerno razocaranje, Posebno nevarne in za-
eljive so v tem pogledu razne kamnitne plosce. Pri iz-
copavanju neke gomile smo proti vefern na nesreco
zadeli na tako Skrlj. V tem hipu delaveev ni bilo veé
mogoce krotiti, ker so pod njo domnevali glavni grob go-
mile. 'V tem jih je potrjevalo tudi to, da sem sklenil
kljub temu zakljuditi za ta dan delo, trde¢, da pod Zkrljo
ni ni¢. Uvidevdi nevarnost, da bodo Zkrlj ponoéi dvignili
brez mene in uni¢ili poleg nje nahajajodi se grob, sem
bil prisiljen nadaljevati z delom ])ro{m ure. Poln zado-
Stenja sem gledal razofarane dolge obraze teh iskalcev
Saca ob zakljucku dela pozno ponoci, njih vnemo pa je
razodeval pot, ki jim je v potokih lil po obrazih.

Huda skudnjava za take vrste ljudi so tudi razne go-
mile. Gomile sploh drazijo ljudsko fantazijo in pred tem
ne varuje niti visja izobrazba. V gomilah, kolikor je %e
deviskih, je navadno res kaj: marsikomu se je sre¢a bo-
gato nasmehnila. Zgovoren zgled, kako tak ¢lovek obrav-
nava gomilo, nudi slika 8; v gornjih plasteh je lezala
dragocena grobna najdba. Ker pa je domneval, da z
ozirom na velikost gomile to nabrz S ni vsa njena vse-
bina, je napravil lisi¢je rove — gomila je bila spodayj,
hvala Bogu, gluha.

Iskanje starin v najbolj grobi obliki iskalstva zakla-
dov je majznacilnejSa poteza divjih starinokopov. Hotec
priti ¢imprej do cilja, se sem pa {ja marsikateri res ma-




terialno okoristi, a si sproti razdeva uzitek, ki ga nudi
lepo odkrit spomenik in za vedno unidi njegovo najprist-
nejSe pricevanje. Samo za spoznanje je od tega nacina
boljsi oni, ki bolj gleda na interese vede, a v stremljenju,
nakopic¢iti ¢im vedjo mnozino blaga, vidi ravno tako zlasti
predmet, okolnosti pa ni¢ in se tudi sicer posluzuje prav
istih metod kot starinokop iz gornjega primera. Niti eden
niti drugi si ne more predstavljati spomenika v eeloti,
temved vidi samo posameznosti — drevesa, ne pa gozda.

Mnogo tezavnejsa naloga je izkopavanje za arheologa.
Dasi mora pridobiti kot uspeh kampanje tudi ta ali oni
predmet, vendar to ni nilktlul‘ glavni cilj, temved le
postranski. VaznejSe nego ]])l‘vtluu-i sam so zanj vselej
okolnosti, v katerih se predmet nahaja,
in raziskovalec mora stremeti, da refi za znanost to
celoto tiko, kakor jo je zapustila davna kultura. To pa
niso majhne stvari. Spri¢o njih zbledi v raziskovaleu Ze-
1ju, da bi nadel zlato, splahni misel, da bi nadel sploh kak
kovinast predmet in e oboje najde, je dobro, ker pri-
c¢akoval ni niti enega niti t{rugt'gu: racunal je samo s

kakim loncem: e pa ze mora biti tudi Kovina, naj bo.'

Cilj njegovega raziskovanja ni nikdar
istoveten z nabiranjem predmetov, tem-
ved s Studijem stare Kulture, ohranjene v
tem in onem spomeniku. Da doseze ta cilj, mora izko-
pavati kar najbolj vestno.

Raziskavanje obsega trojno delo: 1. lzkopavanje.
2, znanstveno izrabo izkopanega objekta, 5. konserviranje
najdenih predmetoy.

[zkopavanje samo mora prevevati misel. da ni
samo sebi namen, niti se ne vréi zaradi eksploatacije pred-
metov, temveé da se vrSi zaradi znanstvenih ciljev. Za-
radi predmetov se izkopava samo v posebno nujnih pri-
merih, ko ga je treba resiti in ko druge okolnosti znanstve-
nega raziskavanja ne dopuséajo. Uspeh izkopavanja za-
visi od mnogih Cinileev, Zlasti mora imeti raziskovalee v
rokah poslusna sredstva, to je, delavei se morajo namenu
podjetja popolnoma podrediti. To povzrota mnogokdaj
trenja: ako so ta neodstranljiva, je treba takega kopada
brezpogojno odstraniti. 'V vetini primerov pa je delavee
zelo hvalezen in se rad podredi, ker ve, da se pri tem
mnogo nauc¢i; na celo stvar gleda poslej z drugatnimi
ofmi.

SI. 4.
Lonec je srednji
lonec iz slike na
ovitku, sestavljen
v muzejski delav-
; nici.
Iz Griz pri Sti¢ni

Yodja izkopavanja mora imeti o cilju in obsegu dela
jasno predstavo. Upodtevati mora ¢as in denarna sredstva,
<i so0 mu na razpolago, zlasti tudi vreme, predvsem pa
zna¢aj objekta, ki ga hoce raziskati. in cilj dela mu mora
biti popolnoma jasen. Na potek dela mnogo vpliva teren
sam, kajti drugace se dela v puhlici ali ilovici, drugade v
skalnatem svetu in v z ruSo poraslem ozemlju. Poleg
terenskih faktorjev je najvaznejsa okolnost’ vrsta spome-
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SI.5. Slika kaze, koliko predmetov lahko vsebuje stla-
¢ena kepa prsti. Novo mesto

nika. Skoraj vsak spomenik, ki ga je treba izirgati
zemlji, zahteva drugatno metodo izkopavanja. Z neka-
terimi smo hitro pri kraju. Tako je n. pr. grob v obliki
kamnite skrinje (sl. 1) kaj hitro odpravljen in kljub temu
je_zadod¢eno vsem zahtevam. Drugafe pa je to pri go-
mili. Gomile ni mogote kopati tako, kot jo koplje divji
starinokop in kakor so bile prekopane vse gomile po
Slovenskem z izjemo ene, ki jo je pri Bo3tanju ob Savi
odkril Mantuani, in e nmloétm'i{uih na Viru. Gomilo je
treba ali prenesti s starega mesta na novo, ali jo pre-
kopati v rovih navzkriz in podobno. To zahteva mnogo
Casa in $e ve¢ denarja, zlasti ker je treba pri teh kakor
sploh pri vseh izkopavanjih vselej stremeti, da pridemo
do ra&¢enih tal. Metoda izkopavanja se mora prilagoditi
znaCaju spomenika.

Pri vseh delih je treba stremeti za tem, da se v &im
popolnejsi obliki doZene in odkrije prvotna situacija
ali prvotno, originalnoe lice spomenika. To pa'
ne gre brez najnatanfnejlega opazovanja vseh okolnosti
in podrobnosti in brez minucioznega dela. V tem oziru
je moderna prazgodovina in arheologija metode in teh-
niko izkopavanja silno spopolnila in profinila. Znane eks-
kurzije 1. 1935 po nadih krajih se je udelezilo nekaj prvih
inozemskih strokovnjakov na tem podro¢ju, ki imajo iz-
redne zasluge za spopolnitev metod izkopavanja. Posebno
dragoceno je bilo tedaj obravnavanje nasih domad¢ih za-
devnih primerov.

[zkopavanje je na videz enoli¢no delo, v resnici pa
j& jako zanimivo. Zato je razumljivo, fe Cloveka potegne
za seboj. Vendar se je treba zavedati pri tem odgovor-
nosti- zlasti pri nas. Odgovornost nam nalagajo moZnosti,
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Sl. 6.
Zgoraj in v
sredi zadnji
del oklepa v

prvotnem
stanju.

Iz Vrhpolja

pri Stiéni

()klcf i

potem, ko je
bil rekon-
struiran

Vsi predmeti v
Narodnem mu-
zeju v Ljublja-
ni — slike po
posneikih Nar.
muzeja

ki jih imamo za objavo znanstvenih rezultatov in sploh
za znanstveno predelavo izkopanega gradiva. To tocko
zato lahko obdelamo Ze kar v zvezi z vpraSanjem znan-
stvene izrabe.

Znanstvena izraba spomenika se deli v dva
dela: v delo na terenu med samim izkopavanjem ter v
delo v laboratoriju oz. v zavodu, V teku izkopavanja je
treba spomenik kartirati na splosno oz. izvriiti priprave
za konéno kartiranje, izgotoviti nacrte, risbe, fotografije
itd., beleziti potek izkopavanja, popisovati okolnosti in
najdbe. Razen tega je treba vrSiti posle, ki spadajo Ze v
konserviranje. Doma pa je potem treba izvesti konéno
obdelavo v znanstvenem pogledu,

Arheolog koplje vedno le zaradi teh ciljev, za katere
se starinokopu ni treba brigati, ker id¢e le »zaklade«, Prav
zaradi tega ni arheolog nikdar razocaran, tudi e je pre-
metal mnogo zemlje za malo loncey ali celo érepinj. Znan-
stveno izrabo mora pripraviti izkopavanje: zlasti njen
prvi del mora biti Ze v dokonéni obliki zakljucen na

.terenu, ostalo pa pripravljeno. Dobro izkopan ob-

jekt je Ze na pol obdelan objekt. Znanstveno
delo je mnogo potasnejSe nego izkopavanje. Razen tega
<o zlasti pri nas razmere tako neugodne, da niti po
preteku mnogih let ni mogofe objaviti rezultatov. Z
ozirom na vse to, posebej pa glede na ono ¢lovedko
slabost, ki ji je ime pozabljivost, je treba ‘upoStevati
pravilo: koplji_ toliko, kolikor mores objaviti, preko te
mere pa le v nujnih primerih. Kajti bolje je, da lezi
spomenik v zemlji, kakor pa da se valjajo starine ne-
obdelane po raznih depojih. Skrbeti pa je treba seveda,
da se zholjfajo moZnosti za objavo. Znanstvena izraba
mora usmerjati in voditi izkopavanja.

Kontno tretji del, ki je najbolj popularen, to so
najdbe Vedinoma krije vsak objekt neke starinske
premiénine. Te je treba vestno beleziti, zapisovati najd-
bene okolnosti, zlasti pa kar najvestneje izkopavati ob
najnatanénejSem opazovanju vseh podrobnosti (sl. 2).
Predmeti so navadno podobni hudim bolnikom in imajo
¢udne obraze. Lonci leze v ¢repinjah razsuti (sl. 3), glina
je v vlaznem terenu mehka Kot i&vas, v suhem poka in
se lomi. Niti sonce niti vlaga nista za takega bolnika
dobra. Kolikor je Ze celih, jih je treba obvezati. Simpa-
titen ansambel imamo na sl. 3. Tako stanje se imenuje Se
odli¢no. Predmeti so pod pritiskom materiala, ali zemlje
ali kemna, tudi stoléeni v kepe. Vse to zahteva minucijoz-
nega dela, tople skrbi. V preparatorskem laboratoriju po-
stanejo iz teh sbolnikove polagoma zdravi muzejski eks-
ponati; lonec v sl. 4 je srednji lonec iz slike na ovitku.
Koliko predmetov lahko vsebuje posamezna kepa prsti,
kaze slill)m 5: spredaj v kepi se nahajajo Zelezne sulice,
desno v kepi Zzelezna &Citna grba, nato slede 3 glinaste
sklede, na koncu kepe pa bronast trinoZnik. Vse te pred-
mete je bilo Se mogoce rekonstruirati. V sl. 6 je oklep,
ki ga je nadel in tudi parkrat s krampom po njem udaril
starinokop; iz prvotnega stanja je bil rekonstruiran kakor
kaze slika 6 spodaj in sl

Tudi te delo ni brez pravil in tehni¢nih posebnosti
in jc treba pri restavriranju in prepariranju upostevati
vse mogode okolnosti. Kon¢éno je treba najdene predmete
dati na primerno mesto — kamor spadajo — v muzej, kjer
pri¢ujejo nam in bodo pri¢evali tudi zanameem o davnih
knltura{: na tleh nase domovine.

To je v grobih &rtah orisana pot premakljivega spo-
menika iz objema zemlje do muzejske vitrine. Nepremak-
ljivi spomenik mora ostati na kraju samem. Da ga ne
razrudi éloveska roka, ga je treba po zakljutku izkopa-
vanj zasuti, ako pa gre za posebno vaZen spomenik, ga
je treba konservirati v takem stanju, kakor je bil najden,
in preide v varstvo spomeniSkega konservatorja oz. po-
dobne oblasti s temi nalogami. Najbolje pa je tudi tak
spomenik zaGiten tedaj, ako je znanstveno to¢no obdelan

in objavljen v vseh podrobnostih,

Najstarejéo zgodovino nase domovine sta pomagala
razjasniti kramp in lopata. Prvi sledovi cloveka pri nas
so znani iz ledene dobe, potem pa imamo za vsako pre-
historiéno obdobje mnogo na ta na¢in pridobljenih kul-
turnih spomenikov. Nastali, po ve¢ini pa tudi v zemljo
prigli so mnogo prej. preden se je tod razdirila pisava.

\
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Ob ZoOn sé je rodil oMok

A, J. CRONIN

Ceprav je bila skoraj polno¢, ko je Andrej prisel
v Bryngower, je naletel na Joeja Morgana, ki je cakal
nanj ter z naglimi koraki hodil gor pa dol od zaprte
bolniske postaje pa do hiSnega vhoda. Ko ga je za-
gledal, se je po trdem vrialéevem obrazu razlila uteha.

»0), gospod doktor, veseli me, da vas vidim! Vso io
zadnjo uro sem tule hodil sem pa tja. Zena bi vas rada
— pred ¢asom je.c

Andrej, ki ga je vrglo iz premisljevanja svojih zadev,
je Morganu dejal, naj po¢aka. Stopil je v hifo po torbo,
potem ﬁa sta se sku]imj odpravila proti Blaina Terracei
§t. 12. Noé¢ je bila hladna in polna tihe skrivnosti. Na-
vadno je bil Andrej zivahno dojemljiv, zdaj pa je bil
top in gluh. Ni ga navdajala svarilna slutnja, da bo ta
no¢ni bolniski niisk nenavaden, S¢ manj je mogel ve-
deti, da bo vplival na vso njegovo bodoénost v Drinef-
fyju. MoZza sta korakala mol¢e, dokler nista prisla do
vrat hiSe §t. 12. Tedaj se je Joe na mah ustavil:

»Ne bom vstopil,« je rekel in glas mu je drhtel od
napetosti. »Toda, gospod, vem, da boste vse storili za
nas.«

Ozke stopnice v hisi so peljale k majhni spalnici, ki
je bila ¢edna, a siromaino opremljena in v njej je
brlela petrolejka. Tu sta ob bolnici stali mati Mrs, Mor-
ganove, sloka, sivolasa Zenska kakih sedemdesetih let,
ter krepka, starejSa babica, in opazovali Andrejeve po-
teze, ko se je motal po sobi.

»Naj vam pripravim skodelico ¢aja, gospod doktor,:
je po kratkem molku hitro rekla prva.

Andrej se je rahlo nasmehnil. Spoznal je, da je
stara, po izkuSnjah modra Zenska vedela, da bo treba
Se cakati. Slutil je, da se je bala, da bi bolnico zapustil
z obljubo, da se bo vrnil kasneje.

:I\Hikar{c z naglico, mati. Ne bom vam uSel.c

Spodu]i v kuhinji je srebal ¢aj, s katerim mu je po-
stregla. Bil je prevet izmucen; vedel je, da ne bi ujel
niti urice spanja, ¢e bi Sel domov. Vedel je tudi, da bo
bolnica zahtevala vso njegovo pozornost. Lotevala se ga
je ¢udna duSevna otopelost. Sk?enil je ostati, dokler ne
)i bilo vse pri kraju.

Uro pozneje je Sel po stopnicah gor, si ogledoval,
kako se je stvar razvijala, el spet dol in sédel kraj
§tedilnika. Vse je bilo tiho, le v peéi je cvrlel ogorek
in ura na steni je pocasi tiktakala. Ne, Se neki zvok

reden udar Morganovih stopinj, ki so odmevali s
ceste. Stara Zenica, oblefena v ¢rno, mu je skoraj ne-
gibna sedela nasproti; njene udno Zive in modre, vpra-
sujote ofi so bile trdno uperjene v njegovo oblic¢je,

Imel je tezke, zmedene misli, Prizor v cardiffski po-
staji, ki mu je bil prica, ga je Se zmeraj bolestno tlaéil
Mislil je na Bramwella, bedasto vdanega Zenski, ki ga je
grdo varala; na Dennyja, ki je nesrecno Zivel lofen
od Zene. Pamet mu je povedala, da so bili vsi ti zakom
bedne polomije. To je bila sodba, ki ga je zdajle na-
vdajala z vznemirjajofo holestjo, Rad hi bil gledal na
zakon ko na lepo. tiho Zivlijenje, da, saj ne bi mogel
drugade misliti, ko pa mu je Kristinina podoba plavala
pred ofmi. Njene odi, ki so z vsem hlesknm gledale
vanj, ne bi dovoljevale drugafnega zakljufka. V njem
sta se spopadla povrini, dvomedi um in prekipevajoce
srce, to pa ga je vznejevoljilo in potrlo. Brada se mu
je pobesila na prsi, stegnil je noge in ves zamaknjen
strmel v ogenj.

Dolgo je tako slonel. Kristina je v njegovih mislih
tako zelo zavladala, da se je kar zdrznil. ko ga je stara
zenica nasproti nenadoma ogovorila. Njene mish so ro-
male po drugih poteh.

+»Susan je rekla, naj bi ji ne dajali kloroforma, ¢e
bi to detetu Skodovalo. Kar nora je na tega otroka,
gospod doktor.e Njene stare o¢i so se ogrele ob ne-
nadni misli. Tiho je dodala: »Ej, saj smo vsi, mislim.«

Zbral se je s silo.

ODLOMEK 1Z »CITADELE«

L. KLAKOCER

sMamilo ne bo Skodovalo.« je rekel ljubeznivo.
:Obema bo dobro.c Tedaj sta zasliSsala glas bolniske
streznice, ki je klicala z ograje vrh stopnic. Andrej je
pogledal na uro: kazala je pol Stirih. Dvignil se je in
sel v spalnico. Spoznal je, da bo lahko zacel delati.

Pretekla je ura. Bil je dolg in oster boj. Ko so prvi
zarki jutranje zore plaho otipavali okrhnjene robove
veirnic, se je rodil otrok, ki ni kazal Zivljenja.

Ko je strmel v negibno telesce, je Andreja pretresla
zona groze. Po vsem tem, kar je: bil obljubil! Lice, ki
mu je zarelo zaradi naporoy, mu je nenadoma zlede-
nelo, Obotavljal se je. Trgala ga je zelja, da bi po-
skusal otroka obuditi, vlekla pa ga je tudi dolznost do
matere, ki je sama bila v obupnem stanju. Bil je v
tako hudem precepu, da se ni mogel zavestno odloditi.
Slepo, nagonsko je otroka izrolil streznici ter se po-
svetil Susani Morganovi, ki je zdaj lezala kakor mriva;
zila ji je komaj utripala in po mamilu se & ni zave-
dela, Ravnal je z obupno nagllim, bila je blazna tekma
z njeno usihajofo Zivljenjsko silo. V hipu je sirl ste-
kleno cevéico in ji vbrizgnil pituitrina. Potem je zagnal
podkozno itrcaljim na tla ter vse sile napel, da bi
obudil mlahavo Zensko telo. Po nekaj minutah vro-
¢itnega napora se ji je srce okrepilo. Videl je, da jo
lahko varno pusti samo. Zavriel se je s privihanimi
rokavi, lasje pa so se mu lepili na vlazno ¢elo.

sKje je otrok?e«

Babica_je obupno zamahnila. Polozila ﬁa je pod
posteljo. Kakor blisk je Andrej pocenil. Brskal je med
premocenimi ¢asopisi pod posteljo ter potegnil otroka
na dan. Decek, prav fepe rasti. Mlahavo toplo telesce
je bilo belo in mehko kakor loj. V naglici odrezana
popkovina je lezala tam kakor odlomljena bilka. KoZa
je bila prav gladka, nezna in mehka. Glavica je zvonila
na tenkem vratu. Udje so bili na videz brez kosti.

Andrej je ze klecal in boli¢al v otroka s strahotno
namricenim pogledom. Belina je pomenila samo eno:
asphyxia pali}idb. bledikasto zadufenje. In njegov ne-
navadno napet duh je Svignil nazaj k primeru, ki ga
je neko¢ videl v bolnidnici, pa Se k postopku, ki so se
ga takrat lotili. V hipu je stal na nogah,

»Prinesite mi vrofe in mrzle vode,« je bruhnil proti
streznici. »Pa e skledo. Hitro! Hitrole

sToda, gospod doktor -—< je mencala in strmela v
bledo otrosko telesce.

»Hitrol« je zakrical.

Snel je rjuho in otroka polozil nanjo ter zadel s
posebnim vdihavanjem, Prinesli so sklede, vré& in velik
zelezen kotel. Naglo je zlil mrzle vode v eno skledo,
v drugi pa je zmeSal tako vrofo vodo, kolikor je roka
mogla strpeti. Potem pa je kakor blazen arovnik otro-
ka pomakal zdaj v ledeno zdaj v kadefo se kopel.

Preteklo je petnajst minut. Znojne kaplje so mu
polzele v ofi ter ga slepile. En rokav mu je mahal
okoli in od njega je kapljalo. Zacel je sopsti. Toda
iz mlahavega otrofkega telesca ni bilo diha.

Obupen obfutek poraza ga je jel tladiti, morila ga
je besna nebogljenost. Cutil je, da ga babica gleda
v otrplem strmenju, medtem ko je ob zidu stala stara
zenica, kjer je Ze prej slonela ves as, in si z rokami
tis¢ala goltanec. Ni dala glasu od sebe, njene gorece
o¢i pa so bile uperjene vanj. Spomnil se je, kako si
je zelela vnuka, prav tako kakor je njena héi hrepe-
nela po otroku. Vl;e se je razkadilo, brez uspeha, mimo
vseh zdravil.

Tla_so bila zdaj mokra in vse je lezalo navzkriz.
Andrej je zdrsnil ¢ez namoteno brisato, in otrok, ki
je bil v njegovih rokah zdaj moker in polzek kakor
C¢udna riba, mu je skoraj padel iz rok.

»Za bozjo voljo, gospod doktor,e je tarnala babica,
:saj je mrivorojeno.s

(Nadaljevanje na str. 27.)
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Cu[zféam[ i slaxcci v tdéf/inéfVu

jeca drevesa, Vendar drevo zaradi nastale skode ni po-

Tezko citljivi klinopisi, krilati levi iz Parsepolisa, pi-
ramide, razvaline Teb in Babilona nam govore o starih,
starih ¢asih. Iz zgodb starega sv. pisma, 1z ostankov pa-
pirusoy in iz razvalin veli¢asinih templjev, velikih mest,
grobnie in spomenikov lahko ¢lovek v 20. stoletju vsaj
nekoliko spozna mo¢ in kulturo teh starih narodov. Dru-
gega nam od njih ni ostalo kot le nekaj drobnih delcev.

Ogromne kamnitne stavbe so se porusile, zob ¢asa
mirno nadaljuje svoje delo: ogloda trdi kamen, izhrise
skrbno shranjene papiruse in v prah spremeni balzami-
rane mumije. Ljudstva, ki so zivela, so Zze davno izumrla
in tako nimamo danes nobenega Zivega bitja, ki bi nam
lahko razjasnilo tiso¢ ugank iz zivljenja tedanjih na-
rodov.

Ali res nimamo nobene Zzive price, ki je videla izu-
mrla ljudstva, poslufala njih tozbe, se veselila ob zma-
gah in spremljala zadnja dejanja izumirajotega naroda?
Da, imamo %e nekaj tako starih Metuzalemov. vendar
ti nam ne bodo iadali nobene skrivnosti iz davnih ¢asov,
ker so nemi. Le ob svetlih poletnih noceh, ko jih boza
hladen morski veter, posepetavajo svojim mnogo, mnogo
mlajsim tovariSem v Cudnem jeziku, ki ga mi ljudje ne
moremo razumeti, o pravljitno davnih Casih,

Dandanes Zivi 8e precej teh nemih pri¢, ki poznajo
vse skrivnosti od 3000 let pred rojstvom Kristusa pa do
danes. Te neme pri¢e so ogromni velikani rastlinstva —
drevesa, ki jim zob fasa, ki je nafel trdi beli marmor,
ni mogel do Zivega. O pad, pozna se jim starost, tudi
med njimi jih je mnogo, ki i)min zdaj, zdaj prejenjali
ziveti, mogode {mdu vzdrzali ssamoc¢ Se nekaj stoletij,
toliko, da bodo lahko kon&ali pravljico o davnih &asih...

NajstarejSe drevo je raslo na vritu Clesa Franchija
v Orotavi na otoku Teneriffa. Humbold, znani popotnik
in znanstvenik, ga opisuje takole:

sNajvecje ¢udo otoka Teneriffe je ogromno drevo, ki
mu domaéini pravijo zmajevo drevo in ga 10 moz le
tezko obseze. Drevo je votlo. V veliko, razsezno votlino,
ki jo zapirajo vrata, vodi nekaj stopnic. Listje se Sopiri
le na koncu ogromnih, do 2 m debelih vej, v iesem se
odene drevo z belimi, kot kroznik velikimi cveti.

Nekega dne je zadivjal nad otokom straden vihar, ki
je odlomil skoraj tretjino debla z vejami vred. Ogromno
vejevje padajofega orjaka je v trske zdrobilo okoli sto-

Ogromna mod¢virska cipresa, o kateri poroca Cortex

MARJAN JUVAN

ginilo. Rano so zalili s cementom, v katerega so napisali
letnico nesrece. Ta »metuzaleme je bolj majhne rasti, saj

Kot pajk preprede smokvovec s svojimi koreninami
templje v Indiji

meri v viSino le 24 m, obseg debla znaSa 13X m. Pa ce-
|)ruv je pritlikavéek, so mu znanstveniki prisodili 6000
et zivljenja. Leta 1868. je hud orkan podrl orjaka, nakar
so natantno ugotovili njegovo starost 5000 let.«

Za poslednjim »zmajevim drevesome dosezejo naj-
vecjo starost opi¢ji kruhovei, in sicer do 5000 let. Za
njimi so mamutovei s 4000 letnih kolobarjev. Tudi ne-
katere platane dosezejo blizu 4000 let. Tise in ciprese
zive,ob ugodnih Zivljenjskih pogojih do 3000 let. Precej
smlajSes so libanonske cedre, saj dosezejo le 2000 let.
Ko je postavljal Salomon svoj tempelj, je porabil 300
ceder, katerih vsaka je merila v obsegu 12 metrov.

Na Angleskem v Yorkschire raste na tamkajsnjem
pokopalis¢u 3500 let stara tisa, ki velja dale¢ naokoli
za sveto drevo. Pod njeno krono je naslo svoj veéni mir
ze na tisoce ljudi. Koliko bolesti in joka je sliSala stara
tisa od ljudi, ki so se poslavljali od svojih rajnih, koliko
groze in vzdihov. Toda tisudctnu drevo stoji mirno in
lihol in sprejema vedno nove pokojnike pod svojo sveto
streho.

Tisoéletnih dreves pa ne obfudujemo samo zaradi
castitljive starosti, marved tudi zaradi ogromne debeline
debla in razseznosti krone.

NajstarejSe porofilo o ogromnosti dreves je napisal
leta 1519, sl’u\'m Ferdinand Cortex, V svojem sporocilu
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pripoveduje, da raste v Ameriki drevo, ki je tako veliko,
da je v njegovi senci poé¢ivalo vse njegovo vojastvo. To
drevo je modcvirska cipresa (taxodinm mexicanum), okoli
katere so napravili pozneje boZjo njivo za mesto Santa
Maria de Tule v drzavi Daxaka v Mehiki.

Humbold omenja, da je cipresa stara blizu 4000 let,
Deblo ima v obsegu 44m, V vidini 6 metrov se razdeli
drevo v ogromne veje, ki segajo do 70 m dale¢ od debla.
Obseg krone znaSa 140 m, medtem ko meri drevo v vi-
gino le 50 m. Caudolle, ki ceni starost te modvirske ci-
prese na 6000 let, zagotavlja, da je to drevo najobseiz-
neje na svetu.

V Indiji, dezeli sonca in dezja, rasto ¢udovite rastline,
ogromne ovijalke s krvavordeéimi evetovi, ki zaudarjajo
po kadavru, krasni cvetovi orhidej, nebesko lepe vodne
roze in moc¢no strupene zeli Sn:d'i vseh teh prelestnih
rastlin in cvetja najdemo v Indiji tudi sveta drevesa —
smokvovee,

Smokvino drevo samo ni posebno veliko, tudi raz-
sezno ni, pa¢ pa ima to lastnost, da odganja iz vej
zracne korenine, ki se vijejo do zemlje kot temne kade.
Ko zacuti korenina pod seboj zemljo, se ukorenini, sama
)a se spremeni v novo deblo, ki znova odZene veje, iz

aterih zrasto nove zratne korenine. Na ta nacin se
smokvovee (ficus bengalensis) ¢udovito naglo Siri in ze
v nekaj stoletjih prekrije zemljo s zeleno streho.

Na botani¢nem vrin v Kalkuti raste tovrsino drevo,
ki je pokrilo do leta 1886. ze 70 m? zemlje. V nekem
drugem kraju (Dekham) so izmerili obseg krone, ki je
znasal 600 m. V sredini, okoli drevesa-matere, vlada skoraj
popolna tema in ni ¢udno, da so Indijei spletli okoli
tega drevesa Cudovite pravljice. Ker jim je drevo sveto,
postavljajo v njegovi sena templje, ki jih drevo po-
polnoma preraste in pokrije.

Ce so 7e posamezna drevesa tolikega obéudovanja
vredna, koliko bolj se moramo ¢éuditi celim gozdovom
takih in podobnih orjakov. V primeri z njimi je ¢lovek
pravi pedenjmozic. Krasoto tisocletnih gozdov, ki se ne
postavljajo samo s svojo metuzalemsko starostjo, ampak
tudi z vrtoglavo viSino zelened¢ih vrtov, nam lepo opisuje
E. Voigt.

sProdiramo v obmod¢je mehkega rdefega lesa, ki se
sridobiva iz mamutovih dreves. So to neke vrste iglavei,
e da je les rdetkast in holj plemenit. Ta drevesa se
imenujejo sequoia gigantea in sequoia sempervirens in
so med najvi§jimi na svetu. Cim globlje v gozd gremo,
tem veli¢asinejsa so drevesa. S svojimi vitkimi debli
in v nebo kipedimi vrhovi, ki jih pozibava veter, so
kakor neizpeta pesem tajinstvenega pragozda. O ogrom-
nosti teh dreves se prepricamo le pri padlih velikanih.
Najvisji mamutovel nosijo imena ameriskih mest in
drzav. A tudi ta drevesa imajo svojega kralja. Leta 1860.
je mocan orkan podrl kralja. Na tleh lezi spadli mo-
narhe, ki ima tako veliko deblo, da se je treba povzpeti
po 8 m visoki lestvi na trup orjaka, ki je tako Sirok, da
bi lahko stalo troje parov konj, vpreZzenih v velik senen
VOZ. '

Drevje je v notranjosti ve¢inoma votlo, ker so iz-
zigali Indijanci v debla svoje vingvame. Novi kralj ma-
mutovih dreves je sGrizzly giante, ki je 73 m visok in
ima v obsegu 34 m. Premer krone znasa 66 m.

Voigt pa ni videl najvecjih dreves, ker je potoval
le po drzavnih parkih. Najvetja drevesa rasto po pri-
vatnih gozdovih in jih je Se okoli 10.

sMati gozdae<, ki je bila 105m visoka, je pogorela v
prejSnji svetovni vojni. »Zvezdni kraljc ima celo 109 m,
poleg teh ima preko 100 m viSine 3¢ ez 500 dreves.

Od podrie »Matere gozdac je Sest moz polne tri mesece
lupilo 36 m visoko v deblo luf)jr:, ki so ga nato sestavili
in razstavili, Kot pripovedujejo, je bilo v notranjosti pro-
stora za 140 ucencev z uciteljem in klavirjem. Res, prav
amerisko.

Iz lesa sMatere gozda«, ki je meril 730.000 kvadratnih
tevljev, bi lahko zgradili 460 km dolgo telefonsko linijo.

Sedaj Zive¢i kralj mamutoveev se imenuje »Oé&e
gozdae, je 144 m visok, temu primerno »viteke in 4000 let
star.
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Na otoku Bahama rase drevo s koreninami, visokimi
do 6 metrov

NajviSja drevesa pa niso mamutovei, ampak avstral-
ski t‘\‘i&uﬁpti. ki dosezejo visino 160 m (skoraj tri lLjnbljan-
ske nebotiénike). To drevo tudi izredno hitro raste in
se¢ potegne vsako leto za polna dva metra. Spodnje veje
teh dreves so tako orjaske, da sezejo do 100 m od debla.

Tak velikan ima na milijone listov, ki vsi izhlapevajo
vodo. Pod vro¢imi son¢nimi Zzarki Avstralije bi listi v
kratkem ¢asu oddali toliko vode, da bi bila nevarnost,
da se drevo posudi. ker bi koreninice ne mogle tako
hitro nadomestiti izhlapelo vodo. A nikar se ne bojmo
za naravo, saj ona ni nikoli polovicarska.

Zjutraj, preden vzide sonce, so evkaliptovi gozdoyi
temni in mracni. Ogromne krodnje dreves so kot nepro-
dusna zelena streha, skozi katero ne more prodreti ju-
tranja svetloba. Toda &im razgreje sonce zeleno vejevje,

YV senci evkaliptov v Avstraliji. Drevesa so do 155m
visoka



Delavei se lotijo takega velikana s kroZno Zago na plinski motor.
Kljub temu pa se muc¢ijo po ves dan, preden ga poderejo

Y senci stoletnikov

sDrevesom je dana najveé¢ja modrost: s koreninami rinejo v
dom zemeljskih bogov, s kroSnjami pa posluSajo pomenke med
bogovi v oblakih,« pravi star indijs'ki pregovor. Nam je taka
misel pesniSka, pretirana, kaj malo v skladu z naSim pojmo-
vanjem, Ni pa ¢udno, da so do takih misli pri§li drugod, kjer
so drevesa resnitno taka, da bi jim Ze na prvi pogled prisodil
vso ¢loveiko modrost,

V Yosemite National Parku ra sekvoje, ki dihajo na§
zrak ze 4000 let. Njihov les je ‘natordeé¢ in v stavbarstvu
zelo cenjen.

Nekaj »manjSih« sekvoj spravijajo do velike parne Zage, kjer
bodo rezali deske, opornike in tramove, ki jih obrtniki moé¢no
cenijo

Pot med modrijani od San Francisca
do Oregona

»Velikan Grizzly« v Kaliforniji, ki mu cenijo
starost na 3800 let, v obsegu pa meri okrog
30 m, Ne dale¢ od njega raste 5e orjak »Mark
Twaine, ki je Se kakih 30 m visji od tega na sliki




Ogromni cereusi v Arizoni, V voilinah vrhu kaktej
gnezdijo papige

se v gozdu ¢udno naglo razsvetli. Migotajoca - svetloba
napolni gozd, da se zdi ¢loveku, kot bi bilo vse zivo.
Pretrgani sonéni zarki se vsipljejo na zemljo, ki je
porasla s ¢udovitimi eveticami, ki ne ljubijo teme, am-
puk se jim hote svetlobe, sonca. Pa se zdi popotniku, ki
je zaSel v gozd, ¢udno: kako, da morejo te sonc¢ne se-
strice Ziveti v gozdu. Toda ko se ozre oko na listno
streho, jo ne opazi ve¢. Pred njim se kot v pravljici
odpre modro juzno nebo in sonce se mu posmeje v
obraz. Da, mati narava je gozd zacarala,

Ko so son¢ni zarki pozlatili liste evkalipta, so se ti
priceli sukati, a ne tako kot naSe cvetice, ki soncn
obrnejo najSirSo ploskev, da jih ogreje, marveé jih za-
sukajo soncu navpifno, da sta obe strani lista v senci
in je le rob ozarjen od vro¢ih Zarkov. Na ta naéin se
rastlina obvaruje pogubonosnega izhlapenja in nudi
ob¢udovaleu res pravlji¢éni prizor. Nebesko lep in ves Ziv
postane gozd, ko potegne rahel veter. Tedaj zazive v
njem vse sence. Migotajo¢i sondni zarki ustvarjajo vedno
nove, pravljitne slike...

Ko se zveder sonce poslovi, se v evkaliptovem gozdu
skoraj v trenutku stemni. Temna zelena streha se zgrne,
listi se postavijo zopet v vodoravno lego, da tudi naj-
manjda svetloba ne more pokazati poti iz zakletega
rozda.

Sedaj, ko smo Ze po vsem svetu videli »metulazemes«
rastlinstva, poglejmo % v Evropo. Tako starih, debelih
in visokih dreves tu nimamo.

V nem$kih pragozdovih raste nekaj tis, ki imajo
okoli 1500 let, pri Kronbachu se postavljajo s tiso, staro
2000 let. Tudi pri nas na Notranjskem raste po globokih

rapah in tesneh nekaj tis, ki jim mirno lahko priso-
ﬁimn 700—1000 let.

V Italiji raste na Etni drevo :Castagno di cento ca-
vallie, ki ima v obsegu, samo deblo, 50 m. Platane pri

Konstantinoplu in Trstenu v Dalmaciji so tudi prave
starine, Ceprav trdijo znanstveniki, da Stejejo ssamoe
1000 let.

Tudi kakteje niso tako pritlikave rasti, kot so pri
nasih ljubiteljih teh bode¢ih rozie. Med njimi so pravi
velikani, saj ({nsei('jn 30 in 3¢ ve¢ metrov vidine. V Ari-
zoni zrasto cereusi tako visoko kot drevo. V vrhovih
izkljujejo mehko meso papige in si v tako pripravlje-
nih luknjah urede svoja gnezda. Da starost teh bodecih
orjakov ni ravno majhna, si lahko mislimo, ker Kaktusi
rasto razmeroma zelo pocasi.

Najdalje rastline sveta so rjave morske haloge (ma-
crocystis), ki doseZzejo dolZzino 500 metrov.

Veli¢ina teh starih velikanov je' kot ziv spomenik
prirode, €eprav najvefje in najstarejSe rastline niso
vedno najlepSe. V naravi je Ze tako: obcéudovanja vredna
lepota je lahko podana v enaki mnozini drobnemu evet-
nemu prahu kot ogromnemu drevesu. Narava samo ta-
krat ne skopari z lepoto, kadar gre za ohranitev rodu,
drugaée pa je umirjena, pometna in razsodna mati. Pri
njej ni nihée izvzet. Enemu je dala lepoto evetja, drugi
je dobil pisano listje, kateri omamen vonj; drugemu je
dala zopet ogromno rast in starost in tretjemu tajinstveno
mo¢. Vsi pa imajo nekaj, kar priviaéuje éloveka, ki z
enako ljubeznijo ogleduje kot nebo modro glavico polj-
skega glovinca ali pa krasoto vodenih barv tropskih
arhidej. Narava je vefno mlada in vedno zanimiva,

(Nadaljevanje s str. 23.)

Andrej se ni menil zanjo. Pobit in obupavajoé, ker
se je pol ure zaman napenjal, je Se vztrajal v posled-
njem naporu. Drgnil je otroka s hrapavo brisato ter
z obema rokama stiskal drobna prsa in spet spuical,
da bi mokro telesce vdihnilo,

Tedaj pa, kakor po ¢udezu, so se pritlikava prsa,
ki jih je drzal med rokami, v kratkem kréevitem sunku
pridvignila. Pa Se drugi¢. Tretji¢. Andreju so je zvrtelo
v glavi. Obéutek Zivljenja, ki mu je vzniknilo med
prsti po vseh teh neuspesnih naporih, ga je tako sladko
predinil, da se je skoraj zgrudil. Vrod¢iéno je podvojil
sVoje napore. S]Juzast mehuréek je zrasel iz ene drob-
nih nosnie, vesel pisan mehuréek. Udje so se jeli kre-
piti. Glavica ni ve¢ visela vznak, ko da bi bila od-
trgana od hrbtenice. Zbledela koza se je podasi po-
rde¢ila. Potem pa je dete lepo zakricalo.

sLjubi Bog nebedki,« je streznica hlipala vsa zme-
Sana. »Prislo je... prislo je Zivo.c

Andrej ji je izro¢il dete. Cutil se je slabotnega in
omotiénega. Okrog njega je vse lezalo v groznem ne-
redu: rjuhe, brisace, sklede, umazano zdravnisko orodje,
podkoZna S&trcaljka zapi¢ena v linolej, prevrnjen vré,
zraven pa kotel v luZi vode. Na razmetani postelji je
lezala mati in mirno presanjala pot, kamor jo je po-
greznilo mamilo. Stara Zenica je S¢ zmeraj slonela ob
steni. A zdaj je sklenila roke, njene ustnice pa so se
neslidno gibale. Molila je,

Andrej je brez misli ozel rokav ter si oblekel jopic.

»Po torbo bom pridel pozneje, streZnica.«

Sel je dol po stopnicah, skozi kuhinjo in pomival-
nico. Imel je suhe ustnice. V pomivalnici si je privo3éil
krepek pozirek vode. Poiskal si je klobuk in pladé.

Zunaj je srecal Joeja, ki je stal na ploéniku z na-
petim, pricakujocim obli¢jem.

+Vse v redu, Joe,« je rekel z debelim glasom. »Oba
sta na varnem.« *

Bilo je 7e precj svetlo. Priblizno peta ura. Nekaj
rudarjev je Ze bilo na cesti, prvi moZje no¢ne posadke
pa so se vracali. Andrej je stopal z njimi, izmucen in
pocasen, njegovi koraki so se ubrali v skupen odmev
pod jutranjim nebom. Pozabil je na vse drugo delo,
ki ga je doslej opravil v Drineffyju; v njem se je
slepo oglaSala edina misel: »Nekaj sem opravil, o Bog,
naposled sem vendarle nekaj resni¢nega opravil.c

27



INE DS

Slovenska plastika je med vsemi umetnostnimi vejami
ori nas najbolj zapostavljena, Kako dolgo je ze od tega,
ar so gotski mojstri spravili v Zep dobre honorarje za
krilne oltarje in sohe svetnikov, kje so z¢ krémarji, kjer
so Mislej, Gaber in drugi izpreminjali dobre dukute za
navdihnjenja ob enakem vipaveu, kje so mojstri zlatih
oltarjev, rezljanih skrinj in omar! Takrat je zlatnik od-
tehtal ¢loveski genij, presajen v leseno podobo, Takrat so
placevali gradovi in pa bogata cerkev, Ko pa je freskant
zapustil velike odre pod cerkvenimi oboki in se lotil raje
slikanja podobe peti¢nega mesfana, je tudi Kipar jenjal
s postavljanjem oltarjev, polnih patosa. Poslej so le male
podobarske delavnice sluzile svoj kruh z renoviranjem
starega, pa tudi z novimi deli, toda skromnega obsega. In
kar je glavno. kiparsko delo se je spustilo na raven
rokodelstva in je tako ostalo dolgo, dolgo Casa.

Prijatelj Tine Kos mi gotovo ne bo zameril, ée ob nje-
govem delu govorim tudi o zgodovini nagega Kiparstva in
njegovi usodi. Dobro namre¢ ve, da je njegovo delo pray
tako usodno povezano s problemi nuse plastike, kakor
dela njegovih tovariSev, vse pa je enako odvisno od
usodnega mesta, ki ga Kiparstvo pri nas zavzema. Mesto
nade plastike je v resnici usodno. Ta plemenita umetnostna
panoga je pri nas podobna drevesu, ki mu je Ze naprej
prisojena  tako skromna mera prsti in svetlobe. da je
obsojeno vsaj na potasno hiranje, ¢e ne ze na naglo smrt.
Ce pojem kiparsiva projiciramo na ljudi, potem bomo
napisali imena: Gangla, Bernekarja, Povirka, Zajca in e
mnogih drugih. Veéasih se to usodno dejstvo opisuje kot
snerazumevanje Slovencey do plastiéne nmetnostic, in sicer
v smislu nekakega naravnega nerazpolozenja do kiparske
oblike. foda pravi vzroki so drugje in so mnogo bolj
preprosti, na vsak na¢in pa ozdravljivi. Ze Agkere je
ob Ganglovih umetninah zapisal misel o trdni gospodar-
ski podlagi, ki da jo zahteva kiparsivo v mnogo vedji
meri kakor druge umetnostne zvrsti. Tu so velika javna
naro¢ila, tod je zgodovinsko dejstvo krepkih mestnih
komun renesan¢énega casa, Medicejeev, barotne cerkve,
reprezentativnih stavb, forumov — do svetih cest egip-
canskih svetis¢, tam, kjer se ¢loveska kultura izgublja
v temo prazgodovine. To je krepka prst, dobra zemlja,
ki je rodila grike mojstre, Michelangela, Rodina in druge.
In pri nas? Ce naStejes na bogatih poslopjih deset nis,
jih bos vseh deset naSel praznih. Ce stopis v stanovanja
premoznih ljudi, bos naSel Tri gracije v porcelanasti iz-
delavi, sicer pa mnogo, mnogo tovarniskih maloplasti¢nih
izdelkov, in sicer to tudi tam, kjer so barvaste tiske 7e
nadomestili slikarski originali! Tu pa smo Ze na mestu,
kjer bi se moglo priceti ozdravljunje nasega skromnega
Kiparstva. Nad ¢lovek % danes nima pravega odnosa do
plastike, toda to ne v kakem usodnem smislu, marved
zaradi pomanjkanja plasticne vzgoje, kar sovpada =z
vpraSanji sploSne kulturnosti. Tako nosijo slikarska dela
prednost, ker morejo povedati szgodbee, ker so barvasta
in ker dobijo lahko bogate, rezljune okvire. Toda vsako
govorjenje o popolni kulturi je nesmiselno, ¢e visi n. pr.
na steni Jakopi¢, na predmetih pohistva pa srecas osladne
akte s srmicami, kuzki, tase z golobéki in podobno Saro
tovarniSkega izdelka, V resnici je tezko najti v skromnem
meséanskem stanovanju prostor za monumentalno bro-
nasto statuo, toda mala, kvalitetna plastika
bi Ze zdavnaj morala nadomestiti kiparski,
tovarnitki ki¢. Dvoje velikih stvari bi se s tem dejstvom
doseglo: ohlapna skulturnoste bi postala trdna, v resnici
plemenita, in drugi¢, kiparju, {'»L}\'vku. ki me more
zoradi razmer razviti svojega genija, bi se dala moZnost
svobodnejSega razmaha.

Tine Kos: Mati bozja (Bratislava)

Pogledati dejstvu naravnost v oéi je pravilno dejanje
in te misli o kiparstvu, ki sem jih zgoraj zapisal, so pa¢
zgovornejfa razlaga objavljenega Kosovega dela, kuLUI'
pa teoreti¢na razpravljanja. V stanu so namrve¢ prinesti
v kiparjev atelje veselje narocil, nakupoy, v stanovanje
mecenov pa radost, ki ga more dati le lastni$tvo prave
umetnine,

Vendar si oglejmo Kosovo delo nekoliko tudi z teore-
ticnega stalis¢a. Ne da bi kritieno sodili, marve¢ da po-
samezne stvaritve priblizamo bralcem. Kipar Tine Kos
izhaja iz povojne ekspresionisti¢ne smeri. Znacilne last-
nosti te umetnostne generacije so bile idealna stilizacija
oblik, poudarjanje duhovnosti in vezano pojmovanje
kompozicije. Mnogi iz tega rodu so v tem svojem po-
cetju pretiravali, doc¢im je Kos nekako ostajul na zlati
sredini. 'V njegovem delu je bil instinkt umetnika vedno
izrazit korektiv pred ¢asovnimi umetnostnimi zahtevami,
Tako se je njegova umetnost razvijala nekako v dve
smeri: v monumentalno, ki se je pokazala predvsem v
vecjih delih, in v intimno, kKjer se umetnik predvsem po-
sluzuje lesa kot umetniskega izrazila. Monumentalni del
Kosove umetniSske nature prica o veliki intelektualni
zmogljivosti kiparjevi, o obvladovanju kiparskega izraza
ter vseh ostalih statuariénih problemov. Figure so rahlo
stilizirane, razodevajo zadrzan notranji ogenj. Taka je
lepa »*Pictae, napravljena za novi oltar v cerkvi sv. Kri-
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stofa. Kipar se je v kompoziciji naslonil na ze obstojece
predloge, vendar je nalogo resil zelo individualno, Neka
zadrzana zalost, vdanost je razlita preko vse skupine. Se
bolj izrazito Kosova pa se mi zdi plastika manjsih intim-
nih mer. Tod se nam odkrije vsa ¢loveénost, ves plemeniti
humanizem Kosove narave, Koliko pristne naivnosti in
mehke liricne obCutenosti skriva v se tll drobno sRojstyvoe.
Prgprosti siromadnit ljudje, veliki otroei, bi lahko rekli,
so se nagnetli ob Mater1 z otrokom, Polni prisréne lju-
bezni in zive vere se sklanjujo nad cudezem, Mojstrska
je psiholosko dojeta sLjubezens. Kmecko dekle in fant
sta. upodobljena v rahlem (l|)||llllll. Prav za prav je ta le
nakazan v nezni, boje¢i gesti moza, sicer je silno custvo
vklenilo oba v neko zadrzano togost. In prav ta zadrza-
nost, neznost je tako znacilna za eroticni svet preprostega

cloveka. Cim manj je na zunaj razgiban, tem bolj ele-
|||l‘nh||||n gori v svoji notranjosti, Kos. je tudi pesnik dela,
posebno kmet kega, Zanimajo ga tisoceri pregibi delavnih
ljudi, predvsem pa tudi éticna globina dela samega. Tak
je »Sejalecs, poln moci, poln zavesti o vaznosti svojega
pocetja. Dalje upodablja Kipar Se¢ drobne stvari, ki so,

Rojstvo

portrete, kjer prideta do izraza predvsem Kiparjeva
zmoznost, dojeti duhovni karakter upodobljenca, in pa
obéutena. mehka obdelava predmeta.

To bi bili grobi obrisi obseznega dela kiparja Tineta
Kosa. Naj si bralei »Obiska¢ dopolnijo vrzeli ob nepo-
srednem srecanju s kipi umetnikovimi. Nacelne besede o
zalostnem polozaju nase kiparske umetnosti pa itak ve-
ljajo.

Pastirc¢ek

Podoba g K. Sejalec

rekli bi, ¢isto liri¢nega znacaja. Taki so njegovi »Pa-
stirckie, zaverovani v svet svojih pesmi in preprostih
predstay o svetu, taka je njegova »Deklica s cvetkoe,
strmeca in prisluskujoca v svojem dozorevanju v skriv-
nosti, ki jih prinaSa zivljenje. Naposled naj omenim Se




Charles Dickens

Muéna skrb in kes sta slaba tovaria, da bi ¢élovek
bil z njima za zapahom. Ce bo¥ ves dan feme pre-
midljeval, pono¢i pa prav malo spal, te to ne bo obo-
roZilo za boj s krizi in tezavami.

Clenman je prihodnje jutro zacutil, da mu zdravje
pesa, kakor mu je bil duh Ze opeSal, in da ga breme,
pod &igar tezo se je sklanjal, pritiska ob tla.

Noé¢ za noéjo je opolnoéi ali ob enih vstajal s po-
stelje, po kateri se je v svoji stiski premetaval, sedel
k oknu ter gledal bolehne lu¢i po dvoridéu. Gledal je
v nebo in iskal prvih Sibkih sledi o dnevu, dolge ure
prej, preden je bilo mo¢i, da bi mu jih nebo pokazalo.

er je imel glavo prazno zaradi premalo spanja in
zaradi premalo jedi (odpovedal mu je tek in odpovedal
celo ckus).vjc ponoéi dvakrat ali trikrat zapazil, da se
mu blede. V toplem vetru je slifal odlomke napevov in
pesmi, o katerih je vedel, da jih ni. Ko je z u} zacel
dremati, ker je bil zdelan, jih je zasliSal spet. Zazdelo
se mu je, da ga ogovarjajo znani glasovi in da jim on
odgovarja, pa se je zdrznil.

o je tako dremal in sanjal, ne da bi se bil mogel
kaj zavedati, kako tete ¢as, in bi minuta zanj lahko
bila ura, ura pa minuta, ga je neopazljivo prevzel trajen
obéutek o tem, ko da je na vrtu na vrtu, polnem
roz, ¢ez katere veje veter in mu prinasa njihove vo-
njave. Treba je hilju muénega napora, da se je streznil
ter pogledal, kako je s tem, ali kako je s céimer koli
drugim. Ko se je ozrl, se mu je zaradi tega hudega na-
pora zdelo, da je obcutek Ze kar star in nadleZen. Ko
se je zavedel, je na mizi ob skledici za ¢aj zagledal
Sopek cvetja: prgiste Cudovitega, kar se da izbranega
in ljubkega cvetja.

Se nikdar se ni¢ ni zdelo njegovim ofem tako lepo.
Vzel je roze der vdihaval njihov svezi vonj. Vzdignil
jih je k razbeljeni glavi, nato jih je odlozil ter odprl
izsusene roke pred njimi, kakor ¢lovek razklene pre-
mrle roke, da bi sprejele vase toploto hla%'odejnega
ognja. Sele potem, ko se je nekaj Casa nf)aja z njimi,
se je vpraSal, kdo neki bi jih bil Fos al. Odprl je
vrata, da bi Zensko, ki jih je morala postaviti sem.
vpradal, kako so ji prisle v roke. Toda Zenska je bila
7¢ oddla. Zdelo se je, da je morala iti Ze zdavnaj, zakaj
¢aj, ki mu ga je bila pustila na mizi, je bil mrzel
SkuSal ga je malo popiti, toda ni mogel prenaSati nje-
govega duba. Zato je zlezel nazaj do stola pri oknu
in polozil roze na staro okroglo mizico.

o ga je popustila prva slabost, ki ga je hila pri-
jela zurad{ hoje po sobi, se je pogreznil v prejinje
¢emenje. Spet se je v vetru ogladal eden izmed tistih
noénih napevov. Tedaj se mu je pa zazdelo, da stoji
na pragu tiha postava, ogrnjena v ¢érn plaié. Zdelo se
mu je, da si je plad¢ snela in ga spustila na tla. Potem
se mu je zuzdelo. da je to njegova Dorritova najmlajsa
v tisti stari, zguljeni obleki. Zdelo se mu Ii@., da drhti
in sklepa roke in se smehlja in da jo oblivajo solze.

Zdrznil se je in vzdihnil. Potem je v ljubefem, po-
milujotem, Zalujotem dragem obrazu kakor v zrcalu
zagledal, kako se je spremenil. Ona je stopila proti
njemu, Polozila mu je roke na prsi, da ga je obdrzala
na stolu, mu pokleknila k nogam ter vzdignila k njemu
ustnice, da bi ga poljubila. Njene solze so padale nanj,
kakor je dez z neba padal na cvetje, in Dorritova naj-
mlaj8a, ki je zdaj bila pri njem z dufo in telesom, ga
je poklicala po imenu. f

»O najboljdi moj ]la‘ri'ateILI Draﬂ mr. Clenman, ne
dajte, da bi videla, kako ihtite! Razen ¢e ihtite od
veselja, da me vidite. Upam da. Va3 ubogi otrok se
je vrnille L

Bila je Se¢ vedno tako zvesta in neZna. Sre¢a je ni
bila ni¢ pokvarila. V zvoku njenega glasu, v lu¢i njenih
oti, v dotiku njene roke je bila taka angelska tolazba
in zvestoba!

Ko jo je objel, mu ijl.' rekla:

sNi¢ mi niso povedali, da ste bolni.«c

Prasimin /e Cl

Mirko Javornik

Nezno mu je polozila roko okoli vratu ter si na-
slonila njegovo glavoe na prsi. Drugo roko mu je dala
na glavo, nanjo pa naslonila lice ter ga tefila tako
ljube¢e in Bog sam ve, da tako nedolzno, kakor je
teSila ofeta prav v tej sobi iedaj, ko je bila %e dete
in je bila sama potrebna, da bi jo drugi obdajali z vso
tisto skrbjo, s katero se je ona zavzemala zanje.

Ko je mogel spet govoriti, je rekel:

»Ali je mogode, da ste prifli k meni? V tej obleki?«

»Zdelo se mi je, da vam bom bolj vie¢ v tej obleki
kakor v sleherni drugi. Vedno sem jo imela pri sebi,
da bi me spominjala. A ni me bilo treba ni¢ spominjati.
Nisem sama, vidite. Pripeljala sem s sabo staro pri-
jateljico.«

Ko se je ozrl, je zagledal Maggy v veliki oglavniei,
ki je Ze dolgo ni nosila. V rokah je drzala koSaro
kakor nekdaj ter navduSeno hihitala,

»Sele sno¢i sem se z bratom vrnila v London. Takoj,
ko sva priSla, sem poslala po mr. Plornisha, da bi kaj
zvedela o vas in da bi vam naznanila, da sem prisla.
Potem sem sliSala, da ste tukaj. Ali ste ponoéi morda
mislili name? Zdi se mi, da ste morali, ¢etudi samo malo.
Jaz sem mislila na vas tako zivo in zdelo se mi je, da
se not tako vleéele

»Mislil sem na vas —« Obotavljal se je, kako bi jo
imenoval, Ona je to videla, ko bi trenil.

:Niste me Se ogovorili s pravim imenom. Saj veste,
katero moje ime je za vas Se zmeraj pravo.c

»Mislil sem na vas, Dorritova najmlajSa, sleherni
dan, sleherno uro, sleherno minuto, odkar sem tu.c

»Ali ste? Ali stefs

Videl je svetlo radost na njenem obrazu in rdedico,
ki se je vnela na njem. Bilo ga je sram, ko je pomislil,
da je vse to zaradi njega, ki ni zdaj drugega kakor
strt, unicen, bolan, onecad¢en jetnik.

»Bila sem tukaj, 8e preden so odprli vrata, toda bala
sem se iti naravnost k vam. Bilo bi ve¢ Skodilo kakor
koristilo, ¢e bi bila prisla takoj, zakaj jeta se mi je
zdela tako domada, a vendar tako tuja in mi je obuja']u
toliko spominov na ubogega ofeta, pa na vas tudi, da
me je v zafetku ¢isto prevzelo. 'l‘oJa preden sva odili
k vratom, sva stopili k mr. Chiveryju. On naju je od-
peljal noter in naju odvedel v Johnovo sobo — mojo
nekdanjo ubogo sobo, saj veste — pa sva ondi malo
potakali. Prinesla sem roZe do vrat, a me niste sliSali.c

Bila je na pogled malo bolj Zenska, kakor pa je
bila tedaj, ko je odhajala, Na obrazu ji je bilo videti
zoredi dotik ilu{ijanskegu sonca. Drugafe pa se ni &isto
ni¢ spremenila. “Videl je na njej Se vedno prav tisto
globoko, bojeto resnobnost, kakor jo je videl vedno in
je hil zaradi nje vedno ganjen. Ce je ta resnost pome-
nila kaj novega, kar ga je bodlo v srce, se je spreme-
nilo njegove opazovanje, ne pa ona.

Snela si je tisti stari klobuk, ga obesila na staro
mesto ter z Maggyijinn pomotjo nesli¥no zafela sveziti
in snaziti staro sobo, kolikor se je pa& dalo, ter jo
Skropiti s prijetno difeco vodo.

o sta vse te in take razlitne re¢i uredili, je po-
tegnila na dan staro skrinjico s Sivanjem, da bi mu
naredila zastor za na okno. In tako se je Arthur znadel
v miru na svojem stolu, ob strani je pa imel Dorritovo
najmlajSo, ki je Sivala. Sobo je zajel mir, ki se je zdelo,
da se Siri po vsej hrupni jetnisnici.

Videti, kako se tista si(rumml glavica spet sklanja
nad Sivanjem in kako so njeni urni prsti spet pridno
pri starem delun — ¢etudi se ni toliko poglobila vanj,
zakaj njene sofutne o¢i so se pogosto vzdignile do nje-
govega obraza in ko so se spet pobesile, so se y njih

_svetile solze —; biti delezen take tolazbe in take po-

strezbe; misliti, da je vsa vdanost tega velikega srca
namenjena njemu, ki je v stiski; da se zliva nanj vse
neizérpljivo bogastvo njene dobrote — vse to ni pomi-
rilo Clenmanovega drhie¢ega glasu ali ojacilo njegove
gibke moéi. Vendar mu je vlivalo nekako notranjo mo¢,
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ki je rasla z ljubeznijo do nje. In kako prisréno jo je
ljubil zdaj catere besede {ii mogle to povedati!

Senca se je premikala s soncem, ona pa se ni pre-
maknila z njegove strani, razen da mu je kaj postregla.
Sonce je zaslo, ona je pa Se vedno bila tukaj. Zdaj je
bila svoje delo naredila, njena roka pa, ki se je obo-
tavljala na naslonilu njegovega stola, odkar mu je bila
zadnji¢ postregla, se je Se vedno mudila ondi. Polozil
Je svojo roko nanjo, pa se ga je oklenila z drhteco
prosnjo.

»Dragi mr. Clenman, preden grem, vam moram ne-
kaj povedati. Od ure do ure sem odlasala, toda moram
povedati.<

+Jaz tudi, draga Dorritova najmlajSa. Tudi jaz sem
odlasal s tistim, kar moram povedati.«c

Nemirno je vzdignila roko k ustnicam, kakor da ga
hote ustaviti. Potem jo je drhte pobesila na prejsnje
mesto.

sNe pojdem veé v tujino. Brat pojde, jaz pa ne.
Vedno me je rad imel, zdaj mi je pa tako hvalezen

tako preved hvaleZen, zakaj saj ni bilo drugega,
kakor da sem bila pri njem, {(0 je bil bolan — in
pravi, da lahko ostanem, Ljer mi je najbolj vied, in
delam, kar mi je najbolj vie¢, Zeli samo, da bi bila
sredna, pravi.c

Na nebu je sijala ena sama svetla zvezda. Ko je
govorila, je zrla vanjo, kakor da bi iz zvezde sijal
goreci sklep njenega srca.

»Saj si boste mislili, se mi zdi, ne da bi vam pripo-
vedovala, da je brat prisel sem, da bi naSel oporoko
dragega ofeta in bi prevzel imetje. Ce je kaj oporoke,
je prepri¢an, pravi, da bom zabogatela. Ce pa je ni,
me bo pa on obogatil.< -

Arthur bi bil rad spregovoril, a spet je vzdignila
drhte¢o roko, pa se je ustavil.

»Ne vem, kaj bi z denarjem, in mi tudi ni do njega.
Zame ne bi bil vreden ni¢, ¢e ne bi 3lo za vas. Ne
mogla bi trpeti, da sem bogata, vi da bi pa ti¢ali tukaj.
Dokler bi bili v stiski, bi bila jaz dosti huje kakor
uboga. Ali mi hofete dovoliti, da vam posodim vse,
kar imam? Ali mi hofete dovoliti, da vam vse dam?
Ali mi hoc¢ete dovoliti, da vam pokaZem, da nisem nikoli
pozabila in da nikoli ne bi mogla pozabiti, kako ste me
varovali tedaj, ko je to bil moj dom? Dragi mr, Clen-
man, osrecite me tako, kakor je le na svetu moéi, in
recite da! Ker vas moram zdaj 8 pustiti tukaj, me osre-
¢ite kakor me le morete, s tem, da nocoj ne refete nié.
Pustite me, naj odidem v upanju, da boste o tem dobro-
hotno premislili; in da me boste zaradi mene — ne

zaradi vas, zaradi mene, zaradi nikogar drugeﬁu kakor
zaradi mene — osreCili z najvedjim veseljem, kar bi ga
mogla na zemlji doZiveti; z veseljem, da bi vedela, da

sem vam mogla koristiti in da sem placala vsaj nekaj
tistega, kar vam dolgujem ljubezni in hvaleznosti. Ne
morem povedati, kar bi rada. Ne morem vas obiskovati
tukaj, kjer sem Zzivela tako dolgo; ne morem misliti, da
ste tukaj, kjer sem videla toliko reéi, ter biti tako mir-
na in tako tolazljiva, kakor bi rada. Moje solze hocejo
iti svojo pot. Ne morem jih zadrzevati. Toda prosim, pro-
sim, prosim, nikar se zdaj, v tej stiski, ne obralajte
od svoje Dorritove najmlajSe! Prosim, prosim, prosim:
moledujem in rotim vas iz dna vsega svojega Zalost-
nega srca, moj prijatelj — moj dragi — vzemite vse,
kar imam, in storite, da mi bo v blagoslov!le«

Zvezda ji je sijala na lice vse dozdaj, ko je obraz
sklonila na svojo in na njegovo roko. :

Bilo je 7e temneje, ko jo je s svojo objemajofo
roko w,(iignil ter ji potiho odgovoril:

»Ne, zlata Dorritova najmlajSal Ne, otrok moj! Ne
smem o taki Zrtvi ni¢ sliSati. Prostost in up bi bila za
io ceno tako draga, da ne bi nikdar mogel prenaZati
njunega bremena, nikdar mogel poslusati o¢itka, da ju
imam. Toda s kak%no gorefo hvaleZznostjo in ljubeznijo
vam to pravim, naj mi bo pa pri¢a nebol«

»In vendar he marate dovoliti, da bi vam bila v tej
stiski zvesta?«

sRecite, predraga Dorritova n.rgmlajﬁu: in vendar si
bom prizadevala biti vam zvesta.
ki so minuli, ko je to bil va% dom in ko je to bila

e bi bil jaz tiste dni,.
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vasa obleka, sam sebe (govorim zgolj o sam sebi)
bolje razumel in bi bil skrivnosti svojega srca razloé-
neje bral; ¢e bi bil skozi svojo osamelost in skozi ne-
zaupljivost do sam sebe videl lu¢, ki jo svetlo vidim
zdaj, ko je 7e dale¢ mimo in je moji Sibki koraki ne
morejo nikoli veé doiti; ¢e bi bil tedaj vedel in vam
povedal, da vas imam rad in da vas spo$tujem, ne kot
ubogega otroka, kakor sem yam po navadi rekel, tem-
ve¢ kot Zensko, ki bi me njena zvesta roka vzdignila
visoko nad sam sebe, me silno osre¢ila in poboljSala;
¢e bi bil tako izkoristil priliko, ki je ni moé& priklicati
nazaj — kakor Zelim, da bi jo bit o zelim, da bi jo
bill — in &e bi bilo najino zdruZzitev kaj oviralo takrat,
ko sem jaz skromno rinil in ko ste vi bili ubogi; tedaj,
predrago moje dekle, bi bil plemenito ponudbo, da mi
da{"eie vse svoje imetje, sprejel z drugac¢nimi besedami,
kakor so te zdaj, a bi bil vendar zardel, ko bi se ga
bil dotaknil. Ker je pa zdaj tako, kakor je, se ga ne
bom smel dotakniti nikdar, nikdar!c

Z drobno, proseto roko ga je rotila bolj vneto in
bolj resno, kakor bi ga bila mogla s sleherno besedo.

»Dovolj sramote imam na sebi, moja Dorritova naj-
mlajSa. Ne smem se pogrezniti Se globlje in potegniti
s sabo 8¢ vas — ko ste tuko ljubi, tako plemeniti, tako
dobri. Bog vas blagoslovi, Bog vam povrnil Minilo jel«

Objel jo je, kakor da bi iiln njegova héi.

»Pomnite, da sem dosti starejdi, dosti robatejsi in
dosti manj vreden kakor vi. Oba morava pozabiti celo,
kaj sem vam bil nekdaj. Gledati me morate samo ta-
kega, kakrSen sem: zmeraj dosti starejdi, dosti roba-
tejsi in zmeraj manj vreden. Pritiskam vam, otrok moj,
ta poslovilni poljub na lice, ki bi mi lahko kdaj bilo
boly blizu, pa nikoli drazje, kakor mi je zdaj — kot
unic¢en ¢lovek, ki je dale¢ od vas, ki je za zmeraj lofen
od vas, Cigar pot se je stekla tedaj, ko se vaSa Sele
zatenja. Nimam poguma prositi vas, da bi pozabili na-
me in na moje ponizanje, prosim vas pa, da se me
spominjate samo takega, kakrSen sem.«

Zactelo je zvoniti in klicati obiskovalece k odhodu.
Snel ji je plas¢ z zidu ter jo neZno zavil vanj.

»Se besedo, moja Dorritova najmlajSa. Trda je ta
beveda zame, pa je potrebna. Cas, ko ste vi in ta jeCa
imeli kaj skupnega, je Ze zdavnaj minil. Ali razumete?«

»0, pa menda vendar nolete re¢i,c je vzkliknila,
bridko zaihtela ter prosefe vzdignila sk{cnjene roke,
»da ne smem ni¢ ve¢ priti? Tako docela me pa menda
vendar ne boste zapustilile

sRekel bi, da vas bom, ¢e bi mogel. Toda nimam po-
guma, da bi temu dragemu obrazu vrata &isto zaprl ter
se odpovedal vsemu upanju, da se bo Se kdaj vrnil
Toda nikar ne prihajajte kmalu, nikar ne prihajajte
pogosto! To je zdaj omadezevan kra‘jl in dobro vem, da
se njegov madez drzi tudi mene. Vi spadate v dosti
svetlejSe in boljSe kraje, Ne smete gledati sem nazaj,
draga Dorritova najmlaja, gledati morate drugam, na
¢isto drugacne in dosti srefnejSe poti. Se enkrat, Bog
vas blagoslovi v tem! Bog vam povrnile

Maggy, ki jo je bilo vse to zelo potrlo, je zdaj
vzkliknila: :

»Oh, spravite ga v bolnidnico, dajte, spravite ga v
bolni&nico, mama! Nikoli ne bo veé sam sebi podoben,
e ne onde v bolni&nico. In potem bo drobna Zeniéka,
ki je bila zmeraj za kolovratom in je predla, lahko
§la s kralji¢tno k omarici in rekla: ,zakaj skrivad pisko
tukaj?* In potem jo bosta lahko vzeli in jo dali njemu
in potem bodo wvsi srefnile

Eilo je kar o pravem ¢asu, da ju je ustavila, zakaj
zvonec je bil ze skoraj umolknil. 7

Znova jo je neZno
zavil v plas¢ ter jo prijel za podpazduho (dasi bi bil
skoraj preslab za hojo, ¢e bi ga ne Eila obiskala). Potem
je Arthur Dorritovo najmlajio odvedel po stopnicah.
i?ilu je poslednji obiskovalec, ki je Sel skozi vratar-
jevo sobico. Vrata so tezko in obupno zaskripala za njo.

7 mrtvagkim glasom, ki je segel Arthurju v srce, se
mu {e spet povrnil tudi obéutek o slabosti. Pot po stop-
nicah do sobe je bila naporna. Vrnil se je v svoje
mrafno kraljestvo neizrefeno nesreden,

Odlomek iz drugega dela romana sDorritova najmlajsac, ki je
izdel pri Ljudski knjigarni v Ljubljani v zbirki »Nasa knjigac.



Pogled na zanimlvi glavnl
lok na mostu »Zlatih vrate
prl San Franclsen

MOSTOVI NAD VODAMI

Glavno vreteno, ki je spletlo tenke Zice za most sZlatih vrate Vso #leo za kable morajo poprej skrbno oélstitl; zato jo na-
v debele kable. Kakor pajek ob sonénem zatonu je to kolo vijejo na takele obode, da stefe vsa skozl vellk hraniinik klpedée
drvelo 200 m na minuto sem in tja ter neumorno pletlo in pletlo vode In skozl gumijaste @lstilce, Vsak teh obodov je ovit z veé
ko 10 km dolgo #leo, ki jo potem napeljejo na vreteno, kakor

ga kaie podoba na levl
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lm.:ll-ul na razsvetljeni most
San Francisco-Oakland Bay.
\ ozadjon vidimo mesto San
Francisco, - V doliino meri
priblizno 12 km

Redka so dela ¢éloveske bistrosti, ki bi zgodovinsko usodo plemen in narodov tako globoko !u't'uhruxihl kakor

mrivi mostovi. — Cesarstvo je bilo na kocki, ko je Kserkses dal zgraditi tri mostove ¢ez Helespont, in rimska
roka je segla v Evropo, ko je Cezarjeva armada korakala ¢ez Ren. Napoleon se je pritozeval, da ni mogel kon-
Cati vojne, ker je imel preémalo prehodoy &ez Seino. Toda zgodovina, ki se toliko bavi s preteklimi vojnami.

je pozabila, kako vazni so mostovi v vsakdanjem Zzivljenju. Ce pomislimo, kako danes laze in hitreje potujemo
od mesta do mesta, od drzave do drzave. celo tam, kjer <o silne reke zajezile ¢loveku pot, tedaj zares zacutimo,
da je ¢lovek komaj kaj izumil, kar bi bolj hasnilo medsebojnemu razumevanju in napredku,

Jeklenl obalnl opornlk sZlatih vrate, Zaradl moZnostl potresov Delavel napeljujejo #ieo na vreteno, ki bo steklo sem pa tja
Je zgrajen po posebnem naértu. Stolp po viinl tekmuje 2 nebo- po vodl In spletlo glavne Zlle te ogromne vodne zgradbe
titnlki v San Franciscu s 63 nadstropjl. V nlem Je jekla za

430 vozov., V ozadju se razteza most San Francisco-Oakland Bay
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Veliki Zerjuov na 150 metrov visokem stolpu, s katerlm so dvigall jeklene
tramove, 80 morall poprej podpreti 8 takiml stranskimi podporniki

Stlskalnlca na zraénl pritisk, k1 stisne 37 Jeklenlh #ie
v en sam okrogel kabel in ga na vsak meter Se po-
sehej poveie

Glavnl kabel se ob oball razcepl v ved jeklenih vrvl, od katerih je vsaka
posebej pritrjena na silovit Zelezen drzaj, ta pa je zasidran v cementu

Tu sta dve vreteni, ki sta kakor ogromna pajka tekla po vsej razdalji Delavel polagajo stisnjene kable na dolotena mesta in
nad vodo sem In tja vel tlsoékrat Jih pritrdijo



Zorko Simgié:

Konec sveta

o T RSN

Neverjetna, toda poutljiva zgodba, in to kljub
muu;.iim ¢udovitim in nemogodim zadevam, ki jih ima
vV SeDl.

Vojska se je slednji¢ le sreéno koncala in ostali so
na svetu trije ljudje. Dva modka in ena Zenska. Prav
gotovo zadnja ne bi ostala, toda morala je, kajti brez
nje bi bila zgodba nemogoda in tudi na nade Citateljice
se je treba nekoliko ozirati. Ceprav so bili vsi ftrije
razlicnih narodnosti, so se prav kmalu razumeli. Govo-
rili so namre¢ nekak esperanto. Tako je napocil tisti
srecni trenutek, ki so ga vsi esperantisti tufu zeljno
yricakovali: vsi ]jud{e na svetu so govorili esperanto.
kikdar v zgodovini ¢loveStva ni nobeno gibanje zavzelo
tako Sirokih ljudskih mas. V svojem &asopisu, pozabil
sem prej omeniti, da je prvi moski bil Casnikar, drugi
Literat, medtem ko je bila Zenska moderna Uciteljica
telovadbe, je torej ta Casnikar takoj omenil Sirok raz-
mah tega gibanja in mu prerokoval Se veéji razvoj.
Casopis, ki ga je urejal in tiskal v treh izvodih sam
gospod Casnikar, je bil brezplacen, (Ko je to prebral
neki tiskarnar, je ves zardel v svoj dvojni mllhrm[vk
in nekaj mrmral o nelojalni konkurenci in liberalnem
gospodarstvu...)

Zivljenje se je kmalu povsem umirilo in brez kakih
vetjih motenj teklo naprej. Ljudstvo je Zivelo v novih
prilikah, a klljuh temu so se drzali Se starih navad, ki
so jim pridle v meso in kri. Casnikar je 3¢ vedno po-
svecal vso prvo stran nedeljske izdaje snaSemu zivljenj-
skemu prostorue in filozofiral o ﬁ&ic!zsclw}ie\’mn nad-
¢loveku. Literat je ves dan prelezal pod figovim dre-
vesom in pisal svoj novi vuliEi roman: Ko smo ustvar-
jali nov svet... U¢iteljica telovadbe pa je sedela na
drevesu in sestavljula nove proste vaje za svoje potom-
stvo, da ji poznejSe cloveStvo ja ne bi moglo nifesar
ocitati, ¢es Lf'l.l ni dovolj poskrbela za bodo¢nost svojega
ljudstva,

Prav gotovo je, da bi tudi Casnikar in Literat umrla,
kakor so to pametno uredili njihovi znanci, ¢e jima ne
hi Eva — Uciteljica, kuhala in zanju skrbela. (Tu se pa
zdaj prifenjajo tiste nemogoCe stvari, ki sem jih ze v
uvodu napovedal... Zenska, ki zna kuhati! If'Iu!]

Literat je ravno tiste dni enkrat skonfal svoj roman
in ga takoj izdal v samozaloZbi v treh izvodih. Ze prvega
dne so vsi izvodi podli. Casnikar je Se isti dan napisal
obSiren ¢lanek v casopis in delo kremenito skritiziral.
Omeniti je le, da ga je pred pisanjem kritike Literat
povabil na veliko pivo, kakor je bila pa¢ navada Se iz
prejdnjih asov... Kritika je bila odlitna. Casnikar je
v njej omenil, da je ta knjiga nekaj edinstvenega na
svetu in da je. ¢eprav je bila izdana v ogromnih na-
kladah (relativno namre¢ s ¢lovestvom), bila takoj vsa
razprodana. Napisal je Se, da je gospod Literat res
nekaj edinstvenega in da mu ni najti para na svetu.

Da bi se mu vsaj nekoliko oddolZil, je v eni izmed
naslednjih Stevilk objavil Literat svojo razpravo »0
danadnji Zurnalistikic, kjer je razvijai svoje globoke
misli in dokazoval. da je ta Casopis najbolj$i, da je naj-
bolje urejevan, za kar gre zasluga predvsem pozrtvo-
valnemu itd. itd. gospodu Casnikarju, ki je silno raz-
gledan moz in pod &igar vodstvom se Casopis razvija iz
dneva v dan...

Literat se je kar nekam pomladil. Kritika ga je
ugodno sprejela in Casnikar je v njej pokazal, da zna
biti v gotovih primerih iudi objektiven. (Omenim naj
Se samo, da je bil Literat bivsi boksarski prvak, medtem
ko je bil Casnikar z%rajen iz silno 8ibkih kosti.) Torej,
kakor Ze receno, je bil Literat silno zadovoljen, saj se
do tega trenutka Se ni zgodilo v zgodovini Clovestva,

da bi vsi ljudje na svetu prebrali neko knjigo. V nekaj
dneh je postal silno popularen in ker ni bilo ne kavarn,
ne odprtih tramvajskih voz, ne gledaliskih loz, je sple-
zal kar na figovo drevo in se razkazoval onima dvema,
ki sta ga z ob¢udovanjem opazovala in ga navduSeno
oblegala zaradi avtograma,

Ker ga je ta uspeh silno vzpodbudil, se je Literat
takoj vrgel na svoje najvecje delo — triologijo — o vet-
nem popotniku !\illusvcrjn. ki potuje v prvi knjigi po
svetu, kakrien je bil pred Kristusom, v drugi knjigi,
kakrsen je bil po Kristusu do Velikega razdejanja, in
v tretji knjigi po svetu Velike republike. V natrtu je
imel za poznej$i ¢as Se Literarno zgodovino Velike re-
yublike, ki bi obsegala predvsem njegov zivljenjepis.
ver je imel dobre zveze s predsednikom Velike. repu-
blike, to je bil namre¢ Casnikar, je pa¢ kmalu dosegel
»ublikacijo zakona o avtorskem pravu. Tri dni na t(!(r(‘n
e 1l:|isuri]. Cetrti dan pa si je zdravil prste, Teden je
imel po novem namreé¢ samo Stiri dni, to pa zato, da
se je enkrat za vselej odpravil tedensko Zestdnevni de-
lavnik in so odslej vsi brez izjeme delali le tri dni
tedensko. Takoj v zacfetku je namre¢ nova drzava po-
kazala izreden smisel za nove socialne uredbe.

Velika republika je .naif'ajnn uspevala. Obsegala je
ves svet in je bila torej brez dvoma edina res prava
velesila na svetu. Vladali so ji nadi trije znanci. Vsakdo
je prevzel po nekaj ministrstev, edino fonde za ¢rpanje
sredstev za ljudsko blagostanje so imeli le tri — vsak
svojega. Vladali so pa sijajno, kajti ni bilo ¢loveka,
ki f)i se pritozil. Casnikar je prevzel predsednisko me-
sto in mesti zunanjega in notranjega ministrsiva. Delo
je bilo pri obema enako, Slo je v glavnem le za to,
da sta bila na razpolago dva fonda. Zato ni ¢udno, da
ni imel preve¢ Casa za seje in tudi parlamenta ni skli-
ceval ve¢ kot enkrat letno in Se to le takrat, kadar je
ilo za obnovitev fondov. Sele v sedmem letu vladanja je
prislo na dan %e neko drugo vpraSanje, namre¢ vpra-
sanje o zvisanju dnevnic. \F tako vaznih vpraSanjih pa
je imel edino predsednik volilno pravico. Zato se ni
preve¢ ¢uditi, da je bil predlog o zviSanju dnevnic eno-
glasno sprejet in da se tudi ostala dva nista prav nié
razburjala, 'Lu.jli oblasti se je treba pokoravati in sploh
je tudi Uéiteljica v tistih dneh ravno potrebovala nekaj
denarja za nov kozuh, Moda se je namreé¢ e vedno
spreminjala,

Casopis je seveda stalno prinafal obvestila in obe-
nem blagroval dezelo, ki ima tako vlado, ki zivi v tako
idealnem sozitju z milim ljudstvom, in da so slednjic
le spoznali, da je opozicija v vladi nekaj Skodljivega.

Sicer pa se ministrski predsednik ni kaj preveé bri-
gal za ostalo ljudstvo in je iz dneva v dan hodil ob
potoku in vadil svoj navduSujo&i govor o vladanju
sveta za svoje potomce.

Poteklo je Zze zopet nekaj mesecev in prvi potomec
je bil Zze na poti. Vlada je takoj odredila, da se izda
majhen fond za nov ¢asopis, ki bi enkrat letno prinasal
statistike o dviganju in padanju prebivalstva, o nagra-
dah za novorojencke itd.

Svedani dan se je z divjo naglico blizal. Casnikar in
Literat sta za nekaj dni opustila svoje poklicno delo
in pritela postavljati mlaje. Kmalu pa sta se sprla.
Literat je moral za naslednjo Stevilko Casopisa takoj
napisati &lanek o pogozdovanju terena. Taka razprava
je za cloveka, ki je laik v teh zadevah, silno muéna,
ajti na razpolago ni nikake literature, ali da se bolj
po domace izrazimo, nikjer ne more ¢lovek niCesar pre-
pisati, kar pa je za ¢loveka kot je Literat, ki se je
skozi vse %ole zvlekel le s prepisovanjem, res silno
mudéna stvar.

Opustila sta torej svoje delo in Casnikar se je zopet
gulil svoj pozdravni nagovor.

Slednjié je le napocil toliko zazeleni in ¢akani dan.
Vse je bilo v redu in pripravljeno. Proste vaje so bile
sestavljene, govor naucen... Na svet je prisla deklica.
Res je sicer, da Zenske rodijo veasih tudi moSke, toda
to pot je bila Zenska. Casnikar je takoj z nekoliko tre-
petajotim glasom pricel z pozdravnim govorom, v ka-
terem je'ocrial zlasti veliko in tezavno vlogo mladine
v bodocnosti. Literat ji je polozil v naroéje svoj izvod
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Literarne zgodovine. V knjigo so Se prej vlozili nove
proste vaje, ki jih je mati sestavila in tako je bila
pripravljena za svojo zivljenjsko pot. Ceprav shomg
NOVus+ se je mala le kaj hitro znaSla in se je za-
radi govora NI‘III) navdusila. Pokazala sicer tega ni, suj
otroci — posebno mali, so silno prebrisani, a ¢lovek je
to kar ¢util. Literarno zgodovino je torej tudi imela
in tudi za njeno telesno plat je bilo preskrbljeno. Udi-
teljica je bila silno moderna zenska in za ni¢ na svetu
ne bi hotela, da bi otroka kar v zacetku ze razvadila.
Pustila je puncko samo, ¢e§ si bo ze pomagala, kakor
bo vedela in znala. MehKkuznezev ne potrebujemo, po-
sebno takih ne, kakor so bili pred vojno. (J'l' SO nas
starSi napak vzgajali, s tem Se ni receno, da moramo
tudi mi svoje tako pokvariti...

Naslednjega dne je iz8la posebna &tevilka ¢asopisa

prirastku na ¢ast. Casnikar je v uvodniku na Siroko
opisoval, kaksni ob¢utki so spreletavali novorojenko ob
prihodu v to idealno urejeno drzavo. Toda ¢eprav sta
Casnikar s svojo rutino in Literat s svojo hl""lm.i“
opisovala yse mogoce stvari, ki bi naj bile z novo-
ru|t'||l\u v oZvezi vse Stevilke le nista lllu;:l.l napolniti.
Ves vecer sta siorevieka belila glave, s ¢im bi neki
napolnila stran, toda ni¢ |muutnt'ua jima ni prislo na
misel. Vso dolgo no¢ nista spala in Sele jutro jima je
prineslo reSitev. Telovadna uéiteljica jima je namred
sporocila, da je dete najbrz zaradi lakote umrlo.

»Nemogode!: se je zacudil Casnikar.

In to kljub navdufujotemu govorun in celo prostim
vajam!?¢ je odkimaval Literat z glavo.

Prevec materialistiéno bilo usmerjeno., .« ki-
mal Casnikar.

Svet se je kmalu potolazil in napolnili so zadnjo
stran Casopisa z ogromnimi partami; kjer je Casnikar
opeval njeno dobro srce in njen smisel za kulturo duha
in telesa. (Tista fraza, ki so jo v¢asih ob takih prilikah
uporabljali, ¢e§ da je imel umrli smisel za umetnost, se
je¢ namre¢ prezivela...)

Velika republika je tako stopila v svoje tretje ob-
dobje. Nekega lepega dne pa se je ministrski predsednik
pri¢el razburjati zaradi silnih izdatkov, ki jih je imela
republika v zadnjem ¢asu. Nekaj Casa sta ga onadva
posludala, slednji¢ pa se navelicala in zahtevala, da se

sklice parlament szaradi razéid¢enja nekaterih aktualnih
wroblemov, ki so nastali v zadnjem ¢asu« Literat in
{Et"itvlji('u sta stopila v opozicijo in imela odslej besedo
na svetu.

Casopis je zarvadi pomanjkanja novie pocasi hiral in
slednji¢ zaspal. Tudi l[lll-imu ni vec Nl‘«t(l\]jlllll pro-
stih vaj. Edino Literat je Se¢ pisal. Ker mu je desnica iz
dneva v dan otekala, se je v nekaj dneh mnuthl pisati
z levico. Kot vsak literat je bil tudi on prepric¢an, da
zivi vsaj pol stoletja pred drugimi navadnimi smriniki
in je iz tega logi¢éno sklepal, da bo torej nekdo le Se
moral ¢ez pol stoletja Ziveti.

Casnikar je zopet pri¢el premlevati svojega nad-
c¢loveka, toda slednji¢ se je le navelical in sklenil je
odpotovati na drugi svet, da bi tako obenem onima dve-
ma naredil ne koliko vedji zivljenjski prostor. Lepega
dne se je obesil. Tako je uresnicéil obe svoji zivljenjski
ideji. Imtul je namred tudi nadélovek,

Ves svet je ta novica silno pretresla. Tako je pre-

vzelo oba, ki sta Sla za njegovim pogrebom, da sta
sklenila slediti svojemu voditelju. Literat se je sicer
nekaj razburjal, ¢ed da hofe pokazati svetu, da ¢lovek

ni produkt okolja in da bi sploh okolica kaj nanj vpli-
vala, no, slednji¢ se je le iz pietete do pokojnika odloéil
zo smrt na veSalih.
Spletla sta si lepo vry in potem sta odkorakala na
visis¢e. (Besede spokopalidtes ze zdavnaj ni bilo vec
v slovarju, kajti zadnja polovica ¢loveStva se je pobe-
sila.) Zato ni cudno, da sta tudi ta dva sklenila umreti
normalne smrti. Tako je priSel tisti turobni dan, ki pa
ni ostal nikomur v spominu, Uciteljica je ukuzala Lite-
ratu, naj stopi v vrsto zbor, kajti ¢lovek ne sme svojih
metod in navad spremeniti niti pred obli¢jem smrti.
Ko se je Literat postavil pred njo, je moral Se na desno
ravnati, nakar mu je ponudila zanko. Kmalu je visel
kot mrtev poleg Casnikarja. Utiteljica je brz Se stekla
v koco, kjer je v Literatovo literarno zgodovino vpisala
dan njegove smrti. Potem _||- vzela njegovo knjigo sKo
smo ustvarjali nov svete in jo dala Literatu v roke.
Nato je vrgla vrv preko veje in stopila na parobek.

Stopajle je 8¢ dejula, zdrknila s parobka in se¢ za-
majala v zraku.
Zenske imajo namred¢ vedno zadnjo besedo.

sZeleni Jurije v Beli Krajini

=z
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ZANIMIVOSTI O JAPONSKEM LETALSTVU

L'’Ala d'ltalia< je prinesla v dveh
zaporednih Stevilkah (v zadnji Ste-
vilki pret. leta in v prvi Stevilki t. 1.)
¢lanek pod istim naslovom, ki ga je
napisal Mario Pinti. V skrajSani obli-
ki ga nudimo sedaj nasim bralcem.

Japonsko armadno letalstvo (Rikugun Kokutai) je bilo
ustanovljeno 1. 1917, s pomotjo neke francoske letalske
misije, medtem ko |1 nastalo mornarisko letalstvo (Kaigun
Kokutai) Stiri leta pozneje, in sicer s pomoé¢jo neke an-
gleske mornariske misije. Napacno pa Li bilo misliti, da
Japonei niso Ze prej poznali in imvli letalstva, kajti prvi
polet na Japonskem je bil izvrien Ze leta 1909, Toda Sele
po svetovni vojni (L. 1920) so jela prva industrijska sre-
dis¢a graditi vojna letala po evropskih in ameriskih
Ii(fl‘l](’llh.

V svetoyni vojni 1914—1918 je imelo japonsko letal-
stvo letala iz zaveznigke, t. j. ameri8ke, angledke in fran-
coske letalske industrije, V razdobju od 1921—1923 je
Japonska odkupila nekoliko tujih licenc ter jela hkrati
zgrajati letalsko industrijo na matiénem ozemlju, dokler
ni bilo japonsko letalstvo v_poznejsih letih opremljeno
in spopolnjeno z letali docela domacde zgradbe. Navzlic
temu pa je Japonska e vedno odkupovala nekatere li-
cence osnth letal, med katera spadajo na primer itali-
janski FIAT BR 20, nemski HEINKEL He-111K. HEINKEL
le-112, JUNKERS JU-87B, JUNKERS JU-86K, JUNKERS
JU-88 in S&tirimotorno transportno letalo  HEINKEL
He-116.

Med najstarejSe graditelje je Steti druzbo NAKAJIMA
in druzbo MICUBISI JUKOGYO KABUSIKI KAISA,
Druzba Nakajima, ki je bila ustanovljena v letih 1913 do
1914, ima Stevilne tvornice v oblasti Gumma in Tokio ter
gradi sedaj letala lastne konstrukeije ter v licenci zve-
zdaste motorje in pripadajod pribor. Druzba Micubisi
gradi v serijah v Stirih razli¢nih tvornicah nekoliko naj-
boljsih letal, ki so v sluzbi jap. zra¢nih sil. Ta druzba
je zgradila tudi prvi Stirimotorni bombnik MICUBIST AR-
MY B-91, pri ¢emer so bili uporabljeni in predelani naérti
nemikega JUNKERSA +G-38¢. Ista druzba je zgradila
tudi prve sodobne bombnike za vodoravno bombardiranje
kakor tudi prve strmoglavee bodisi.za armadno, bodisi za
mornaritko letalstvo. — Druge vazne tvornice so KAVA-
SAKI, KAVANISI in AICI; poslednja gradi v seriji letala
viste HEINKEL He-111K z zvezdastimi motorji. FIAT
BR 20/M in HEINKEL He-116. Mimo te privatne in-
dustrije so na Japonskem Se Stevilne drzavne tvornice.

Oglejmo si sedaj ¢isto na kratko nekatera najvaz-
nejsa letala, ki so v sluzbi japonskih armadnih in morna-
riskih zraénih sil.

LOYVCI Letala te kategorije gradijo v serijah
druzbe \«hr‘uhlél, \‘nkupmn in Kavasaki. — Med naj-
hitreja in najboljSa lovska letala spada prav gotovo
vnmodwm MI UB[HI NAVY 5-00. Po svoji zgradbi je

spodnjekrilec s skrivalnim podvozjem ter je opremljen

i1li z motorjem NAKAJIMA NK-I (okoli 500 km na uro),
ull pa z motorjem MICUBISI-KINSEI (560 km na uro).
Pod trupom nosi lahko dodatni rezervoar za gorivo, s
katerim'se mu poveta akcijski radij od 950 km na veé
ko 2500 km. Rezervoar je v primeru nevarnosti odvrgljiv.
MICUBISI S-00 je oborozen z dvema 20 milimetrskima to-
poma v krilih in z dvema sinhroniziranima strojnicama.
— Iz tega letala je bil razvit nadaljnji tip MICUBISI S-01,
ki leti — kakor trdl{( dobro poueni sovrazni krogi —
s hitrostjo okoli 600 km na uro. — Druzba Micubisi je
leta 194i. zgradila tudi dvomotornega lovea MICUBISI
NAVY S-00-2, spodnjekrilea s trinoznim podvozjem, ki
leti z najveéjo hitrostjo okoli 560 km na uro.

Drugi dve lovski letali, ki sta podobni zgoraj ome-
njenim, sta NAKAJIMA NAVY S-01 (okoli 600 km na
uro) in KAVASAKI NAVY I5-01 (okoli 500 km na uro).

2
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{. Srednjetezki bombnik MICUBISI NAVY OB-9%6-4a; 2. Srednjetezki

bombnik MICUBISI NAVY OB-96-4: 3, Srednjetezki bombnik MICUBISI

ARMY OB-97; 4. Dvosedezni torpedovec NAKAJIMA NAVY G-97-1;

5. Lovski enosed MICUBISI NAVY S.00; 6. Lovski enosed za letalo-
nosilke MICUBISI NAVY S-97

Med temi, pa Se mnogimi drugimi domaéimi lovskimi
letali, gradijo Japonci v licenci tudi nekatere tuje lovee,
n. pr. nemskega HEINKEL-a He 112, ameriskega SEVER-
SKEGA P-35 in SEVERSKEGA 2PA iid, ki ne lete s
hitrostmi, manjsimi od 540, 510 in 500 km na uro.

STRMOGLAYVCI Tudi Japoneci so bili med
tistimi prvimi narodi, ki so Ze kaj kmalu po prvi sve-
tovni vojni priznali strmoglavemu bombardiranju iz-



1. Stirimotorni
leteci ¢oln z ve-
likim akcijskim
radijem KA-
VANISI NAVY
H-97: 2. Kata-
pultni dvose-
dezni oglednik
NAKAJIMA
NAVY KT-90-
i11; 3. TrisedezZni
oglednik KA -
VANISI NAVY
KT-94

L POTY

redno vaznost, ter so razvili popolno doktrino o uporabi
letal iz tega razreda.

Najnovejsi japonski strmoglavee je Kovinasti eno-
krilee MAKAJIMA NAVY K-01, ki leti z najvecjo hi-
trostjo okoli 300 km na uro ter napada po zaslugi razlic-
nih naprav lahko pod koti, ki so mo¢no blizu 90° Obo-
rozen je s petimi trdno vgrajenimi ali vrtljivimi strojni-

cami, Drugi tip japonskega strmoglavea je dvokrilni
MICUBISI NAVY K-96 (520 km na uro), ki je oborozen z
dvema 7.7 milimetrskima strojnicama. Z majhnimi spre-

membami gradi Japonska tudi nekatere evropske strmo-
glavee, n. pr. JUNKERS-a JU-87B (sStukac), JU-88 in
HEINKEL-a 1é-118.

TORPEDOYCI Najnovejse japonsko tor-
wedno letalo je srednjekrilni dvomotoree MICUBISI NA-
'Y OW-00, ki nosi dva torpeda in 420 do najve¢ 500 kg
bomb. Med ostalimi so omembe vredni e AICI ARMY
OW ali TB-98, ki ni ni¢ drugega kot v licenci grajeni
italijanski  Fiat BR 20/M, ter AICI-HEINKEL ARMY
TB-98, ki pa je dejansko nem$ki Heinkel He-111K, toda
opremljen z zvezdastima motorjema.

Stevilni so tudi vkreni enomotorei za blizinsko torpe-
diranje. Eden med takSnimi je n. pr. dvokrilni NAKA-
JIMA NAVY G-96, ki spada v isto kategorijo kot an-

gleski Fairey :Swordfishe ali Fairey »Albacore, ter nosi
en 800kilski torpedo. Ista druzba je zgradila tudi eno-
krilea NAKAJIMA NAVY G-07-2, ki je bil uvrien v

sluzbo |Il'|\'-l_i |I|'l’iF izbruhom Nl'{{i”ljl' \u_iu(-,

SREDN]JI BOMBNIKI V ta razred spa-
data predvsem najnovejSa MICUBISI ARMY OB-00 in
MICUBISI ARMY OB-01, ki leti z najvecjo hitrostjo
565 km na uro in ima akeijski radij okoli 3200 km,
mediem ko so letalne sposobnosti prvega nekaj slabie
zaradi manj dognane aerodinamiéne linije. Sem spada
tudi MICUBISI ARMY OB-98, katerega oblika pa ni ved
cisto sodobna. Njegova oborozitey obsega med drugim
tudi 20 milimetrski top.

Jedro srednjetezkih bombnikov sestavljajo letala vrste
MICUBISI ARMY OB-97 in MICUBISI ARMY B-97
DARAIl« ter njihove &tevilne verzije.

Za mornarigko letalstvo je druzba Micubidi v Nagovi
ustvarila najnovejsi dvomotorni bombnik z ozna¢ho NA-
VY OB-96 sSOYOKAZE«, ki ga grade v serijah, in sicer
v treh verzijah: NAVY OB-97-2, NAVY OB-96-4 in NAVY
OB-96-4a. Vsa letala so srednjekrilei z dvojnimi navpic-
nimi repnimi povrsindmi.

" razred HI'l‘l{rLil'tt’).l\'H] bombnikov spada naposled

Se KAVASAKI ARMY OB-97, spodnjekrilec s skrivalnim

Projektirani lovski enosed SUZUKAZE 20, za katerega je znacilna njegova zunanja oblika, Opremljen je z
dvema motorjema, ki sta postavljena drug za drugim (2 X 1200 KS), Letel naj bi z najveéjo hitrostjo 770 km
na uro, na 5000 m pa naj bi se vzpel v dveh minutah in Stirih sekundah

38



podvozjem, ki ima 5 do 7 ¢lansko posadko. Razen Stirih
strojnic manjsega kalibra je Kavasaki Army OB-97 oboro-
7en tudi Se z dvema 23 milimetrskima topoma.

LAHKI BOMBNIKI IN OGLEDNIKL
V tej kategoriji ni mogote nadteti vseh tipov, ker jih
je nenavadno mnogo, med njimi tudi precej zastarelih.
Omembe vredni pa so Stevilni enokrilei druzbe Micubisi
in druzbe Nakajima. Najbolj znan tip je MICUBISI
ARMY KB-98 s KARIGANE«, in sicer njegovi verziji »KA-
RIGANE 11-M« in sKARIGANE Ill¢: oba sta opremljena
z zvezdastim motorjem in imata stalno podvozje s kap-
ljicasto preobleko. Letita s hitrostjo okoli 400 km na
uro in nosita 250 do 350 kg bomb.

Ostali pomembni lahki bombniki so MICUBISI ARMY
KB-97 in njegove verzije ARMY KB-97-2 (motor Koto-
buki 111/800 KS) in ARMY KB-97-1 (motor Micubigi-Kin-
seif900 KS). Podoben MicubiSiju Army KB-98-1 je KAVA-
SAKI ARMY KB-97, enokrilec docela kovinske zgradhe,
ki je opremljen z linijskim motorjem Kavasaki (900 KS).
Kon¢no je omeniti 8¢ enokrileca SOVA ARMY KB-99, ki
nosi najve¢ 1000 kg (?) bomb s potovalno hitrostjo
300 km na uro.

W‘?‘Fﬂ‘&-’a"' i ; Far . \I—’I-

Od zgoraj navzdol: lovski enosed NAKAJIMA ARMY

S-97: lovski enosed NAKAJIMA NAVY S-96-2; lahki

bombnik in oglednik MICUBISI ARMY KB-98 »KARIGA-

NE Ill«: lahki bombnik illz oglednik KAVASAKI ARMY
B-93

Zgoraj: lahki bombnik KAVASAKI ARMY KB-97;
spodaj: lovski enosed KAVASAKI ARMY S-98

LETEGCE TRDNJAYE. Bombniki z wveli-
kim akcijskim radijem imajo za Japonce danes nena-
vadno velik pomen, saj se vse bojne operacije odigra-
vajo v obdirnem pacificnem prostoru. Vendar pa je treba
priznati, da Japonci na tem podroc¢ju, t. j. na izgradnji
velikih Stirimotorcev z velikim akeijskim radijem, do-
slej 8e niso dosegli docela zadovoljivih rezultatov, ¢e-
prav so se v zgradbah svojih Stirimotornih letal mocno
naslonili na ameriske tipe te vrste. Zdi se, da ustreza
svojemu pravemu namenu le- Heinkel He-116, t. j. AICI
HEINKEL ARMY MC-981. Edini japonski tovrstni Stiri-
motorec je MICUBISI ARMY GP-91, za katerega smo ze
rekli, da je bil pred nekaj leti razvit iz nemskega trgov-
skega, m{nusnu potniSkega letala JUNKERS G-38. Na-
vzlic veliki motorni sili, ki jo razvijajo Stirje Micubisi zve-
zdusti motorji, leti letalo le s srednjo hitrostjo, zaradi
katere pa se more komaj Se smatrati za sodobno.

Med modernej8imi Stirimotornimi letali je prav go-
tovo najpomembnejii KAVANISI NAVY 11-97, i(i je bil
uvridfen v mornarisko letalstvo leta 1938. To vodno letalo
1e enckrilec z osrednjim Colnom, ki je hkrati trup —
torej letedi ¢oln. ()|)I‘(‘Ill{jl‘ll je s &tirimi zvezdastimi motorji
Micubidi-Kinsei 4C-A-14 (4900 KS). OboroZen je s Ste-
vilnimi strojnicami. — Drugi pomorski Stirimotorec je
HIRO NAVY H-97, razvit iz {rancoskega hioré et Olivier
heO 24-6, ki doseze s &tirimi, v licenei izdelanimi Hispano-
Suiza motorji hitrost okol 340 km na uro.

POMORSKI OGLEDNTIK I. Mednje
spadajo nekatera katapultna letala, kakor je n. pr. NA-
KAJINA NAVY KT-90-11, ali KAVANISI NAVY KT-o04,
ali AICI NAVY KT-97 i. drv. Omembe vredni pa so ne-
kateri pomorski daljni ogledniki: enokrilni dvomotorni
leted¢i ¢oln AICI CONSOLIDATED NAVY H-98, ki je
opremljen z dvema zvezdastima motorjema ameriSkega po-
rekla (Pratt & Whitney Twin Wasp/2)<1200 KS). Njegova
vazpetina znaSa 31,7 m, skupna teza v poletu okoli 12300
kilogramov, najvedja hitrost pa 305 km na uro. — Drugi
je trimotorni enokrilee s plovei AICI NAVY LL-98, ki
leti s hitrostjo 370 km na uro in ima normalni akeijski
radij 1600 km.

Tako smo si torej Cisto na kratko ogledali nekatera
japonska letala, ki izpolnjujejo danes svoje naloge v
obgirnem zracnem prostoru nad Pacilikom.
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Pomiaed

0 kakih pos
letos p

ih pomladnibh novostih
* ne moremo govoriti, Zdi se, da
ko so bile Zenske podvriene
tnim in nava kratkotrajnim
muhavostim mode S tem pa se-
veda nofemo re i Fi i se sedaj Zen-
ske =z nnrijo 1 i |mullaui
okoli v starih, obnoienih Rmsmmlil in
plaséih. Tolikokrat smo Ze povedali, dn
je ni tnko slahe obleke ali plaséa, iz ka
terega 8¢ ne bi dalo z malo spretnosti
in dobre volje napraviti novoe pomladan-
sko oblaéilo, v katerem se boste podutili
pomlajene in prerojene.

Letodnjo pomlad previadujejo, Lukm
lani, &portno krojeni kostumi
Ne pozabite, da se da iz vsake
obleke narediti eleganten Zenski &portni
kostum, ¢e e blago fe trpeizno in ni
preved ohledelo, Jopice so 8¢ vedno dol-
krila ozka, gladka — le mladim de-
a + podajo lahkotna plisirana kril
kntere dopolnjujejo Zivobarvne jo
piee.

Poleg strogo krojenih Sportnih kostu
mov, katere nosimo s priljubljenimi Sport-
nimi bluzami pralne svile, pa e
videli tudi m mehko krojenih po
]mh!n skih pladtev kot dopolnilo k vzor-
castim svilenim oblekam. Zlasti motnej-
Aim postavam se bo tak plasé lepSe pri
legal I.ul crojeni kostum,
barve, moramo poudariti,
da je mml prav vse, poleg temno-
modre je zun pomlad se vedno naj-
holj elegantna. Drobni reverji ali veli
ka posSkrobljena pentljn iz belega pikéin
seveda ne s wn jkati, drugaée je videti
trn plaé® preved turoben. Tistim pa, ki
g8 frne barve kréevito ogibljejo, des da
nas dela starejfe, pa povemo, dn so po-
leg &rne zelo moderne tudi vse pastelne
barvne kombinacije, kakor -nnlkualu
rjava in tokoladnorjava, siv
ciklamna, goréifnorumena in peddena ter
nesteto drugih — ¢e vam bodo le zado-
stovale totke oblacilne izkaznice, izbire
v harvah in tv vu ne manjka.

Sedaj se besedo o klohukih; prav za
prav bi spadali na prvo mesto, kaju e

e
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od nekdaj je v Zenskem svetu v navadi
obitaj, da nastopi wvsaka okoli wvelike
noéi, &e %e ne v novem, pa veaj v pre-
oblikovanem klobuéku, Mlade deklice teh
skrbi & ne poznajo, kajti zadostuje jim
Z#ivobarvna pentlja, aparten koifen glav-
nik ali grobo plete mreza iz svile ali
glame, katera varuje skrbno pofesane
kodre pred pomladnim vetrom. Moramo
pn poudariti, da se pentlje mreie
prav tako kot dolgi gladki kodri podajo
le mladim obrazom, damam v zrelejsih
letih pa priporofamo, da svojo elegantno
obleko ali kostum dopolnijo s primernim
pukrivalom

Nekateri letosnji modeli nas spomi-
njajo rahlo na konee prejénjega sto-
okraseni g0 s evetlicami in tra-
ohdani & tankimi pajéolani ter po-
njeni globoko v &elo. Seveda ne sme-
mo v tem pretiravati; kar je bilo lepo
za romanti¢en izprehod v staromodni
kotiji, ni primerno za vsakdanje dopol-
¥ ¢ nakupe in druge stevilne oprav-
ke v mestu.

Poleg teh tako zvanih spopoldanskih:
modelov pa bomo videli letos zlasti ve-
liko klobutevinastih &p
ozkimi all pa tudi zelo g
H koncu naj povem se to, da velja |Ll(|\
bolj kot kdaj koli pravilo, da je moderno
vse, kar pristaja, vse, kar je skladu
% obrazom in postavo nositeljice. Nase
skice prikazujejo nekaj vzorcev za po-
mladne plasfe, kostume in Kklobuke, ki
se  bodo podali prav  vsem, tudi malo
ohilnej? postavam. )

1. Eleganten popoldanski kostum iz
frnega blagn ima kot edini okrag dve
tanki pentlii iz istobarvne svile. Vsa
lepota tega vzorea je v tvorivan in v
kroju, ki mora biti res brezhiben.

Mladosten kostuméek iz leinikasto-
ga mehkega volnenega blaga ima
selo dolgo opr ijeto _;npll'm ki je okrasena
% debelimi sivi. Krilo je ravno in ozko
ter prav tako okraseno s Alvi.

3. Preprost Sporten kostum olivno-
#zelene barve ima &tiri pofer vrezane Ze-
pe. Mehki reverji brez ovratnika.

4, Temnorjav volnen kostuméek, pri-

meren tudi za molnejie postave, ima jo-
birez re jev, z dvemn velikima
itima Zepoman.
5. Modrobelo friast kostuméek se za-
penja precej visoko in ima Stiri diago-
nalno les nagite Zepe. Krilo ima ob
Htr:lni Iz]lillllkll guhbo.

Praktiden svetlosiv kostum iz meh-
k(-;,m volnenega blagn ima Atiri velike
nasite Zepe, od katerih sta zgornjn dva
le naznatenn. Krilo ima spredaj globoko
zubo,

7. in K Ljubka oblekica iz rjavo in
tdrap vzoréaste prave svile. Nasit opled-
nik se nadaljuje spredaj prav do pasu.
Ista linija se ponavija na temnoriavem
volnenem pla&tu brez ovratnika, ki do-
polnjuje obleko.

9. in 10. Eleganten temnomoder po-
poldanski plasé ima viile kimono rokave
in &irok wvidelan pas z dvema drobnima
vrezanima Zepkoma. Zraven spada min-
dostna obleka iz temnomodro in belo
veortaste svile, ki ima tudi kimono ro-
kave. Sirok pas iz viitih robékov pre
haja spredaj v bogato zvondast del.

1. in 1% Crn popoldanski plasé iz
mehkega angora-blaga je krumn tesno
po Eivotu in okrasen z debelimi Aivi. Ele-
gantna eka iz Cfrnozeleno vzorfastega
krepdeSina ima precei kompliciran kroj.
Dva pokonéna Siva na prednjiku, ki dr-
zita goste vodornvne nabirke, prehajata
v rlvn globoka zvondasto krojena dela.

. Preprost Sporten klobuk iz riasto-
l'_ul\’l.} klobufevine je okrafen le z ozkim
pokondénim fazanovim peresom.

14. Aparten popoldanski klobudek iz
¢rne blestede slame je okrafen s Siroko
belo pofkrobljeno &ipko, ki je nagubana
po krajeih, Nosimo ga globoko v éelo.

15, Zomimiv klobudek iz frne svile ali
tenke slame je poloZen v goste gube, ki
se spredaj kondujejo v navpiéno pentljo.
Vazoree predstavlja novo obliko turbana,
ki je ze dalj ¢asa v modi.

16. Zelo eleganten klobuk iz érne klo-
hutevine ali lakirane slame ima nizko
oglavje in izredno Siroke krajce. Okra-
sen je z dvema plitvima pentljama iz
erne  rips-svi Podal se ho seveda le
vitkim, visokim postavam.




En dan v posfelji 2 nafodom

Hadi ... hati... ha... ha... har
¢l ... 8 tem se nahod namret¢ ne zadne
sele, ampak je, hvala Bogu, %e toliko
napredoval, da nam nafi obidajni bati-
stasti robéki ne zadostujejo ved, temved
sl moramo pri ofetu ali moiu izposoditi
nekaj velikih platnenih robeev, ki so
ravno #e dovolj veliki. *Bog pomagajle
nam odgovarjajo nafi bliZnji ter se pre-
vidno odmikajo, da ne bi mogode na ka-
terega izmed njih »preskodile eden izmed
ftevilnih bacilov nahoda, ki nas obdaja-
jo. Tedaj #&ele se zadénemo spraSevati:
kje neki sem si nakopala to zoprno nad-
logo?! Seveda je vsega krivo to zmedano
aprilsko vreme, ki me je zapeljalo, da
sem prezgodaj oblekla lahki pomladan-
skl kostuméek & svilemo bluzo. Kljub
utrjevanju z vsakodnevno mrzlo prho in
jutranji telovadbi pri odprtem oknu se
nahod vedno =zopet pojavi in navadno
ravno takrat, ko ga je najmanj treba.
Sicer kar nas je odraslih ljudi, ki imamo
svoje neizogibne opravke in delo, naho-
da nismo nikdar veseli; drugade je to
pri foloobvezni mladini. Pred #olsko na-
logo ali ob &asu izprasevanj pride tak
nahod nad vse prav in ga je vsak nor-
malen Bolar nad vse vesel, ker mu omo-
goti, da ostane doma v postelji in se na
ta nadin izogne sicer neizogibnemu »eve-
kue. Prav za prav je zelo kriviéno, da
Ijudfe nahoda ne smatrajo za bolezen.
Dokler ¢#lovek nima vrodine, boledin v
vratu ali hudega kaslja, se nam bo vsak
smejal, ¢te leiemo v posteljo. Nihée nas
ne pomiluje, feprav se &e tako slabo po-
dutimo, nih¢e nam ne reée, da smo slabe
videti, le pogled v zrealo nas prepriéa,
da smo 2z rdetim, nabreklim nosom in
solznimi o&mi vse prej kot lepe.

Zdravil proti nahodu prav za prav
ni, kajti wvsi tisti nasveti, ki priporo-
¢ajo nekaj kapljic jodove tinkture v
kozarcu vode ali vroé¢ lipov &aj in aspi-
rin, navadno ne pomagajo dosti. Ce se je
nahod #%e razvil, bomo morali pa& potr-
peti kak teden, da bo zopet sam od sebe
prefel, Samo ob sebi se razume, da se
je treba varovati, da se ne prehladimo
Se naprej in se iz snedolZnega« nahoda
ne razvije kaj resnegan. Kljub temu pa
ni treba obupati in razveseljevati svoje
okolice z razmrienimi lasmi in svetlika-
Jjofim rdefim nosom, fef saj se mi &e
umiti ne ljubi, tako slabo se podutim.
Z nekoliko potrpezljivosti in vestne ne-
ge se dajo vsaj zunanji znaki nahoda
odpraviti in stara resnica je, da se po-
¢utimo tako, kakor smo na zunaj videti.

S &im naj zadnemo?!. Najbolje je, te
sl pripravite skledo vrode vode oziroma
zavrelico kamilie. Notri kanite e nekaj
kapljie tinkture za inhaliranje, katera
se dobi v vsaki lekarni. Ce imate suho,
obtutljivo koo, voda ne sme biti vrela,
ker wvrofa para zelo izsudi koZo. Preden
zatnete s parno kopeljo obraza, si naj-
prej tamef;llto ofistite nos in natrite
obraz z dobro mastno kremo, zlasti okoli
nosnie, kjer je koZa od neprestanega use-
kovanja #e ¢&isto odrgnjena. Parna ko-
pel obraza naj ne traja ved kot deset
minut. Lase si prej dobro skrtafite in
ovijte z ruto, tako obvarujete kodre pred
paro. Po konéani kopeli 81 umijte obraz
%z mlaéno vodo in dobro obrifite s frotir-

0, ker drugafe je nevarno, da se zopet
znova prehladite. Sedaj pridejo na vrsto
8¢ vafe otekle in nabrekle veke. Nastr-
Eaj_ta surov krompir in namadite kaso,

i jo dobite, na dve &isti, platneni krpi,

kateri polozite za dobrih deset minut na
ofi, Nabreklost in rdedica bosta izginili.

Ce je le mogode, je dobro in koristno,
da vsaj za eno popoldne in eno nod le-
zete. Zelo veliko ljudi je, ki se kréevito
branijo postelje, ¢ed &e se uleiem, po-
stanem #ele bolan. Mogode je tudi nekaj
resnice na tem, ampak po mojem mne-
nju je lepoti in dobremu videzu vsake
Zene le v s;rld. e lahko, ne glede na ta
nahod, za kak dan leie v posteljo in po-
tiva, Pri tem se pa ni treba do vratu
oviti s starimi volnenimi &ali in obledi
treh jopic drugo vrh druge. Saj se vas
mora vsakdo, ki pride v sobo, upravi-
¢eno ustraditi. Tudi v postelji ste lahko
¢edno in prikupno oble¢eni, ne da bi se
bilo treba bati ponovnega prehlada. —
Lase, kateri ravno ob &asu prehlada po-

N

stanejo togi in mastni, zaveiite v avi-
leno ruto v obliki liénega turbana. Tako
so lepo »pospravljeni« in ne visijo ne-
marno in skudtrano okoli obraza, Topla,
pletena nofna jopica z dolgimi rokavi,
ki se zapenja tesno ob vratu, vas varuje
pred mrazom. Samo po sebi se razume,
da opustite ta dan v postelji vsako &min-
kanje. Ravno prav, da se vam koia na
obrazu lahko enkrat temeljito spodije.
Le na ustnice, ki so pri nahodu navadno
razpokane, dajte najprej plast vazeline
in potem Se¢ dih rdedila, ¢e mislite, da
ne morete izhajati brez njega. Obilni
prosti &as, katerega imate sedaj na raz-
polago, pa lahko uporabite za nego svo-
Jih rok, za katere je vedno premalo ¢asa.

Na pmutal_ln naj vam prinesejo skle-
do z vrofo milnico, v katero pomodite obhe
roki wvsaj za dvajset minut. V milniecl
naj plava gumijasta goba, katero je tre-
ba stalno krepko stiskati, da prideta
voda in milo tudi pod konice nohtov, da
se temeljito odistijo. Prej so vedno zelo
priporoéali ostro krtafo za nohte. Danes
vemo, da je krtada Skodljiva, ker uma-
zanijo, ki je za nohtom, samo porine fe
bolji pod nohte, tako da nastane tista
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DU krilu in bluzi

1. Iz stare belo-modro &rtnste moike
srajee bi se dala lepo prenarediti tale
éportna bluza. Ves uéinek tega ljiubkega
vzorea je v razliéni legi &rt.

2. Lepa bluza iz ciklamnegn svile-
nega platna je okrafena & pokonénimi
in vodoravnimi robéki, ki tvorijo kva-
drate. Lepo bi bilo tudi, &e bi bili ti
kvadrati izvezeni v adurjih z istobarvno
ali belo prejico.

Zelo elegantna Sporina bluza iz
svetlosivega Santunga ima na prednjiku
dve globoki gubi, ki sta samo zalikani.

4. Mladostna bluza iz temnomodro in
rdede dértaste prave svile, Crie tefejo po
dolgem, le prednjik ima vstavljen ozek
del z Zepkom, kjer tedejo érte podez.
l'_rlznv tako na drobnem dedjem ovrat-
niku.

5. Gladko krilo iz temnorjavega vol-
nenega blaga ima spredaj raven del, ki
dr#i dva vrezana #epa, pritrjen z dvema

gumboma na prednjik.
spredaj mofno navzkrii,
zenim monogramom,.

daj globoko vlofeno gubo.
“epa sta nadita na prednjiku.

6. Odprto Sportno krilo se zapenja
kar omogodn
prosto gibanje. Velik nadit %ep z izve-

7. Temnosivo értasto krilo ima spre-
Dva velika

grda temna proga, katere sploh ne mo-
rete ved odstraniti, Ko ste roke v mil-
nici okopali, jih dobro obridite in na-
maZite koZzo okoli nohta z vazelino. S
pilico za nohte, jekleno ali kodteno,
rahlo porivajte tanko ko%ico z nohta na
vseh treh straneh, tako da se ho videlo
¢im ve¢ slunices. Skarjie pri tem prav
ni¢ ne rabite, ker fe ste enkrat zadeli
koZico strit¢i, vam bo wvedno hol{ rasla
in jo boste le 8 teiavo odstranili. Sele
sedaj vzemite v roko Skarje in pristriZite
nohte toliko, da dobijo lepo ovalno ob-
liko. Moda pretirano dolgih nohtov, ki
so bili zelo podobni pti¢jim krempljem,
je hvala Bogu minila. Ce se pri ltrfienju
nohtov kje malo ranite, tedaj nasujte
hitro na ranjeno mesto nekoliko drobne
soli in krvavenje bo takoj prenehalo.

Bedaj fe besedo o lakiranju nohtov.
Temnordede lakirani nohti, kakrine so
nosile filmske zvezdnice, niso bili nikdar
posebno okusni in so udinkovali vedno
nefino. V qlnmuin%ih resnih &asih pa sploh
niso na mestu. Ce vzamete kodtek jele-

njega usnja all nalad® v ta namen na-
rejeni sgladilees in si 2z njim polirate
nohte, se vam bodo %e &ez nekaj minut
kar lepo svetili. Za posebno svelfane pri-
like si jih tudi lahko prevledete z bresz-
barvnim ali svetloroinatim lakom, e se
vam to dopade. Za vso nego rok niste
zamudili ved kot pol urice éasa in ven-
dar ste sedaj zadovoljni s svojimi lepimi
in brezhibno negovanimi rokami.

Sedaj lahko nekoliko podivate, po-
zneje pa, ¢e vam je postalo fe dolgias,
vzemite v roko koSarico, kjer so se na-
grmadile nogavice od vsegn tedna, ka-
tere je treba zakrpati. Ob tem, malo raz-
veseljivem pa vendar prekoristnem delu
vam ho minilo popoldne, kot bi mignil.
Preden zaspite, inhalirajte #%e enkrat
kamili®no paro ter popijte skodelico li-
povega tajn. Sedaj lahko brez skrbi za-
spite in zjutraj se boste zbudili &ill in
zdravi, nahod bo presel. Z veseljem se
boste all zopet na vsakdanje delo =z
zavestjo, da dan, ki ste ga prebili v
postelji, nikakor ni bil izgubljen.




Za nase
najmilajse

1. Iz ponofene mamifine temnomodre
obleke je nastala ta ljubka oblekica za
desetletno deklico, Zivotek je iz Zivordede
flanele, izvezen z dvema vrstama razno-
barvnih wvolnenih evetlie,

2, Zelo malo blaga rabite za to pre
prosto Solsko oblekico za vaso devetletno
héerkico, Krilee iz rjavodrap karirastega
volnenega bhlaga je polofieno v globoke
gube, ki omogotajo svobodno gibanje.
Zivotek iz temnorjave volne, ki se tesno
oprijema, se zapenjan spredaj, Krilce je
lahko prisito na Zivot ali pa je, nasito
na poseben modréek, tako da se Zivotek
obhla¢i po vrhu.

3. Dvodelna obleka iz temnomodrega
volnenega krepa je_ primerna za deset
do Atirinajstletne deklice. Jopica je ob-
Gitan z Zivordelfo treso, iste barve so tudi
gumbi in Zivorded pas.

4. 1z najmanjsih ostankov lahko u-
krojite ta ljubek plastek za &tirviletno de-
klico. Oplednik in del Zepkov je temno-
zelen, ostali plaséek zelenorjavo karirast.

5. Prazniéna oblekica za tri- do pet-
letno deklico iz temnorjavega barZuna.
Rob na krilu, opleénik in pas so iz isto-
barvnega volnenega krepa.

6. Deset centimetrov kariraste flanele
vam zadostuje za to Solsko oblekico, ki
ima #ivot in rokave pletene iz #okoladno-
rjave volne.

7. Preprosta oblekica za Zestletno de-
klico iz rjastorjavega volnenega blaga
ima opleénik, pas in mansete iz rjavo-
drap értaste flanele.

8. Prazniéna oblekica iz svetlozelene-
gn mehkega krepa je okrasena s prepro-
stim vezenjem iz raznobarvne volne. Te-
men usnjen pas.

9. Praktiten Solski pladfek iz mami-
tine stare volnene obleke je krojen pre-
cej #vondasto. Dva vrezana #Zepka in
ljubek &al-ovratnidek iz temnorjavega
bariuna
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Soda y22) /d/z laziyi

Zgoraj levo: otroske oblekice. — Zgoraj desno: oblekice za deklice.
Desno: perilo in drobnarije. (Risbe Dagmar Kader.)

KUHINJA

Melancane, odliéen nadomestek za
mesne jedl. Vse poletje, tja do pozne
jeseni, boste dobili na trgu melancane.
Izberite sadeze, ki bodo tezki, trdi, =z
gladko koZo in sveZim steblom., Melan-
cane so zelo poceni  jed, ker pride le
kakih 7% odpadkov, vse ostalo je upo-
rabljivo, Ceprav teh jedi do sedaj niste
bili vajeni, &e boste melancane skrbno
pripravili in zabelili, vam bodo vsaj to-
liko diSale, kot kaka druga zelenjava
in vam nadomestile vsako mesno jed.

1. Melancane na vzhodnjadkl naéln.
Sadeze olupimo in narefemo na pol cem
debele rezine, katere potresemo s soljo
in poprom, Nato jih denemo v ponev in
jih nekoliko opeéemo na olju, Isto ko-
litino paradiZnikov pomodimo v  vroto
vodo, olupimo in tudi nareZemo na re-
zine. Nato ]mprm:mu v posodo, kjer
bomo pekli, masti, nasekljane &ebule in
nekoliko éesna ter vse skupaj prepragi-
mo. Na vrh poloZzimo izmen lle eno lego
melancan in eno lego paradiZznikov. V
osminki mleka (razume se kondenzira-
nega), kateri smo dodali kavno 2Zlicko
moke in nekoliko magija, stepemo eno
jajee in polijemo vse skupaj po vrhu.
Konéno posujemo jed z nastrganim par-
mezanom in pefemo 20 minut v pediei.

2, Nadevane melancane. Neolupliene
sadefe razpolovimo in izdolbemo. Nato
napravimo nadev iz lzdolbene mase, ka-
tero smo drobno sesekljali. Dodamo &e
ostanke kakrénega koli mesa all kloba-
se. Vee skupaj pomefamo s kosom namo-
tenega in dobro ofetega kruha; dodamo
soli, popra, zmletega timijana ali majn-
rona. 8 to zmesjo sadefe zopet napol-
nimo in jih opedemo v ponvi, Serviramo
% dufenim rifem.

3, Melancane s paradiiniki, SadeZe
olupimo, mnareZemo na rezine in malo
posolimo, nato veamemo 45 svedih pa-

radiZnikov, katere tudi nareiemo na re-
#zine, jih v malo vode skuhamo in pre-
tladimo skozi sito. V soku, ki ga dobi-
mo, dusimo narezane melancane in ena-
ko mnoZino narezanih paradifnikov. Ka-
dar serviramo, nalozimo izmenjaje me-
lancane in paradiZnike v skledo, poli-
Jemo dez paradiznikov sok im potresemo
7z drobno nasekljanim petrdiljem. Kot
prilogo damo krompir v kosih.

4. Peéene melancane. Sadeie olupimo
in narezemo na rezine, zadinimo s soljo
in poprom, paniramo z jajeem in drobti-
nicami  ter opefemo v ponvi na obeh
straneh. Konéno jih potresemo z drohno
nasekljanim petrsiljem. Tako priprav-
ljeme melancane nam servirane s solato
nadomestujeje  najboljSo nedeljsko pe-
tenko,

5 Kuhane melancane. Sadefe olupi-
mo in narefemo na precej debele rezine
(vsaj dva prsta). Nato Jih kuhamo v po-
sodi, kamor smo pripravili malo olja,
fesen, nasekljane Salotke, sol in poper.
Pozneje dodamo 3e nekoliko lm]:l}iu li-
monovega soka in, malo kruhove sredice,
ki napravi omako bolj gosto. Serviramo v
segreti skledi, potresemo povrhun nekoli-
ko nasekljanega petriilja in okrasimo z
opetenimi kruhovimi rezinami in kofcéki
limone.

6. Melancane z zeleno papriko. Vza-
mema enake dele melancan, paradiZni-
kov in zelene paprike. Melancane olupi-
mo in nareZemo na kostke, paradiZnike
olupimo in narezemo na rezine, paprike
pa izvotlimo in nareZemo na tanke in
podolgovate kose. Dodamo Se &ebule in
lovorjev list. V ponvi razgrejemo masti,
nato damo vanjo najprej tebulo, potem
fe ostalo, Prazimo do mehkega ter =za-
finimo # malo soli in oslajenega mleka.
Kot prilogo serviramo slan krompir ali
dufen riz.
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M. POTOKARJEVA:

Nasa Pepca

Lahko bi ji bilo tudi ime Miei ali Francka — vsaka
izmed njih ima svoje dobre, pa tudi slabe lastnosti, Ali
se vam me zdi, da je malo ¢udno, ¢e se nekatere gospe
neprenehoma pritozujejo nad sluzkinjami. Kakor hitro
se snide druzba treh ali &tirih gospa v srednjih letih
h kavi ali éaju, takoj nanese pogovor na sluzkinjo.
Vsaka pripoveduje, kaj je njena naredila in zlasti &esa
ni, pa bi morala. Zelo razumljivo je, da taki, vedno se
ponavljajo¢i pogovori, morajo presedati mozem in da so
neporo¢ene znanke, ali pa take, ki opravljajo vse go-
spodinjsko delo same, srecne, da se jim ni treba vsak

an znova boriti s sluzkinjo, na katero so pa le nave-

zane in brez katere bi le tezko shajale. Kajti ¢e ¢lovek
poslufa modrovanje takih gospodinj, se mu zazdi, da je
sluzkinja neprestan vir jeze in prepiroy, v najboljSem
primeru zlo, katero je treba prenasati.

Ce vpraSate za svet kako starejSo damo, vam bo
takoj odgovorila: »Ja véasih, ko sem se jaz porocila in
gospodinjila, je bilo vse drugacde. Sluzkinja je vstajala
ob Sestih zjutraj in ni 8la pred enajsto uro spat. Prosto
je imela le vsuiﬁih'étirinu]st dni od dveh do Sestih po-
poldne. Kaj je kino ali gledalii¢e, tako dekle takrat Se
vedelo ni...c

Takih in podobnih nasvetov, kako ravnati s sluz-
kinjo, bi dobili lahko Se nefteto, saj je bilo v Casih
nasith mater in babic po vseh m(:éE‘un:Jkifn hiSah isto. Ce
se je sluzkinja pri vsem tem dobro potutila, ¢e je z ve-
seljem opravljala naloZeno delo, za to ni nihée vprasal.

Dobro urejeno gospodinjstvo spoznad po tem, da ne
opazis vseh naporov, ki so potrebni, da je domace delo
narejeno. Opaziti smemo le zadovoljiv uspeh tega dela.
Pametna gospodinja ne izgublja c¢asa z nepotrebnim
tarnanjem in tozbami zaradi nezmoZznosti sluzkinje,
temve¢ skuSa urediti razmerje med seboj in svojo go-
spodinjsko pomoénico tako, da bo skupno delo ¢m bolj

rijetno in da bo rodilo zazelene uspehe. Kajti slaba
Fu(": pade vedno na gospodinjo, ki ne more shajati =z
nobeno sluzkinjo in pri kateri najdes, kadar prides na
obisk, vsakokrat drugo, ki ti odpre vrata. Kakor v vsa-
kem poklicu, so tudi med sluzkinjami take, s katerimi
ni mogo¢e shajati. Vsako delo jim je odveé, placa
vedno premajhna, hrana vedno preslaba; poleg tega pa
si domisljujejo, da so ustvarjene za kaj bolj »vzviSe-
negac kot je trudapolno gospodinjsko {{l?]u. akim ni
druge pomodi, kot da menjajo ne le sluzbo, ampak tudi
poklic, ¢e jim je dana moznost. Meni pa se zdi, da se
da z nekaj dobre volje in potrpezljivosti razmerje med
sluzkinjo in gospodinjo tako urediti, da sta oba dela
zadovoljna. Prav za prav so le malenkosti, katerih po-

L

Pepca »servirac...

... pospravlja...

vrien opazovalec niti opazil ne bi, mlademu dekletu pa,
ki pride z deZele prvié v mestno sluzbo, pomenijo
veliko.

NaSa Pepca je Cedno, zdravo dekle z dezele, lepega
vedenja in podtena, ne posebno odprte glave, ampak s
potrebno koli¢ino dobre volje do dela. Imamo ¢éedno
urejeno trisobno stanovanje, otrok ni pri hisi, pa¢ pa
mora Pepca ¢isto sama skrbeti za vse gospodinjstvo.
Ko je prisla k nam v sluzbo, je dobila takoj dve de-
lovni halji iz modrobelo vzoréastega katuna, ob prvem
boZiéu pa smo ji podarili temnomodro volneno obleko
za praznje prilike. Pri kuhanju in pospravljanju oblefe
¢ez svoje zeleno krilo in izprani oranzni Zempar de-
lovno haljo, tako je vedno ¢edno in prikupno obledena.
Kadar pridejo gostje in ob velikih praznikih pa oblefe
temnomodro obleko, katero dopolni s sveZim belim pred-
pasnikom in belo poSkrobljeno ¢epico. Takoj od zacetka
sem ji povedala, da nisem prijateljica izhojenih copat
in da naj nosi doma sandale ali trdne copate, ki imajo
vsaj nekaj pete. Za Miklavza ali za god ji podarim par
trpeznih nogavic ali kos perila, tako da ji v sluzbi
ni treba trgati lastnih stvari. '

Takoj prvi dan sem ji naro¢ila, naj si ogleda vse-
bino vseh omar in predalov. Pri nas ni¢esar ne zakle-
pamo, kajti sodim, da s ¢lovekom, katerega sumimo, da
Jje zmozen kaj ukrasti, pa¢ ni mogoc¢e skupno delo. Po
nekaj tednih preskudnje se da poStenost nove sluzkinje
navadno Ze ugotoviti. Vsaka omara ima na vratih pri-
trjen seznam vsebine, tako da ni nepotrebnega spra-
Sevanja in premetavanja stvari, Tisti ¢asi, ko je go-
spodinja ]uulila okoli z debelim Sopom rozljajoéih klju-
¢ev za pasom in ko je bilo treba za vsak kozarcek ali
krozni¢ek, katerega so postavili pred gosta, posebej
odklepati kredenco, tisti ¢asi so menda ze minuli

Pepca dobi vsako jutro dolo¢eno vsoto denarja za
nakupe ¢ez dan. Pri mesarju in trgoveu plaéuje vse
sproti in zapisuje izdatke v posebno knjigo. Vsak veder
potem obrac¢unava, hkrati dobi denmar in navodila za
naslednji dan. Spofetka sem sestavljala jedilne liste
sama, sedaj je pa Pepca ze tako samostojna, da pre-
skrbi vse ona. Zelo je ponosna, ¢e zdaj pa zdaj po-
hvalimo njene kuharske sposobnosti. Sl{mtka. jaz ji
pustim pri delu ¢im ved¢ samostojnosti in ne morem
razumefi tistih gospodinj, ki se razburjajo in kridijo
po cele ure nad sluzkinjo, ki se je predrznila pripra-
viti tlaten krompir, namesto prazenega., kot ji je hilo
sukazanos. Zelo mi ugaja, da se po truda polnem dnev-
nem delu zvefer lahko vsedem za pogrnjeno mizo in’
ugibam, s ¢im nas bo Pepca danes presenetila. Ko je
pridla k nam, je bila ¢ malo bojeta, toda takoj, ko
je videla, da nam njen nac¢in kuhanja ugaja, je dobila
veselje in zafela prebirati vse mogote kuharske knjige,
ter se izpopolnjevati v svoji umetnosti. Seveda se véa-
sih tudi kaj ponesreci, tedaj se pogovorimo po obedu,
kaj je bilo napak, kajti med jedjo ni dovoljeno no-
beno kritiziranje in vihanje nosu. Ce se ji kaka mo¢-
nata jed posebno posredi, tedaj sije Pepei ves obraz od
zadovoljstva nad naSo pohvalo,

Kar se tite gospodinjskega dela, gledam zlasti, da

... sama sestavlja jedilnike...



«+. vse gospodinjsko delo dela sama...

je dobro in vestno opravljeno, kako in s kakSnimi pri-
yomocki, to mi je vseeno, Ce je kosilo okusno priprav-
jeno, pohistvo obrisano in tla ¢&sta, sem popolnoma
zadovoljna. Kajti pospravljati, likati in pomivati po-
sodo se da na mnogo razlicnih nac¢inov. Sllu:'r.kiuji pre-
pusc¢am, da izbere tistega, ki ji najbolj ugaja in kate-
rega je najbolj vajena. Glavno je, da je ucinek za-
dovoljiv. Pepca pripisuje zelo :[Iusti vaznosti Cistosti
svojega kraljestva — kuhinje. Vse police so pregr-
njene z belomodrim vzorfastim papirjem, katerega iz-
menjamo vsako leto za veliko noc. JNu oknih imamo
wrijazne pralne zavese, okoli Stedilnika se pa vse kar
slis¢i od same snage. Kuharska knjiga in knjizica za
izdatke imata ovoj iz belordedega pikcastega povoSée-
nega platna, ki se lahko vedno znova pomije.

Pepea ima svojo servijeto, svojo temnorjuvo skode-
lico za kavo in svoj jedilni pribor. Vse to velja tako
malo, dekletu pa se le dobro zdi, da ji ni treba jesti
iz oSkrbljenih kroznikov in skodelie brez rocaja, kakor
je to navada v marsikateri hii. Tudi njeno sobico smo
uredili kar se da prijazno. Pohidtvo seveda ni novo,
ampak le preslikano s svetlozelenim lakom, tako da se
ne vidi, da je vsak kos vzet od druge skupine. Zavese in
yreprosto pregrinjalo fez posteljo 1z rozastega pralnega
slaga dajejo sicer skromni sobici prav prijazen videz.

Tudi liéna, lonéena vaza, katero napolni Pepca vedno
s svezimi cveticami, ki jih nabere na nedeljskem izpre-
hodu, ne manjka.

Samo ob sebi se razume, da ima Pepea vsako nedeljo
popoldne prosto. Kosilo imamo takrat to¢no ob dvuuuij-
stih, tako da je s pomivanjem ¢&imprej gotova in da
lahko ob dveh Ze gre. Ves teden se sluzkinja Ze veseli
na svoje nedeljsko popoldne in ni¢ je ne more bolj
razjeziti, kakor ¢e ji gospa v nedeljo dopoldne rede:
»Mici, danes ne morete imeti prosto, ker pridejo gostje
in bo treba pripraviti (‘nlj. oste imeli pa zato jutri
popoldne prosto, ali kak drug dan v tednu, saj je vse-
eno, kaj nef< Prav ni¢ ni vseeno — kajti jutrn ali kak
drug dan v tednu 8 dolgo ne pomeni toliko, kakor ta
tako tezko pricakovana nedelja, ko je bilo s prijate-
ljicami ze vse dogovorjeno za 1zprehod ali obisk v kinu.

Kadar je Pepca s svojim delom gotova, in to je na-
vadno 7e okoli osmih zvecer, lahko sedi v kuhinji in
krpa svoje nogavice in perilo, ali pa here list. Vem,
da je to v mnogih hiSsah strogo prepovedano, ¢e§ da
porabi preved elektrike, ampak ¢e hotemo biti odkriti

tista urica zvecer tudi tako zelo ne obremeni mesec-
nega raduna za elektriko.

Naj omenim %e eno vazno totko, o kateri gospodinje
tudi velikokrat razpravljajo. Namred, ali naj jé sluz-
kinja sama v kuhinji ali z ostalimi ¢lani druZine, kakor
je to navada na dezeli. Po mojem je boljse, da jé sama
lepo v miru, kakor pa, da mora paziti na vsak grizljaj,
kako ga dene v usta v prisotnosti ostalih. Kajti od doma
ni vajena sfinih¢ manir in potem ji je samo nerodno,
ter ji od razburjenja, da ne bo naredila kaj napak, nic¢
ne tekne. V svoji f(uhinji pa lahko udobno sedi s ko-
molei pod mizo ali na mizi, kakor ji pa¢ bolj ugaja.
Poleg tega ji ni treba posludati nezanimivih pogovoroy

«++ ima prosto...

o dogodkih v pisarni in politiki. Kajti druzinskih stvari,
katere bi jo utegnile mogo¢e zanimati, pa¢ ne bomo
razpravljali pred njenimi uSesi. Seveda pa se razume
samo po sebi, da dobi Pepca prav isto hrano kot mi,
kajti tiste prihranke bi rada videla, ki bi jih imeh
s tem, da kuhamo dvojno, za nas in za sluzkinjo po-
sebej. Ne glede na to, da Se tako pohlevni sluzkinji
ne more biti vie¢, ¢e nosi nedeljo za uudclju na mizo
skrbno pripravljene moé¢nate jedi, od katerih pa sama
vsaj uradno ne sme pokusiti niti kostka. Ni ¢udno, da
postane potem sladkosnedna in da poZeljivo prezi na
vsako priliko, da bi mogla odrezati vsaj kodéek prepo-
n-dauilll dobrot. NaSa Pepca dobi torej prav vse tako
kakor mi in tudi ¢e kupi kdo od nas vreéico slad-
korckoy ali kako sadje, vedno ponudimo tudi njej. Zato
pa nam tudi ona veckrat prinese s svojih nedeljskih
izletov v sgostilnoe kodtek klobase ali piskot.

Sedaj pa 8¢ besedo o razbiti posodi. Crepinje pri-
nasajo sicer sreco, tako pravi star pregovor, vendar je
vsaki gospodinji hudo, ¢e ugotovi, da ji je od dvanajstih
porcelanastih skodelic za ¢éaj, ki so bile njen ponos,
ostalo samo Se pet, ne da bi ji kdo o tem kaj povedal.
Cudno je le, da érepinje tako hitro izginnf'o in da zna
vsaka sluzkinja tako spretno zabrisati sledove svoje
nerodnosti. Velikokrat je temu kriv Prutiran in narav-
nost nor strah pred gospo. Od nae Pepce ne zahtevam
drugega, kakor da mi takoj pove, ka{' se je zgodilo in
se primerno n[naviéi. kakor se spodobi med omikanimi
ljudmi. Kajti dvakrat na teden stopiti z razbito skodelico
v rokah pred guslpu in J’ccljali opravid¢ilo na vsak nadin
ni prijetno, ¢etudi se Pepei pri meni ni treba bati, da
ji I‘mm prvega odirgala od plafe. Ze zato nada Pepca
pazi na porcelanaste in steklene stvari, kar se le da.

Nekatere gospodinje imajo navado, da sluzkinji takoj
ob vstopu sirogo prepovejo obfevanje z drugimi sluz-
kinjami v hi&i in s hidnico, kar ima navadno za posle-
dico, da skuSa »novac< na vse pretege najti stike s svo-
jimi tovariSicami v hi8i. Tedaj Sele nastanejo Stevilne
¢ence in marnje, katerih se je gospodinja upraviéeno
tako bala. Menim, da je veliko bolj pametno obrav-
navati vse druzinske spore in prepire med Stirimi ste-
nami, tako da jih sluzkinja ne more slifati, potem pac
ni nobene nevarnosti, da bi svojo gospodinjo opravljala
in raznaSala po hii. Ce se pa hoCe s tovariSicami po-
govoriti o svojih lastnih zadevah in dnevnih dogodkih,
tega ji pa¢ ne more nihée zabraniti.

Po vsem tem si boste mislili, da mora biti naSu
Pepca pravi biser in tako reko¢ bela vrana med svo-
jimi stanovskimi tovariSicami. Res je pridna,: lepo in
natanéno pospravlja sobe, kuha, sama pere vse perilo,
razen posteljnega, katerega dajemo Ecnci. lika in krpa
gospodove nogavice. Za vse to je dobro, a ne pretirano
visoko platana. Seveda ima tudi svoje napake, kdo iz-
med nas jih pa nima; toda z nekoliko Ipotrpeiljivosti in
uvidevnosti z moje ter mnogo dobre volje z njene strani
se da ¢isto dobro shajati. V moji sluzbi je e sedem let
in kolikor jaz vem, ne misli na to, da bi si poiskala
novo gospodinjo, ker je pri nas zadovoljna, kot smo mi
vsi zadovoljni z njo in smo veseli, da jo imamo.

oy

...Crepinje prinasajo sreco...



lJack London:

Vse v vasi je javkalo. Zenske so vrescale in tarnale,
moski pa so grdo gledali in na licu se jim je poznalo,
da so v skrbeh. Se psi so se zbali nemira na taboristu
ir so bili pripravljeni pobegniti v gozd ob prvem znaku
nevarnosti. \? zraku je bilo polno Suma. Nihée ni za-
upal sosedu in vsi so mislili, da jih drugi sumnidijo.

udi otroci so bili pobiti in prisiljeno resni. Mali Di Ju.
ki je bil vsega tega kriv in ki ga je bila najprej na-
SeSkala mati Hoonia in ga je nato Se natolkel oce Bawn,
se je kisal in v solzah opazoval svet izza velikega, na
obrezju prevrnjenega ¢olna.

Polozaj so Se poslabSale tezave, zavoljo katerih se
Saman Skundoo ni mogel posluziti s svojimi Carodejstvi,
da bi odkril zlo€inca. Pred dobrim mesecem je bil nam-
re¢ napovedal ugutlcn juzni veter, da bi se If[muu moglo
napotiti v Tonkin za praznik k slovesni pojedini, a na-
stal je tak vihar, da so se ysi trije prvi folni ponesreéili.
Enega so veliki valovi potopili, dva pa sta se razbila ob
éereh, da je eno dete utonilo. Saman je nesrefo tako
razlozil, da je bil pozabil potegniti za vrveo na svoji
carovniSki vredi. Pa¢ majhna pomota... Ljudstvo pa ga
ni hotelo posluSati; ni¢ veé¢ mu niso nosili za dar mesa,
rib in krzen. In on se je umaknil v svoj dom, da bi
razmi8ljal in se v bridki pokori postil. Tako so mislili
ljudje, a on se je mastil z zalogami in jezil na nestalnost
mnozice.

Hooniji so bile izginile odeje. Sijajne so bile odeje;
goste, mehke in tople. Zenska je Illii]u ponosna nanje,
zlasti ker so bile tako dober kup. Ty-Kwan iz sosedne
vasi je bedak, ker jih je tako prepustil. Povedati je pa
treba, da Zenska ni vedela, da so odeje last ubitega
Angleza, zavoljo katerega je priSel k obrezju amerikan-
ski kuter, ki je oblezel vse skrite zalive in drage. Ker
Hoonia ni vedela, da se je Ty-Kwan redil odej v naglici,
da se njegovo ljudstvo ne bi moralo zagovarjati nasproti
vladi, je bila silno ponosna in sreéna. Ko je videla, da
ji Zenske srefo zm'idnf'p, se¢ je je pa lotila o3abnost,
da je bilo samo nje polno obrezje od Alaske do Dutch
Harbora in Saint Marya. Njen totem je proslul in njeno
ime je bilo vsem ribi¢em in loveem na jeziku; tako od-
litne so bile odeje. A kako so izginile, to je bila skrivnost.

sSamo razobesila sem jih po steni svoje kofe, da bi
se sontile,« je povedala sto- in stokrat. »Samo obesila
sem jih in se obrnila; kajti Di Ya, ki krade kvas in zre
surovo moko, je bil porinil glavo v veliki kotel in si ga
zvrnil nase, da je cepetal pod njim z nogami po tleh.
Sko¢ila sem, da bi ga rvedila, in samo dvakrat sem mu
butnila glave ob vrata, da bi si zapomnil nerodnost, in
glej, odej ni bilo nikjer vedl«

»Odej ni bilo ve¢!lt so povzele zenske okoli nje.

sHuda je ta izguba,« iie ugotovila ena izmed njih.
Druga pa je dodala: »Nikoli & nismo videle takih odej.c
In tretja je izjavila: »Prav Zal nam je, Hoonia, da se ti
je to zgodilo.«

A v sreu je bilo vsem prav, da so tiste presnete odeje
izginile.

sSamo razobesila sem jih na sonce,« je Hoonia po-
novila.

»Da, da,c je povzel Bawn, sa ni¢esar ni bilo ¢uti iz
sosedne vasi ali od kod drugod. Zato je jasno, da jih je
moral ukrasti eden naSih.«

»Kako je to mogote, Bawn?e so vzkliknile zenske v
krogu. sKdo neki bi bil?«

»Je paé Carodejstvo.e je pojasnil Bawn in pogledal
znacilno po druzbi, '
~ »Carodejstvol«

Ob tej stradni besedi je vse umolknilo in se s stra-
hom spogledalo.

»Da,« je potrdila Hoonia in potuhnjena zlobnost njene
narave je Bulmila na dan, :Poslali smo po Klok-No-
Tona. S popoldansko plimo pride sem.c

Ljudstvo se je razprSilo po skupinicah in vasi se
je lotil sploSen poplah. Vseh nesre¢ najhujsa je bilo
carodejstvo, Nedotakljivemu in nevidljivemu se je mo-
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gel upirati S3aman edini, drugate pa moski, Zenske in
otroci niso mogli do trenutka preskuinje vedeti, ni li
morda hudi¢ obsedel njihove dufe. Med vsemi Zamani
je bil Klok-No-Ton iz bliznjega seli¢a najstrasnejsi. No-
»eden ni odkril toliko skritih besov in zlodejev kakor
on, nobeden ni svojih Zrtev strafneje mudcil. Hoonia je
pa poslala ravno po njega! Koliko bolje bi bilo, ¢e
njihov Saman Skundoo ne bi bil v nemilosti! Kajti on
je imel milej§i nacin; in znano je, da je bil izgnal
dva hudi¢a iz mozaka, ki je imel potem Se sedem otrok.
A Klok-No-Ton! Vsak se je zgrozil 6b spominu nanj
in vsi so mislili, da gleda vsak kakor toZznik na posa-
meznike. Samo Sime ne: a Sime je bil brezveree, ki
mora slabo kon¢ati svoje zivljenje, v katerem je imel
toliko uspchov.

slo, hol« se je zasmejal. sHudi¢i in Klok-No-Ton!. ..
Klok-No-Ton je najveéji hudi¢ na ozemlju Thlinketov!«

»Bedak! On pride s svojim ¢aranjem; zato pa brz-
daj jezik, da si ne nakopljed na glavo nesrefe.«

Tako ga je posvaril La-Lah, Sime pa se je po-
smehnil.

»Jaz sem Sime, ki ne pozna straha, in se ne boji teme.
Mocan &lovek sem, kakor je bil moj ofe, in glavo imam
v redu. Ne ti ne jaz %e nisva videla z lastnimi oémi
nevidljivih reci...<

»Skundoo jih je pa,« mu je odgovoril La-Lah. sIn
tudi Klok-No-Ton. O, saj vemo.<

»Kako vel to, bedak?< je zagrmel Sime ves rded
od jeze.

»Saj sta sama povedala.c

»Saman je tudi samo ¢&lovek. Mislis, da njegove be-
sede ne morejo biti prazne kakor moje ali tvoje?
Bababa! Pojdi. no! Solit se idi s svojimi Samani in z
njihovimi hudicile .

Sime je zanikajoCe pomigal s kazalcem od leve na
desno, pa narobe, in si napravil pot iz gnete gledalcev,
ki se jih je bilo takoj nalLraln.

»Dober ribi¢, odli¢en lovee. drugafe pa ni& prida,« ga
je ocenil nekdo.

»Gre mu pa le vse.« je pripomnil nekdo drug.

»Bodi tudi ti ni¢ prida, pa bo& dobro Zivel,e se je
obregnil Sime prek rame. sKo bi bili mi vsi ni¢ prida,
nam 1m‘*. bi bilo treba 8amanov. Ba; otroci ste, ki se bojite
teme!«

Ko je bil Klok-No-Ton Ze tukaj, se je Sime Se. vedno
posmehoval. Da, 8¢ ko je stopil ¢arovnik s ¢olna na
pesek, se mu je rogal. Klok-No-Ton ga je zabodeno pn-
gledal in je krenil naravnost proti SEundnm’omu domu,
ne da bi kogd pozdravil.

sPozdravljen, Skundool¢ je gromko zavpil, saj ni
vedel, kakega sprejema bo deleZen.

Bil je mogofne postave in mnogo visji kakor Skundoo,
ki je g‘.rikn] s slabotnim glasom murna.

»Pozdravljen, Klok-No-Ton,« je odgovoril Skundoo.
+Lepo je danes, ker si prisel.«

»Vendar se mi zdi...« je nekako oprezal Klok-No-Ton.

»Da, da,« ga je prekinil nepotrpezljivo mali Saman.
»V zadregi sem in nemilosti; saj drugace te ne bi kli-
cali sem.«

»Ves§, prijatelj, saj mi je nerodno...c

»Ne, ne, men1 je Cisto prav tako.«

»No, dobro; a dam ti polovico nagrade, ki jo dobim,
Skundoo.«

»Ne, dragi moj Klok-No-Ton,« je zamrmral Skundoo
in zamahnilgz roko po zraku. »Tvoj suZenj sem in vse
dni ti Zelim ostati prijatelj.c

»In jaz tudi tako...c

»Da, kakor si mi ti sedaj prijatelj.

sGrd slutaj, kaj? Tiste Hoonijine odeje...«

Veliki S8aman je nekako okleval z besedami, Skundoo
pa se je bled nasmehnil, kajti on je bil vajen G&itati
misli ljudi, ki so se mu vsi zdeli ni¢ prida.

»Ti si bil vedno moden Zarodej,« mu je rekel. »Boj
gotovo kmalu imel zlodineca.«



»Da, takoj: samo da ga dobim pred se.« In Klok-No-
Ton je zopet pocasi pristavil: »Je bilo kaj ¢uti iz drugih
vasife

Skundoo je odkimal:

»Glej! Ni tole imeniten mukluk?«

In privzdignil je nogu da je pokazal prijatelju obutje
iz tjullen_]mo koze, ga je ](lnk—Nn-Ton nehoté ob-
c¢udoval.

»Dolgo sem se moral pogajati za to.c

Klok-No-Ton je prikimal,

»Od La-Laha ga imam, Je odli¢en moZ in &esto sem
mislil . . .«

»Kaj pa?« je Klok-No-Ton nepotrpezljivo vprasal.

»Cesto sem mislil,« je zakljulil Skundoo, in njegoy
glas je za dolgo umolknil. :Lep dan je in ti si velik
carodej, Klok-No-Ton.«

Klok-No-Tonu se je zasvetil obraz: »Tudi ti si velik
moz; Saman si nad Samani. Sedaj te pa_moram [Jllslltl
\ud.uu se te bom rad spominjal. In oni La-Lah, pravi§,

¢ odliten ¢lovek.«

Skundoo se je nasmehnil, a jako bridko, ter je zaprl
vrata za prijateljem in jih zadelal z dvema zapahoma.

Sime je ravno popravljal ¢oln, ko je Klok-No-Ton
prisel na obrezje, in je prekinil delo samo za mhku, da
si je nabasal kuruhinl'm in jo polozil poleg sebe. Saman
je to videl in zavpil:

»Vse ljudstvo se naj tukaj zbere!
No-Ton, ki i8¢e in izganja hudide!e

On nameraval zbrati ljudstvo v
a muruf je imeti vse skupaj. Dyomil
ki je bil dober E]ouk ¢e so ga pusti
zdravju kukega koli Samana je lull nevaren,

sNaj pride Hoonia,« je zapovedal Klok-No-Ton in gle-
dal divje okoli po l_mtfeh. da so jih spreletavale go-
meznice.

Hoonia je prisla: sklanjala je glavo in poveSala oéi.

»Kje so ti odeje?«

»Samo na sonce sem jih razgrnila, pa jih Ze ni ved
bilol« se je emerila,

sKako je bilo to?«

»Vse zavoljo Di Yaja.«

sKako to?«

»Nabunkala sem ga in ga Se bom, saj je on kriv te
nesrece, In Ze tako smo revezi.c

»Odejels je grdo zarjul Klok-No-Ton, ki je slutil, da
hot¢e Zenska zmizati nagrado, ki bi mu jo morala dati
za opravek. ]

»Odeje, zenska! Saj poznamo tvoje bogastvo.c

sSamo razobesila sem jih na sonce,« je ponovila in
pridrzala dih »in revezi smo, nifesar nimamo.«

Saman se je na mah zamaknil, potem je skremZil
lice, in zenska se je v grozi hotela umakniti; a on je
tako nenadoma poskoéil, izbuljil o€ in razklenil ¢eljust,
da se je zenska spotaknila in zgrudila.

Klok-No-Ton je burno krilil z rokami in otepal po
zraku, po telesu pa se je ves tresel. Zdelo se je, da ga
lomi bozjast; iz ust se mu je cedila belkasta pena.

Zenske so se oglasile s tarnajofim petjem ter se na-
gibale z Zivoti naprej in nazaj, moke pa je drugega za
drugim prevzemala splofna zamaknjenost, da je na-
zadnje ostal samo Ze Sime. On je ¢epel na svojem olnu
in s posmehom gledal prizor; a praznoverje prednikov
ga je vendar toliko twlln, da je na tihem robantil in
si delal korajzo. Bilo je straino gledati Klok-No-Tona.
Ogrmja[n ki ga je imel na pleéih, ie zavrgel, in strgal
je s sebe obleko, da je bil razen ovoja okoli ledij éisto
nag. VriS¢al je in tulil in z dolgimi ¢rnimi razpuSéenimi
lasmi blazno skakal mimo v krogu zbranega ljudstva.
V njegovem divjanju je bilo nekaj primitivnega ritma
in ko so se ze vsi podali njegovemu vplivu ter se z
njim vred majali in pripogibali, se je nenadoma ustavil
na sredi kroga in iztegnil je roko z dolgim prstom,
Strle¢im kakor krempelj. S priduSenim vzdihom, kakor
da umira, se je oglasil, in vsi so se klecaje umaknili za
korak, da je mogel vse obiti s svojim obtozujodim ka-
zalcem.

Nazadnje se je usodo oznanjujofi kazalec ustavil na
La-Lahu, Ta se je tresel kakor fisl trepetlike, in je Zze

Tako hoce Klok-
Hoonijini hisi,
r)u je o Simeju,

miru; samo

videl svoje premozenje razdeljeno v rodu in svojo vdovo
omozeno z drugim. Rad bi izpregovoril, da bi tajil, ali
jezik se mu je prilepil na nebo in grlo mu je bilo
suho od neznosne Zeje. Zdelo se je, da je po kondéanem
delu Klok-No-Ton skoraj mnedlrj; a on je le mizal in
poslusal, da bi za¢ul moéni krik po krvi: Krik, ki ga
je poznal od svojega izganjanja huditev, ko so se ljudje
vedno zagnali kakor volkovi na tresofo se zrtev. l'lu pa
ui('r.lht' je bilo tiho; potem pa se je razlegel glasen
smen

»Bo kaj?¢< je zavpil Saman.

»Kaj Sel« se je smejalo ljudstvo,
ni¢, Klok-No-Ton.«

»Saj to vsi vemo,s je zablebetal La-Lah. »Osem dolgih
mesecey me ni bilo, {u-r smo lovili tjulenje: Sele danes
sem se vrnil in sem sliSal, da so Hoonijine odeje iz-
ginilele

>Res je tole so potrdili vsi okoli. sHoonijine odeje so
izginile, predcn se je on vrnille

»In nicesar ti ne dam za tvoje Caranje,c mu je za-
l;rut-liu llooma. ki se je Ze bila pobrala.

Klok-No-Ton je videl samo Skundoovo lice in njegov
medli nasmeh. ‘iilﬁul je samo glas malega Samana, dro-
ben kakor murnov: »Od .aha ga imam, in
sem mislil... Lep dan je in ll si ,velik’ Carodej.c

Pognal se je naprej in krog se je nehoté razsiril.
Sime se je z vrha Colna zasmejal, Zenske so se mu oéito
rogale, izza njegovega hrbta se je zacul razlocen za-
smeh. On pa se ni dal zmotiti; stekel je proti Skundooyvi
ko¢i. Butnil je v vrata, tolkel po njith s pestmi in
straSno je psoval. Odgovora ni lulo samo zdaj pa zdaj
je bilo cuti Skundoov glas, je nekaj caral. Klok-

No-Ton je zdivjal kakor IIUl‘l(‘ in ko je hotel s precej
kamnom razbiti vrata, so moSki in Zenske zamrmrali.
Klok-No-Ton je vedel, da je sedaj sredi tujega ljudstva
brez ugleda in modéi, Vldt‘{ je. da se nekdo sklanja za
kamnom na tleh, in zbal se je,

»Pusti Skundoa, ki je woj gospodar,« je zavpil Zen-
ski glas.

ar lepo domov idi,e mu je svetoval nm‘;kt z gro-
zei’-nm glasom.

Klok-No-Ton se je obrnil na peti in \rml na obrezje
s strahom v srcu in z bojaznijo za svoj nezavarovani
hrbet v glavi. A niti en kamen ni priletel po zraku. Pa¢
pa so se mu otroci zaletavali pred noge in se nore-
vali, in po]no smeha je bilo v zraku; a to je bilo vse.
Kljub temu je svobodno zadihal Sele, ko je njegov oln
ze bil precej dale¢ na morju; tedaj pa_je vstal in zacel
preklinjati vas in prebivalee, in si je Se posebej privo-
s¢il Skundoa, ki ga je bil tako grdo potegnil.

Na kopnem se je vse dvignilo za Skundoa in ves
narod se je zbral pred njegovimi vrati in ga v zmeSa-
nem Zivzavu prosil, da se je prikazal.

>Ker ste moji otroci,« je rekel z vzdignjeno roko,
svam odpus¢am; a ne dclj jte mi ve¢ tega. Sedaj je
zadnji¢, da ostaja vaSa norost nekaznovana. Sedaj vam
bo dovoljeno, éesar si zelite. Meni je to Ze znano. Drevi,
ko ne bo lune, se zberite vsi v temi pred Hoonijinim
domom. Tam dobimo zlotinca, on pa svojo nagrado. Tako
vam pravim.e«

»Smrt njemule je zavpil Bawn, »Saj je vse nas osra-
motil.«

»Tako bodi'« mu je potrdil Skundoo. In zaprl je
vrata.

»Vse se razjasni in potem bomo imeli mir,c je pro-
rokoval La-Lah.

Sime se je porogljivo smejal, se plosknil z roko po
bedru in je vz‘:]iknil:

»Saj ti Thlinketi so vsi norile

Ko je NEIN] krajec lune, se je pojavil Skundoo sredi
svojega ljudstva pred Hoonijino hifo. Hodil je Zivahno
in ob syitu l-Iuonljmc luéi so ljudje videli, da nima palic
in krink v rokah, in da s loin nima s seboj svoje Sa-
manske opreme razen velikega zadremanega vrana, Ki
ga je nosil pod pazduho.

»Ste pripravili vse za ogenj, da bodo mogli po oprav-
ljenem delu vsi videti uspeh?«

»Da,s mu je odgovoril Bawn.
jih je treba.«

»Tvoj ¢ar je za

Cesto

»Drv imamo, kolikor
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»No, pa poslusajte sedaj vsi. Cisto kratko vam povem.
Prinesel sem vrana Jelksa, ki je videc vseh tajnosti.
Crn je kakor not¢ in jaz ga vtaknem pod veliki ¢rni Hoo-
nijin kotel v najtemnejiem kotu njenega doma. Potem
ugasim lué, da ostanemo vsi v temi. Tako bo. Nato poj-
dete vsi zapored v kofo in polozite roko na kotel za
cas kakor traja dolg dihljaj, in jo zopet umaknete. Ko
bo €util Jelks, da je zlo¢infeva roka nad njim, bo moral
zakrakati. Mogoce pa je tudi, da nam kako drugace
pokaZe svojo sposobnost in modrost. Ste pripravljeni?«

»Seveda, seveda,« so se oglasili vsi nao uli.

»Tako torej; klical bom vse zapored do zadnjega.c

La-Lah je Jhil prvi in je naglo stopil v hifo. Vsi so
vlekli na uho in so slifali njegove korake po lesenih
tleh. To je pa bilo vse. Jelks se ni oglasil, a tudi dru-
gega znamenja ni bilo. Potem si je ¢arodej izbral Bawna:
saj je bilo mogofe, da bi kdo ukral svoje lastne odeje,
samo da bi osramotil sosede. Pridla je tudi Hoonia; pa
druge zenske so se vrstile z otroki. A ni¢ in nid.

»Simel¢ je zaklical Skundoo,

»Simel« so vsi ponovili.

A Sime se ni ganil.

»Se boji§ teme?: ga je zbodel La-Lah, ki je bil po-
nosen, da je bila njegova postenost dokazana.

Sime se je zarezal: »Jaz se vsemu temu samo smejem,
ker je neumnost. A vendar stopim v koco, dasi ne vé-
rujem v ¢fudeze. Samo da vidite, da me ni strah.«

Sel je hrabro v ko¢o in se prirogal iz nje.

sDanes ali jutri zna8 umreti nagle smrti,« je za-
momljal La-Lah ves nevoljen.

»Pray ni¢ ne dvomim,« mu je Sime razireseno od-
govoril. sZavoljo Samanov in globokega morja malokdo
umre na svoji postelji.«

o se je Ze pol vasi vrnilo iz kofe Zivo in zdravo,
je postajalo razburjenje med ljudmi vse veéje: ko pa
sta opravili svojo dolznost Ze dve tretjini, je mlada Zen-
ska z detetom v narotju od straha in groze kriknila.

Sedaj je priSla vrsta do zadnjega, a e se ni ni¢ do-
godilo. Zadnji je pa bil Di Ya. Gotovo bo on pravi. Hoo-
nia je zatarnala k zvezdam, vsi drugi pa so se odmaknili
od nesrefnega detka. Di Ya je bil od strahu na pol
mrtev in noge so se mu tako tresle, da se je zdelo, da
se mora zgruditi na pragu v kofo. Skundoo mu je dal
vstopiti in je zaprl vrata za njim. Dolgo je trajalo; Cuti
je bilo otrokov jok. Potem pa je pocasi zdrsal v nevarni
ot in po kratkih trenutkih so Ze slidali, kako se vrata.
OdBrla so se vrata in bil je zopet zunaj. Ni¢, prav ni¢;
a Di Ya je bil vendar zadnji...

»Zazgite ogenj,« je zapovedal Skundoo.

Svetel plamen je udaril proti nebu in razsvetlil vse
obraze, na katerih je Se bilo ¢itati zadnje sledove straha;
pa tudi dvom se je odrazal na njih.

»Preskusnja se gotovo zopet ni posrefila,« je osorno
zamrmrala Hoonia.

»Da,« je pritrdil Bawn zlobno zadovoljno. »Skundoo
je ze star; treba nam bo novega Samana.«

+Kje 1'(: sedaj Jelksova modrost?c se je porogljivo
posmehnil Sime La-Lahu na uho.

La-Lah se je obupan pogladil po ¢elu in ni érhnil
besede na to.

Sime se je mogofno razkoradil in priblizal malemu
Samanu.

»Ohohd, saj sem si mislil, da ne pride§ do krajal«

»Tako misli§ ti,e mu je Saman blago odgovoril. »In
vsem, ki ne razumejo teh skrivnosti, se to ¢udno zdi.«

Skundoo je jako milo in rahlo govoril ter mezikal z
ofmi in zapiral veke, da nazadnje sploh ni nicesar
vel videl.

»Pa poskusimo Se¢ na drug naéinle je izpregovoril.
»Vsi, ki ste tukaj, moSki in Zenske in otroeci, vzdignite
roke in jih iztegnite nad glavole

Ukaz je bil tako nagel in odlo¢en, da so ga vsi takoj
izpolnili. Vseh roke so bile v zraku.

l»\"sakdu poglej sosedovo roko,« je velel Skundoo,
»(1a ...«

A vse je buhnilo v smeh in vse je povprek kricalo.
Vsi pa so strmeli v Simeja. Vse roke so namreé bile &rne
{l:d ]suj, njegove pa se niso bile umazale na Hoonijinem
otlu.

Po zraku je siknil kamen in Fu zadel na lice.

>To je lazl« — je zatulil. sLaz! Ni¢esar ne vem o Hoo-
nijinith odejah.«

Drug kamen mu je butnil na ¢elo, tretji pa mu
zletel mimo glave; mnoZica je zagnala krik po krvi in
vsi so se sklanjali in iskali po tleh, da bi mu kaj vrgli.

.»5aj je bilo samo Salal Samo Salal« je tulil. sSamo za
Salo sem jih vzel.«

:Kam si jih skril?¢ je zakrical Skundoo: glas mu je
rezal po zraku kakor oster noz

»Y velikem sveznju koz jih imam doma. A saj je
bilo vse samo Sala.«

Skundoo je z glavo pomignil in na mah je bil zrak
poln kamenja. Simejeva Zena je bridko tarnala, sin pa
se je smejal in je z drugimi vred obmetaval svojega
oceta,

Hoonia se je ze vratala z odejaumi. Skundoo jo je
ustavil.

»Revezi smo: malokaj imamo. Ne bodi torej trd z
menoj, Skundoo.«

Ljudstvo je nehalo obmetavati Simeja in je gledalo
prizor.

»Ne, ne, saj nisem bil nikdar grd,c je rekel in ji
vzel odeje. »Da vidi§, da res nisem tak, si obdrZzim samo
to. Saj je prav tako, otroci.., Ka-li?«

In pogledal je zmagoslavno po ljudstvu.

»0, si pameten, si, ti si mojster,c so mu vsi pritrdili.

Nato je Saman pocasi izginil v temi z odejami pod
eno, z zaspanim krokarjem pa pod drugo pazduho,

Sodno depozitni oddelek, hranilniki, tekoéi raéun — Pupilarno varnal
Izplaluje »a vista vloge« vsak &as, »navadne« in »vezane« po uredbi

Za vse vioge in obveze hranilnice jamé&i Mestna obé&ina ljubljanska

i i

Naroénlna: za celo leto znafa 40— lir, za pol leta 20— lir, za ¢etrt leta 10'— lir. — Naroénina se pladuje vnaprej po poloinici

podtne hranilnice Atev, 17915 ali gri upravi sObiska« v 1 Tl)l:j':‘lli‘ Kopitarjeva ulica 2 (Nié¢man), — Rokopisi se ne vraéaj
akoter, —

Mirko Javornik. — Za urednistvo odgovarja Ludvik

: 0, — Urejuje
zdaja in tiska Ljndska tiskarna v Ljubljani (Joie Kramarié).
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